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1. ŠĪS ROKASGRĀMATAS DARBĪBAS JOMA
1.1. Darbības joma
Šajā dokumentā ir sniegta informācija par Direktīvas 2008/57/EK (turpmāk tekstā – Savstarpējas izmantojamības direktīva) 35. pantā minēto dzelzceļa infrastruktūras reģistra (RINF) kopīgo specifikāciju piemērošanu.
Šajā dokumentā nav sniegti jauni juridiski saistoši norādījumi. Tajā ir skaidrota ar RINF saistītā juridiskā dokumentācija, nekādā veidā nenosakot obligātas procedūras, kas būtu jāievēro, un juridiski saistošu praksi.
Šī rokasgrāmata ir jālasa un jāizmanto vienīgi kopā ar RINF lēmumu [26], kas ir publicēts 2014. gada 12. decembrī. Tās mērķis ir veicināt šā lēmuma piemērošanu, nevis aizstāt to. Tomēr visa šajā rokasgrāmatā sniegtā informācija un norādījumi saskan ar sistēmas izstrādātāju nodomiem un izpratni par kopīgo koncepciju.
Šo rokasgrāmatu ir sagatavojusi Eiropas Dzelzceļa aģentūra (ERA) ar dzelzceļa nozares organizāciju un valsts drošības iestāžu speciālistu atbalstu.
Šī rokasgrāmata ir publiski pieejama, un tā tiks regulāri atjaunināta, lai atspoguļotu ar sistēmas attīstību un SITS un Eiropas standartu izmaiņām saistīto progresu. Informācija par jaunāko pieejamo izdevumu lasītājiem ir pieejama ERA tīmekļa vietnē.
1.2. Rokasgrāmatas saturs
Šī rokasgrāmata ir pamatdokuments visiem dalībniekiem, kuri piedalās RINF izveides procesā Eiropas līmenī: valstu reģistrācijas struktūrām (NRE) reģistru izveidei un datu vākšanai par to attiecīgajiem dalībvalstu tīkliem.
Rokasgrāmatā ir sniegtas visas RINF objektu un parametru paplašinātas definīcijas. Tajā ir sniegti norādījumi par izplatītākajām situācijām un risinājumi, ko ieteicams izmantot dzelzceļu tīkla modelēšanai.
Piemēriem un iespējamo risinājumu daudzveidībai jāveicina un jāunificē reģistru veidošana dažādās ES dalībvalstīs.
Šajā rokasgrāmatā ir sniegta plaša informācija par parametriem, tostarp izklāstīts to formāts, izmantojamība un sniegts to skaidrojums.
Norādījumi par RINF lietošanu ar kopīgās lietotāja saskarnes (CUI) starpniecību tiks publicēti kā CUI nodevums – tie nav iekļauti šajā rokasgrāmatā.
1.3. Atsauces dokumenti
2. tabula. Atsauces dokumenti
	Atsauce. Dokumenta nosaukums
	Oficiālais Vēstnesis
	Jaunākās izmaiņas
	Redakcija/komentārs
	Akronīms
	

	[1] Komisijas 2011. gada 15. septembra Īstenošanas lēmums 2011/633/ES par dzelzceļa infrastruktūras reģistra kopīgajām specifikācijām
	L 256, 01.10.2011.
	15.09.2011.
	atcelts
	
	

	[2] Komisijas 2012. gada 14. novembra Lēmums 2012/757/ES par savstarpējas izmantojamības tehnisko specifikāciju attiecībā uz Eiropas Savienības dzelzceļu sistēmas “satiksmes nodrošināšanas un vadības” apakšsistēmu un par grozījumiem Lēmumā 2007/756/EK
	L 345
	14.11.2012.
	Lēmumprojektu, ar kuru tiek grozīts 2012/757/ES, apstiprināja RISC 2014. gada novembrī.
	OPE SITS
	

	[3] Direktīva 2004/49/EK par drošību Kopienas dzelzceļos, ar ko groza direktīvas 95/18/EK un 2001/14/EK.
	L 164, 30.04.2004.
	
	
	
	

	[4] Eiropas Parlamenta un Padomes 2008. gada 17. jūnija Direktīva 2008/57/EK par dzelzceļa sistēmas savstarpēju izmantojamību Kopienā
	L 191, 18.07.2008.
	
	
	
	

	[5] Komisijas 2012. gada 25. janvāra Lēmums 2012/88/ES par savstarpējas izmantojamības tehnisko specifikāciju attiecībā uz Eiropas dzelzceļu sistēmas vilcienu vadības un signalizācijas iekārtu apakšsistēmām
	L51/1, 23.02.2012.
	06.11.2012.
	Lēmumprojektu, ar kuru tiek grozīts 2012/88/ES, apstiprināja RISC 2014. gada jūnijā.
	CCS SITS
	

	[6] Eiropas Parlamenta un Padomes 2010. gada 22. septembra Regula (ES) Nr. 913/2010 par Eiropas dzelzceļa tīklu konkurētspējīgiem kravas pārvadājumiem
	OV L 276, 20.10.2010.
	11.12.2013.
	
	
	

	[7] Dokuments “Saskarne starp CCS lauka iekārtu apakšsistēmām un citām apakšsistēmām”, kam pārskatītajā CCS SITS, kura tika pieņemta ar Komisijas Lēmumu 2012/88/ES attiecībā uz HS un CR, obligāto specifikāciju sarakstā (A pielikums) ir piešķirta 77. indeksa atsauce.
	23.02.2012.
	06.11.2012.
	ERA/ERTMS/033281
Jāatjaunina
	
	

	[8] B klases sistēmu saraksts
	
	
	ERA_TD_201 1-11
	
	

	[9] Lēmums 2008/232/EK SITS attiecībā uz Eiropas ātrgaitas dzelzceļu sistēmas Ritošās daļas apakšsistēmu
	L 84, 26.03.2008.
	23.07.2012.
	Komisijas Lēmums 2008/232/EK un Komisijas Lēmums 2011/291/ES ir atcelts
	HS RS SITS
	

	[10] Lēmums 2011/229/ES SITS “Ritošais sastāvs – troksnis”
	L 99, 13.02.2011.
	23.07.2012.
	atcelts
	
	

	[11] Komisijas 2013. gada marta Regula (ES) Nr. 321/2013 SITS Kravas vagoni
	L 104, 12.04.2013.
	
	Regulas projektu, ar ko groza Regulu (ES) Nr. 321/2013, RISC apstiprināja 2014. gada oktobrī
	WAG SITS
	

	[12] Lēmums 2011/275/EK SITS attiecībā uz Eiropas parasto dzelzceļu sistēmas infrastruktūras apakšsistēmu
	14.05.2011.
	
	Lēmums 2008/217/EK un Lēmums 2011/275/ES ir atcelts no 2015. gada 1. janvāra.
	CR INF SITS
	

	[13] Lēmums 2008/217/EK SITS attiecībā uz Eiropas ātrgaitas dzelzceļu sistēmas infrastruktūras apakšsistēmu
	L 77, 19.03.2008.
	
	Lēmums 2008/217/EK un Lēmums 2011/275/ES ir atcelts no 2015. gada 1. janvāra.
	HS INF SITS
	

	[14] Regula 62/2006/EK SITS “Kravas pārvadājumu telemātikas lietojumprogrammas”
	L 13, 18.01.2006.
	Regula 280/2013
22.03.2013.
	atcelts
	
	

	[15] Stratēģiskais Eiropas izvēršanas plāns Eiropas mērogā SITS “Kravas pārvadājumu telemātikas lietojumprogrammas” (TAF SITS) īstenošanai
	Nav attiecināms
	publicēts 16.02.2010.
	Redakcija 1.0.
	
	

	[16] Lēmums 2011/291/ES par savstarpējas izmantojamības tehnisko specifikāciju attiecībā uz Eiropas parasto dzelzceļu sistēmas ritošā sastāva apakšsistēmu “Lokomotīves un pasažieru ritošais sastāvs”
	L 139, 26.05.2011.
	23.07.2012.
	Komisijas Lēmums 2008/232/EK un Komisijas Lēmums 2011/291/ES
ir atcelts
	CR LOC&PAS SITS
	

	[17] Lēmums 2008/284/EK par savstarpējas izmantojamības tehnisko specifikāciju Eiropas ātrgaitas dzelzceļu sistēmas enerģijas apgādes apakšsistēmai
	L 104, 14.04.2008.
	Lēmums 2012/464/ES
	Lēmums 2008/284/EK un Lēmums 2011/274/ES
ir atcelts no 2015. gada 1. janvāra
	HS ENE SITS
	

	[18] Komisijas 2011. gada 5. maija Regula (ES) Nr. 2011/454 par savstarpējas izmantojamības tehnisko specifikāciju attiecībā uz Eiropas dzelzceļu sistēmas apakšsistēmu “Telemātikas lietojumprogrammas pasažieru pārvadājumiem”
	L 123, 12.05.2011.
	L 194, 21.07.2012.
	
	TAP SITS
	

	[19] Lēmums 2008/163/EK par savstarpējas izmantojamības tehnisko specifikāciju saistībā ar drošību dzelzceļa tuneļos Eiropas parasto un ātrgaitas dzelzceļu sistēmā
	L 64, 07.03.2008.
	
	ir atcelts no 2015. gada 1. janvāra.
	
	

	[20] Lēmums 2008/164/EK par Eiropas parasto un ātrgaitas dzelzceļu sistēmas savstarpējas izmantojamības tehnisko specifikāciju “Personas ar ierobežotām pārvietošanās spējām”
	L 64, 07.03.2008.
	
	
	PRM SITS
	


	[21] Vispārējais pilnvarojums Eiropas Dzelzceļa aģentūrai veikt noteiktus pasākumus saskaņā ar Direktīvu 96/48/EK un 2001/16/EK
	
	
	
	
	

	[22] Komisijas 2014. gada 18. novembra Ieteikums 2014/881/ES par procedūru esošo dzelzceļa līniju atbilstības līmeņa apliecināšanai savstarpējas izmantojamības tehnisko specifikāciju pamatparametriem
	L 356
12.12.2014.
	
	
	
	

	[23] ERA dokuments par savstarpējas izmantojamības dokumenta nosūtīšanas praktiskajiem pasākumiem (ERA/INF/10- 2009/INT)
	Nav attiecināms
	27.08.2009.
	Redakcija 0.1.
	
	

	[24] Eiropas Parlamenta un Padomes 2013. gada 11. decembra Lēmums (ES) Nr. 1315/2013 par Savienības pamatnostādnēm Eiropas transporta tīkla attīstībai, ar ko atceļ Lēmumu Nr. 661/2010/ES
	L 348/1, 20.12.2013.
	
	
	
	

	[25] RINF XML Datu validācijas rokasgrāmata
	
	
	ERA
Dokuments
	
	

	[26] Komisijas 2014. gada 26. novembra Īstenošanas lēmums 2014/880/ES par dzelzceļa infrastruktūras reģistra kopīgajām specifikācijām un par Īstenošanas lēmuma 2011/633/ES atcelšanu
	L 356
12.12.2014.
	
	
	RINF
Lēmums
	

	[27] Komisijas 2014. gada 18. novembra Regula (ES) Nr. 1299/2014 par savstarpējas izmantojamības tehniskajām specifikācijām Eiropas Savienības dzelzceļu sistēmas infrastruktūras apakšsistēmai
	L 356
12.12.2014.
	
	
	INF SITS
	

	[28] Komisijas 2014. gada 18. novembra Regula (ES) Nr. 1301/2014 par savstarpējas izmantojamības tehniskajām specifikācijām Eiropas Savienības dzelzceļu sistēmas energoapgādes apakšsistēmai
	L 356
12.12.2014.
	
	
	ENE SITS
	

	[29] Komisijas 2014. gada 18. novembra Regula (ES) Nr. 1300/2014 par savstarpējas izmantojamības tehniskajām specifikācijām attiecībā uz Savienības dzelzceļa sistēmas pieejamību personām ar invaliditāti un personām ar ierobežotām pārvietošanās spējām
	L 356
12.12.2014.
	
	
	PRM SITS
	

	[30] Komisijas 2014. gada 18. novembra Regula (ES) Nr. 1302/2014 par savstarpējas izmantojamības tehnisko specifikāciju attiecībā uz Eiropas Savienības dzelzceļu sistēmas ritošā sastāva apakšsistēmu “Lokomotīves un pasažieru ritošais sastāvs”
	L 356
12.12.2014.
	
	
	LOC&PAS SITS
	

	[31] Komisijas 2014. gada 18. novembra Regula (ES) Nr. 1303/2014 par savstarpējas izmantojamības tehnisko specifikāciju saistībā ar Eiropas Savienības dzelzceļa sistēmas drošību dzelzceļa tuneļos
	L 356
12.12.2014.
	
	
	SRT SITS
	

	[32] Komisijas lēmumprojekts, ar ko groza Komisijas Lēmumu 2012/88/ES par savstarpējas izmantojamības tehnisko specifikāciju attiecībā uz Eiropas dzelzceļu sistēmas vilcienu vadības un signalizācijas iekārtu apakšsistēmām
	
	
	vēl nav publicēts
	
	

	[33] Komisijas 2014. gada 11. decembra Regula (ES) Nr. 1305/2014 par savstarpējas izmantojamības tehnisko specifikāciju Eiropas Savienības dzelzceļu sistēmas kravas pārvadājumu telemātikas lietojumprogrammu apakšsistēmai un Regulas (EK) Nr. 62/2006 atcelšanu
	L 356
12.12.2014.
	
	
	SITS TAF
	

	[34] Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2014. gada 21. novembrī 2012/34/ES, ar ko izveido vienotu Eiropas dzelzceļa telpu
	L 343/32, 14.12.2012.
	
	
	
	

	[35] Komisijas 2014. gada 26. novembra Regula (ES) Nr. 1304/2014 par savstarpējas izmantojamības tehnisko specifikāciju attiecībā uz apakšsistēmu “ritošais sastāvs – troksnis”, ar ko groza Lēmumu 2008/232/EK un atceļ Lēmumu 2011/229/ES
	L 356
12.12.2014.
	
	
	SITS NOI
	


1.4. Izteicienu, saīsinājumu un akronīmu definīcijas
1.4.1. Īpašas definīcijas
Šajā sadaļā ir izklāstītas vispārīgas definīcijas. Turpmākajā tabulā ir sniegts šajā rokasgrāmatā izmantoto terminu un to definīciju saraksts. Šie termini galvenokārt jau ir noteikti attiecīgajos tiesību aktos; šādos gadījumos ir norādīts definīcijas avots.
3. tabula. Definīcijas
	Termins
	Definīcijas/Avots

	Aģentūras izdotie dokumenti
	Saskaņā ar Regulas 881/2004/EK 2. panta a) punktu un tā grozījumu aģentūrai ir tiesības adresēt Komisijai ieteikumus par drošību, savstarpēju izmantojamību, valsts tiesību normu klasifikāciju, ritekļu tehnisko apkopi, darbinieku kvalifikāciju un publiskajiem reģistriem. Turklāt minētās regulas 2. panta b) punktā aģentūrai ir ļauts sniegt tehniskos atzinumus Komisijai pēc tās pieprasījuma par valstu tiesību normām, pilnvaroto iestāžu darba kvalitāti un jebkuru projektu, saistībā ar ko ir jāveic izmaiņas kopienas dzelzceļa sistēmas savstarpējā izmantojamībā un kas ir saistīts ar ES fondiem.

	Atbilstība
	Saskaņā ar Lēmuma 768/2008/EK 1. pielikuma R1. panta 12. punktu atbilstība ir ar produktu, procesu, pakalpojumu, sistēmu, personu vai struktūru saistīto prasību izpildi.

	Atbilstības novērtēšana
	(..) process, kurā novērtē, vai ir ievērotas ar produktu, procesu, pakalpojumu, sistēmu, personu vai struktūru saistītās prasības. (Lēmuma 768/2008/EK 1. pielikuma R1. panta 12. punkts)

	Atklāts punkts
	Saskaņā ar Direktīvas 2008/57/EK 5. panta 6. punktu, ja “(..) dažus tehniskos aspektus, kas atbilst pamatprasībām, nevar nepārprotami ietvert SITS, tos skaidri norāda attiecīgo SITS pielikumā kā atklātus punktus (..)”.

	Dzelzceļa pārvadājumu uzņēmums
	(..) valsts vai privāts uzņēmums, kas nodarbojas ar kravu un/vai pasažieru dzelzceļa pārvadājumiem, ar nosacījumu, ka šim uzņēmumam ir jānodrošina vilce; šī definīcija ietver arī uzņēmumus, kas nodrošina tikai vilci. (Direktīvas 2004/49/EK 3. panta c) punkts)

	Esošā dzelzceļu sistēma
	(..) struktūra, kurā ietilpst esošās dzelzceļu sistēmas sliežu ceļi un stacionārās iekārtas kopā ar jebkuras kategorijas un izcelsmes ritekļiem, kuri pārvietojas pa šo infrastruktūru. (Direktīvas 2008/57/EK 2. panta o) punkts)

	Infrastruktūras pārvaldītājs
	(..) organizācija vai uzņēmums, kas konkrēti atbild par dzelzceļa infrastruktūras vai tās daļas izveidošanu un uzturēšanu, kā noteikts Direktīvas 91/440/EEK 3. pantā, un var ietvert arī infrastruktūras vadības un drošības sistēmu pārvaldību. Infrastruktūras pārvaldītāja pienākumus visā tīklā vai tīkla daļā var uzticēt veikt dažādām organizācijām vai uzņēmumiem. (Direktīvas 2004/49/EK 3. panta b) punkts)

	Infrastruktūras reģistrs (RINF)
	Direktīvas 2008/57/EK 35. pantā minētajā infrastruktūras reģistrā ir norādītas to stacionāro iekārtu galvenās pazīmes, kas ir ietvertas apakšsistēmās: infrastruktūras, energoapgādes apakšsistēmās un vilcienu vadības un signalizācijas iekārtu apakšsistēmas daļās. Tajā publicē darbības rādītājus un tehniskos rādītājus, kas galvenokārt ir saistīti ar saskarnēm ar ritošo sastāvu un ekspluatāciju.

	Īpašs gadījums
	(..) jebkura dzelzceļu sistēmas daļa, kurai ģeogrāfisku, topogrāfisku vai pilsētvides ierobežojumu dēļ vai tādu ierobežojumu dēļ, kas ietekmē saderību ar esošo sistēmu, uz laiku vai pastāvīgi ir jāparedz īpaši SITS noteikumi. Šeit var, piemēram, minēt dzelzceļa līnijas un tīklus, kuri ir nošķirti no pārējā Kopienas tīkla, gabarītu, sliežu platumu vai attālumu starp sliežu ceļiem un ritekļus, kas paredzēti vienīgi vietējiem, reģionāliem vai vēsturiskiem mērķiem, kā arī ritekļus, kas kursē no trešām valstīm vai uz tām. (Direktīvas 2008/57/EK 2. panta l) punkts)

	Nodošana ekspluatācijā
	(..) visas darbības, ar kurām apakšsistēmu vai ritekli nodod paredzētajā ekspluatācijas stāvoklī. (Direktīvas 2008/57/EK 2. panta q) punkts)

	Pamatparametrs
	Reglamentējošs, tehnisks vai ekspluatācijas nosacījums, kas izšķirīgi ietekmē savstarpēju izmantojamību un ir norādīts attiecīgajās SITS. (Direktīvas 2008/57/EK 2. panta k) punkts)

	Pilnvarotā iestāde
	Iestāde, kas atbild par savstarpējas izmantojamības komponentu atbilstības vai piemērotības lietošanai novērtēšanu, kā arī par apakšsistēmu “EK” verifikācijas procedūras novērtēšanu. (Direktīvas 2008/57/EK 2. panta j) punkts)

	Saskaņotais standarts
	Eiropas standarti, kurus pieņem kāda no struktūrām, kas minētas I pielikumā 1998. gada 22. jūnija Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvā 98/34/EK, ar ko nosaka informācijas sniegšanas kārtību tehnisko standartu un noteikumu, un Informācijas sabiedrības pakalpojumu noteikumu jomā, saskaņā ar Komisijas sniegto pilnvarojumu atbilstīgi minētās direktīvas 6. panta 3. punktā paredzētajai procedūrai un kuri paši par sevi vai kopā ar citiem standartiem paredz risinājumu juridisko noteikumu ievērošanai. (Direktīvas 2008/57/EK 2. panta u) punkts)

	Valsts drošības iestāde
	Valsts iestāde, kam tiek uzticēti ar dzelzceļu drošību saistīti uzdevumi saskaņā ar Direktīvu 2004/49/EK. (Direktīvas 2004/49/EK 3. panta g) punkts)

	Valsts reģistrācijas struktūra
	Struktūra, kas atbild par sava reģistra izveidošanu un uzturēšanu. Šādu struktūru izraugās katra dalībvalsts.


1.4.2. Saīsinājumi un akronīmi
4a. tabula. Saīsinājumi un akronīmi
	SAĪSINĀJUMI/AKRONĪMI
	ATŠIFRĒJUMS

	AC
	Maiņstrāva

	ADD
	Automātiskās nolaišanas ierīce

	CCS
	Vilcienu vadība un signalizācija

	CEN
	Eiropas Standartizācijas komiteja (Comité Européen de Normalisation)

	CENELEC
	Eiropas Standartizācijas komiteja (Comité Européen de Normalisation ELECtrotechnique)

	CR
	Parastā dzelzceļu sistēma

	CUI
	Kopīgā lietotāja saskarne

	DC
	Līdzstrāvas

	DeBo
	Izraudzītā iestāde

	EK
	Eiropas Komisija

	EDOR
	ERTMS radio, kas paredzēts tikai datu pārraidei (modems)

	EEZ
	Eiropas Ekonomikas zona

	EEK
	Eiropas Ekonomikas kopiena

	EIRENE
	Eiropas integrētais dzelzceļa radio paplašinātais tīkls

	EN
	Eiropas standarts

	ENE
	Energoapgāde

	ERA
	Eiropas Savienības Dzelzceļu aģentūra, dēvēta arī par “Aģentūru”.

	ERADIS
	Eiropas Savienības Dzelzceļu aģentūras Savstarpējas izmantojamības un drošības datubāze

	ERATV
	Eiropas apstiprināto ritekļu tipu reģistrs

	ERTMS
	Eiropas Dzelzceļa satiksmes vadības sistēma

	ETCS
	Eiropas vilcienu kustības vadības sistēma

	ETS
	Eiropas Telesakaru standarts

	ES
	Eiropas Savienība

	FRS
	ERTMS funkcionālo prasību specifikācijas

	GPRS
	Vispārējais pakešu radiopakalpojums

	GPS
	Globālā pozicionēšanas sistēma

	GSM-R
	Globāla mobilo sakaru sistēma dzelzceļam

	GUI
	Grafiskā lietotāja saskarne

	HS
	Ātrgaitas

	IC
	Savstarpējas izmantojamības komponents

	IM
	Infrastruktūras pārvaldītājs

	INF
	Infrastruktūra

	ISO
	Starptautiskā Standartizācijas organizācija

	IU
	ERA Savstarpējās izmantojamības vienība

	LP
	Atrašanās vietas punkts

	DV
	ES vai EEZ dalībvalsts

	NAP
	Amsterdamas pālis

	NID_XUSER
	Lietotāja dizainparauga iestādes identitāte

	NoBo
	Pilnvarotā iestāde

	NB-Rail
	Pilnvaroto iestāžu koordinācijas grupa

	NRE
	Valsts reģistrācijas struktūra

	NSA
	Valsts drošības iestāde

	NYA
	Vēl nav pieejams

	OCL
	Gaisvadu kontakttīkli

	OP
	Ekspluatācijas punkts

	PRM
	Personas ar ierobežotām pārvietošanās spējām

	RA
	Maršruta pieejamība

	RBC
	Radiobloku centrs

	REC
	Dzelzceļa ārkārtas izsaukums

	RFC
	Dzelzceļa kravu pārvadājumu koridors

	RINF
	Infrastruktūras reģistrs

	RST
	Ritošais sastāvs

	RU
	Dzelzceļa pārvadājumu uzņēmums

	SEDP
	Stratēģiskais Eiropas izvēršanas plāns (TAF SITS)

	SoL
	Līnijas posms

	SRS
	ERTMS sistēmas prasību specifikācijas

	SRT
	Drošība dzelzceļa tuneļos

	TAF
	Kravu pārvadājumu telemātikas lietojumprogramma

	TAP
	Pasažieru pārvadājumu telemātikas lietojumprogramma

	TEN-T
	Eiropas transporta tīkls

	SITS
	Savstarpējās izmantojamības tehniskās specifikācijas

	UIC
	Starptautiskā dzelzceļu savienība (Union Internationale des Chemins de fer)

	DG
	Darba grupa

	DG
	Darba grupa

	Valoda XML
	Paplašināmās iezīmēšanas valoda

	XSD
	XML shēmas definīcija


4b. tabula. XML tagos izmantotie saīsinājumi un akronīmi
	SAĪSINĀJUMI/AKRONĪMI
	ATŠIFRĒJUMS

	CBP
	Vilcienu vadība – Bremzēšanas parametri

	CCD
	Vilcienu vadība – Sūdzību noteikšana

	CDE
	Vilcienu vadība – Deklarēšana

	CEI
	Vilcienu vadība – Elektromagnētiskie traucējumi

	CLD
	Vilcienu vadība – Nelabvēlīga darbība uz līnijas

	COP
	Vilcienu vadība – Citi parametri

	CPE
	Vilcienu vadība – ETCS aizsardzība

	CPO
	Vilcienu vadība – Cita aizsardzība

	CRG
	Vilcienu vadība – GSMR radio

	CRS
	Vilcienu vadība – Cita radiosakaru sistēma

	CTD
	Vilcienu vadība – Vilciena asu skaitīšana

	CTS
	Vilcienu vadība – Pārejas sistēma

	ECS
	Energoapgāde – Kontakttīklu sistēma

	EDE
	Energoapgāde – Deklarēšana

	EOS
	Energoapgāde – Gaisvadu kontakttīkla (OCL) atdalīšana

	EPA
	Energoapgāde – Pantogrāfs

	IDE
	Infrastruktūra – Deklarēšana

	HIS
	Infrastruktūra – Veselība un drošība

	ILL
	Infrastruktūra – Līnijas plānojums

	ILR
	Infrastruktūra – Slodzes pretestība

	IPL
	Infrastruktūra – Perons

	IPP
	Infrastruktūra – Darbības parametri

	ISC
	Infrastruktūra – Pārmijas un pārbrauktuves

	ITP
	Infrastruktūra – Sliežu ceļa parametri

	ITS
	Infrastruktūra – Dzelzceļa tehniskā apkope

	ITU
	Infrastruktūra – Tunelis


2. SKAIDROJUMS PAR RINF
2.1. Priekšvārds
Lai ieviestu infrastruktūras reģistru, nepieciešams:
· vispārējas zināšanas par jēdzieniem, kas tiks izmantoti katra attiecīgā tīkla raksturošanai, un šo jēdzienu izpratne;
· kopīgs parametru kopums, kas ir saistīti ar visiem dzelzceļa tīklu pamatelementiem; nosakot parametrus, tos ir iespējams darīt pieejamus ar CUI starpniecību.
To var īstenot secīgos posmos atkarībā no stratēģijas, ko katra dalībvalsts ir pieņēmusi īstenošanas plānā, par kuru ir jāziņo Komisijai. Turklāt, sniedzot savus datus vairākos posmos, katrs infrastruktūras pārvaldītājs var paplašināt konkrētā tīkla apraksta saturu un līmeni. Katru reizi, kad valsts reģistrācijas struktūra ir atjauninājusi tās tīklu raksturojošos datus, kopīgā saskarne publicē pilnu no dalībvalstīm saņemto datu kopu. Daļēji atjauninājumi nav iespējami. Vienmēr, kad dalībvalsts vēlas atjaunināt/uzlabot sava tīkla aprakstu, tai ir jāaugšupielādē CUI pilna datu kopa, ar kuru tiks aizstāta iepriekšējā datu kopa.
2.2. RINF darbības joma
Direktīvas 2008/57/EK 35. pantā minētās dzelzceļa infrastruktūras reģistra darbības jomas pamatā ir divas daļas – ģeogrāfiskā darbības joma un tehniskā darbības joma.
Šīs specifikācijas ģeogrāfiskā darbības joma ir Direktīvā 2008/57/EK noteiktā Savienības dzelzceļa sistēma, kura sastāv no:
· Eiropas parasto dzelzceļu sistēmas tīkla (TEN), kas ir noteikts Direktīvas 2008/57/EK I pielikuma 1.1. punktā “Tīkls”;
· Eiropas ātrgaitas dzelzceļu sistēmas tīkla (TEN), kas ir noteikts Direktīvas 2008/57/EK I pielikuma 2.1. punktā “Tīkls”;
· citas visas dzelzceļa sistēmas tīkla daļas pēc Direktīvas 2008/57/EK I pielikuma 4. punktā noteiktās darbības jomas paplašināšanas.
Tajā neietilpst Direktīvas 2008/57/EK 1. panta 3. punktā minētie gadījumi.
Tehniskajā darbības jomā ietilpst infrastruktūra, energoapgāde un sliežu ceļa kontroles, vadības un signalizācijas apakšsistēmas.
2.3. RINF pazīmju apraksts
RINF modeļa galvenās pazīmes ir izklāstītas RINF lēmumā [26]. Turpmāk ir sniegtas šo pazīmju definīcijas:
a) “ekspluatācijas punkts” (OP) ir jebkura vieta vilcienu pārvadājumu darbībām, kur var sākties vai beigties pārvadājumi ar vilcienu vai mainīties maršruts un kur var būt sniegti pasažieru vai kravas pārvadājumu pakalpojumi; “ekspluatācijas punkts” ir arī jebkura vieta uz robežām starp dalībvalstīm vai infrastruktūras pārvaldītājiem;
b) “līnijas posms” (SoL) ir līnijas daļa starp blakusesošiem ekspluatācijas punktiem, un tas var sastāvēt no vairākiem sliežu ceļiem;
c) “sliežu ceļš” ir jebkurš sliežu ceļš, ko izmanto vilcienu pārvadājumu kustībai; garāmbraukšanas atzari un satikšanās atzari parastās līnijās vai sliežu ceļu savienojumos, kas vajadzīgi tikai vilciena ekspluatācijai, nav publicēti;
d) “pievedceļš” ir jebkurš sliežu ceļš ekspluatācijas punktā, ko neizmanto vilciena ekspluatācijas maršrutā;
e) “atrašanās vietas punkts” (LP) ir konkrēts punkts (kas nav ekspluatācijas punkts) uz līnijas posma sliežu ceļa, kur mainās parametra vērtība. Atrašanās vietas punkta izmantošana nav obligāta.
2.3.1. Tīkla apraksta līmeņi
Saistībā ar RINF dzelzceļa tīkls ir atspoguļots kā ekspluatācijas punktu virkne, kuri ir savienoti ar līnijas posmiem. Līnijas aprakstu var sagatavot dažādās detalizācijas pakāpēs. Turpmāk 1. attēlā ir sniegti vairāki iespējamā atspoguļojuma veidi, sākot no ļoti detalizēta atspoguļojuma līdz par vienkāršam atspoguļojumam. Valsts reģistrācijas struktūra var izvēlēties aizpildīšanas līmeni no vienkārša līmeņa līdz detalizētam līmenim. CUI vizuālajā materiālā ir norādīti vienīgi valsts reģistrācijas struktūru atjauninātie līnijas ekspluatācijas punkti un līnijas posmi. Vienīgā saistība starp līnijas sākotnējo aprakstu, ko ir sniegusi valsts reģistrācijas struktūra, un CUI atļauto galīgo atspoguļojumu ir ekspluatācijas punkta un līnijas posma numurs, un CUI secīgie tālummaiņas līmeņi ir veidoti atbilstīgi līniju kategorijām un nesniedz papildu informāciju par līnijām un to elementiem.
Ekspluatācijas punktā ietilpst divu veidu sliežu ceļi: sliežu ceļi un pievedceļi (skaidrojums par atšķirībām ir sniegts turpmākajos punktos).
Gar sliežu ceļiem izvietotās iekārtas ir savienotas ar sliežu ceļiem. Katram līnijas posma vai ekspluatācijas punkta “sliežu” elementam (“sliežu ceļam” un/vai “pievedceļam”) ir norādīti ar līnijas posmā ietilpstošajām INF, ENE, CCS apakšsistēmām saistītie parametri vai ar ekspluatācijas punktā ietilpstošo INF apakšsistēmu saistītie parametri. Dati, kas ir sniegti par katru parametru, attiecas uz visu aprakstīto elementu:
· uz “sliežu ceļu” no līnijas posma sākuma ekspluatācijas punkta līdz beigu ekspluatācijas punktam, izņemot gadījumus, kad ir izmantots “atrašanās vietas punkts”;
· uz “pievedceļu” ekspluatācijas punkta ietvaros.
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1. attēls. Tīkla apraksta līmeņi (pārņemts no UIC RailTopoModel dzelzceļu tīkla apraksta)
2.3.2. Ekspluatācijas punkts
Ekspluatācijas punkts ir punkts bez noteiktiem izmēriem, kam tiek piedēvēti vispārīgi parametri un objekti, kurus raksturo šo objektu parametri. Ekspluatācijas punkts ir galvenais tīkla elements, un ekspluatācijas punktu atlase ir pirmais uzdevums, kas infrastruktūras pārvaldītājam ir jāveic sava tīkla atspoguļošanas procedūrā. Ekspluatācijas punkta jēdziens ir nesaistīts ar līnijas jēdzienu. Ekspluatācijas punkts neietilpst nevienā līnijā. Ar līnijām ir saistīti tikai līnijas posmi.
Ekspluatācijas punkts tiks attēlots kopējā kartē ar tā dēvēto “centra punktu”. Šo centra punktu nosaka attiecīgais infrastruktūras pārvaldītājs (jāņem vērā, ka tas ne vienmēr atradīsies ekspluatācijas punkta zonas centrā), un tas nosaka ekspluatācijas punkta ģeogrāfiskās koordinātas (un to, kurā kilometrā tas atrodas no dzelzceļa līnijas sākuma), kas ir jāievieto vispārējos datos par ekspluatācijas punkta atrašanās vietu.
Ekspluatācijas punktam var nebūt sliežu ceļa (piemēram, robežpunkti vai tehnisko izmaiņu punkti). Saistībā ar RINF ir noteikti turpmāk minētie ekspluatācijas punktu veidi.
1. Stacija – liela vai milzīga stacija ar vairākām funkcijām, svarīga starptautisko pārvadājumu nodrošināšanai, veido valsts dzelzceļa sistēmas pamatu.
2. Maza stacija – daudzfunkcionāla stacija, ne tik liela un svarīga kā “stacija”.
3. Pasažieru terminālis – stacija, kuras galvenā funkcija ir apkalpot pasažieru satiksmi.
4. Kravas terminālis – stacija, kura galvenokārt tiek izmantota kravas iekraušanai kravas vilcienos un izkraušanai no tiem.
5. Depo vai darbnīca – sliežu ceļu grupa, ko depo vai darbnīca izmanto RST tehniskajai apkopei.
6. Vilciena tehniskie dienesti – sliežu ceļu grupa, ko izmanto vilcienu apkopei (novietošanai stāvēšanai, mazgāšanai u. c.).
7. Pasažieru pietura – mazs ekspluatācijas punkts, kurā ietilpst vismaz viens perons un kurš parasti apkalpo galvenokārt vietējos pasažieru pārvadājumus.
8. Dzelzceļa mezgls – ekspluatācijas punkts, kurā ietilpst vismaz viena nobrauktuve, ko parasti izmanto galvenokārt vilcienu virziena maiņai, un kuram nav citu funkciju vai šādas funkcijas ir samazinātas.
9. Robežpunkts – atrodas punktā, kur dalībvalstu vai infrastruktūras pārvaldītāju savstarpējā robeža saskaras ar dzelzceļa līniju.
10. Vagonu parks – sliežu ceļu grupa, ko izmanto vilcienu manevrēšanai un kas galvenokārt ir saistīta ar kravu pārvadājumiem.
11. Tehniskās izmaiņas – aprakstīt izmaiņas CCS vai kontakttīkla tipu, vai sliežu platuma maiņas iekārtu, kas ir stacionāra iekārta, kura nodrošina iespēju vilcienam pārvarēt sliežu platuma maiņas punktu vietās, kur saduras divi dzelzceļu tīkli ar atšķirīgiem sliežu platumiem.
12. Pārmija – ekspluatācijas punkts, kurš sastāv tikai no vienas pārmijas. Tas norāda tikai vienu pārmiju bez jebkāda pagarinājuma atšķirībā no dzelzceļa mezgla, kuram ir īsts telpisks pagarinājums un kura robežas parasti nosaka ieejas signālierīces.
13. Privātais pievedceļš – ekspluatācijas punkts, kas ļauj sniegt vairāk informācijas par “privāto pievedceļu” un par to, kā tas ir savienots ar galveno tīklu. Par šādu atzarojumu izmantošanu katra dalībvalsts ir tiesīga lemt atsevišķi.
RINF nav obligāti jāiekļauj visi pašlaik pastāvošie tīkla satiksmes punkti.
Nav tādu sīki izstrādātu noteikumu, kas reglamentētu ekspluatācijas punktu atlasi ar RINF saistītām vajadzībām. Ekspluatācijas punktam ir jābūt norādītam tīklā vienmēr, kad ir iespējama ar maršrutu saistīta izvēle.
Kā ekspluatācijas punkti ir jānorāda tikai tie punkti vai stacijas, kas ir svarīgi vilcienu satiksmei, apturēšanai vai palaišanai vai ar vilcieniem un to klientiem saistītu pakalpojumu saņemšanai.
Atsevišķas starpposma pieturas, kas atrodas līnijas posmā, var nenorādīt, ja tās nav svarīgas no ekspluatācijas vai tehniskā viedokļa.
Var būt, ka ekspluatācijas punkts jānorāda parametru vērtības maiņas dēļ (tips Nr. 11).
Jo īpaši tas sniedz iespēju aprakstīt ETCS ieviešanu, izmantojot 1.1.1.3.2. parametru. Tas arī ļauj aprakstīt stacionāru sliežu platuma maiņas iekārtu.
Visbeidzot – “11. tipa” ekspluatācijas punkts sniedz iespēju aprakstīt tehniskās izmaiņas energoapgādes apakšsistēmā, taču šis risinājums ir jāizmanto pēc iespējas retāk. Tāpat arī jāatzīmē, ka:
· RINF jau pašlaik nodrošina iespēju aprakstīt vairākus kontakttīkla sistēmu tipus un vairākas energoapgādes sistēmas konkrētā līnijas posma elementā, ļaujot atkārtot datus;
· atrašanās vietas punktu izmantošana sniedz iespēju precizēt konkrētus punktus, kur tiek veiktas tehniskās izmaiņas.
Ar īpašām problēmām var nākties saskarties lielu staciju vai mezglpunktu gadījumā. Šādā gadījumā infrastruktūras pārvaldītājs var sadalīt staciju vairākos atšķirīgu tipu ekspluatācijas punktos.
Var būt lietderīgi ņemt vērā galveno “Atrašanās vietu” pastāvēšanu, kas jau ir noteiktas TAP TAF SITS izmantošanai, pirms ekspluatācijas punktu noteikšanas ar RINF saistītām vajadzībām.
Obligāti jānorāda ekspluatācijas punkti “Robežpunkti”. Attiecībā uz šādiem ekspluatācijas punktiem ir nepieciešama divpusēja vienošanās starp divām dalībvalstīm par šādu punktu nosaukumu, atrašanās vietu un citiem atribūtiem, kas tiks iekļauti reģistros. To robežpunktu saraksts, kurus pārvalda Aģentūra un par kuriem panākta vienošanās starp valstu reģistrācijas struktūrām, ir sniegts 4.2. punktā.
2. attēls. Turpmāk sniegts tādu robežpunktu piemērs, kuri atrodas starp trīs dalībvalstīm.
[image: image2.emf]
2. attēls. Starptautiskais dzelzceļa makrotīkls ar līnijas posma garumiem (D. KES)
Tāda paša veida vienošanās būs jānoslēdz valsts līmenī, lai noteiktu robežpunktus starp vairākiem infrastruktūras pārvaldītājiem un varētu apvienot vairākas datu kopas vienā valsts datu kopā. Šo uzdevumu valsts līmenī veic valsts reģistrācijas struktūra.
2.3.3. Līnijas posms
Līnijas posms ir savienojums starp diviem blakus esošiem ekspluatācijas punktiem. Līnijas posms ir otrs RINF pamatelements.
Līnija ir nepārtraukta virkne, kas sastāv no līnijas posmiem un ekspluatācijas punktiem, kad, izņemot līnijas sākumu un beigas, viena līnijas posma galā esošais ekspluatācijas punkts vienlaikus ir nākamā ekspluatācijas punkta sākums.
Viens līnijas posms var būt līnija pats par sevi. Tā kā katrs līnijas posms tiek aprakstīts atsevišķi, dažādiem līnijas posmiem vienā un tajā pašā līnijā var atšķirties sliežu ceļu skaits un saistīto parametru vērtības.
Svarīgi atzīmēt, ka vienā līnijas posmā var ietilpt tikai vienas līnijas sliežu ceļi. Ja divas dažādas līnijas ir novietotas paralēli un šķērso vienus un tos pašus ekspluatācijas punktus, datiem par katras līnijas sliežu ceļiem ir jābūt publicētiem divos atsevišķos līnijas posmos.
Lai pienācīgi atspoguļotu tīklu un novērstu neskaidrību par maršrutiem un līnijām, ir rūpīgi jāievada dati par attiecīgajos līnijas posma galos esošajiem ekspluatācijas punktiem.
Līnijas posmam, kas ir viens sliežu ceļš, kurš savieno divus ekspluatācijas punktus liela mezglpunkta robežās (kad šāds liels mezglpunkts ir sadalīts vairākos ekspluatācijas punktos), ir mazāks parametru kopums. Šāds sliežu ceļš ir norādīts kā “Savienojums” 1.1.0.0.0.6. parametrā “Līnijas posma veids”. Ir jāaizpilda tikai grupa 1.1.0.0.0. “Vispārīga informācija”.
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3. attēls. Līnijas posms starp diviem ekspluatācijas punktiem (nodrošinājis D. KES)
2.3.4. Ekspluatācijas punkta elementi
Ekspluatācijas punktā ietilpst šādi elementi – “sliežu ceļi” un “pievedceļi”. Ekspluatācijas punktā ietilpstošie “sliežu ceļi” ir visi sliežu ceļi, ko izmanto vilcienu ekspluatācijai pārvadājumu veikšanai. Tas nozīmē, ka saskaņā ar RINF “sliežu ceļi” ir ne tikai galvenie stacijas sliežu ceļi, bet arī papildu sliežu ceļi, ko pasažieru vilcieni izmanto, lai apstātos pie peroniem, vai ko kravas vilcieni izmanto, lai šķērsotu sliežu grupu ar peroniem.
“Pievedceļš” ir viens/vienkāršs sliežu ceļš. Pievedceļi ir visi tie sliežu ceļi, kur tiek izbeigta vilciena pārvadājumu kustība un kurus neizmanto vilciena ekspluatācijas maršrutā. Saskaņā ar RINF “pievedceļš” ir jebkurš sliežu ceļš, kas “nodrošina atbalstu” satiksmei, taču kurš neietilpst satiksmes maršrutos.
Vispirms ir iespējams aprakstīt pastāvošos ekspluatācijas punkta pievedceļus/peronus tikai vienā “pievedceļa tipā”/“perona tipā”, izmantojot visšaurākos raksturlielumus, un ieviest pievedceļu bez jebkādām sliedēm.
Ekspluatācijas punktā tiek iekļauti tikai daži ar infrastruktūras apakšsistēmu saistīti parametri. Attiecībā uz citiem parametriem, kas ir saistīti ar infrastruktūras apakšsistēmu, energoapgādes apakšsistēmu un vilciena vadības un signalizācijas iekārtu apakšsistēmu, tiek pieņemts, ka ekspluatācijas punktā viens un tas pats parametrs attiecībā uz CCS un ENE atbilst tiem pašiem blakus esošo līniju posmu parametriem (ļaujot vismaz iebraukt ekspluatācijas punkta centrā). Izņēmums ir ekspluatācijas punkts, ko izmanto tādu tehnisko izmaiņu aprakstīšanai, kuras veiktas attiecībā uz kontakttīkla vai CCS tipu.
Ekspluatācijas punkta aprakstam piemītoša specifika ir ar peroniem saistītu parametru grupa. Saistībā ar RINF ar vārdu “perons” saprot perona malu. Perona identifikācija attiecas vienīgi uz to konstrukcijas daļu, kas robežojas ar sliežu ceļu (saskarne ar vilcieniem).
Ja parastā perona numerācija attiecas uz visu konstrukciju starp diviem sliežu ceļiem, tad “RINF peronu” var norādīt, izmantojot tā perona numuru un sliežu ceļa ID, kam pieder konkrētā mala.
Jāatzīmē, ka perons ir veidojums, kas ir paredzēts tam, lai nodrošinātu pasažieriem piekļuvi vilcieniem – tā nav konstrukcija kravas iekraušanai kravas vilcienā un izkraušanai no tās.
Saistībā ar RINF ir ļoti svarīgi, ka katram ekspluatācijas punktam ir piešķirts unikāls identifikators (OP ID). OP ID ir kods, kas veidots no valsts koda un burtciparu ekspluatācijas punkta koda, kuru ir izveidojusi dalībvalsts vai infrastruktūras pārvaldītājs. Mēs ierosinām izmantot tos numurus vai saīsinājumus, kuri ir izmantoti maršruta aprakstos vai infrastruktūras pārvaldītāja dokumentācijā. Ja šādu avotu nav, dalībvalsts var izstrādāt īpaši RINF paredzētu kodēšanas sistēmu.
Visbeidzot – ekspluatācijas punkta zonā var pastāvēt viens vai vairāki “OP TAF TAP”. Atbilstošie primārie kodi ir jānodrošina, izmantojot attiecīgo parametru (1.2.0.0.0.3.).
2.3.5. Līnijas posma elementi
Līnijas posmā ietilpst viens vai vairāki vienas un tās pašas valsts līnijas sliežu ceļi, un tas sākas no šā līnijas posma sākumā esošā ekspluatācijas punkta un beidzas tā paša līnijas posma galā esošajā ekspluatācijas punktā.
Parametru vērtības, kas ir norādītas attiecībā uz līnijas posmu, ir nodrošinātas visa attiecīgā sliežu ceļa garumā ārpus ekspluatācijas punktiem un vismaz vienam vai vairākiem sliežu ceļiem sākuma ekspluatācijas punkta zonā un beigu ekspluatācijas punkta zonā līdz to centra punktam.
Datu iekļaušanu reģistros ir ieteicams organizēt tā, lai attiecīgā gadījumā viena parametra vērtību būtu iespējams piešķirt visiem viena līnijas posma sliežu ceļiem.
Attiecībā uz tuneli jaunajā SRT SITS [31] ir paredzēta šāda definīcija: “Dzelzceļa tunelis ir izrakta eja vai būve ap sliežu ceļu, kas ļauj dzelzceļa satiksmei pārvarēt, piemēram, augstienes, ūdenstilpnes vai apbūves radītus šķēršļus. Tuneļa garumu definē kā pilnībā norobežotās sekcijas garumu, ko mēra sliežu līmenī. Šīs SITS izpratnē tunelis ir vismaz 0,1 km garš.”
RINF izpratnē “tunelis” ir īpaša sliežu ceļa zona ar īpašiem nosacījumiem. Līdz ar to parametri, kuri attiecas uz tuneli, ir sliežu ceļa atribūti; tomēr šie parametri ir sniegti parametru grupā “Tunelis”. Ja vienā tunelī ir vairāki sliežu ceļi, tad ar šo tuneli saistītie dati tiks atkārtoti katra sliežu ceļa aprakstā. No otras puses, ja sliežu ceļš šķērso vairākus tuneļus, tad sliežu ceļa aprakstā tiks minētas vairākas parametru grupas, kuru nosaukums ir “Tunelis”, lai katru tuneli aprakstītu atsevišķi. Līdzīgi noteikumi attiecas uz tuneļiem ekspluatācijas punktos, kuros var ietilpt gan sliežu ceļi, gan pievedceļi.
2.3.6. Atrašanās vietas punkts
Infrastruktūras pārvaldītāji var ieviest līnijas posmos atrašanās vietas punktus, lai aprakstītu konkrētas parametra vērtības izmaiņas sliežu ceļa līmenī (to nevar izmantot attiecībā uz līnijas posma līmeņa parametriem). Atrašanās vietas punktu var izmantot vienmēr, kad attiecībā uz konkrētu sliežu ceļu tiek norādītas vairākas viena parametra vērtības. Jaunā vērtība ir spēkā no konkrētās vietas galvenajā līnijas posma kustības virzienā (ko nosaka kilometrāžas pieaugums, sk. 1.1.0.0.0.3. parametra aprakstu 5. tabulā).
Atrašanās vietas punkta aprakstā ir jāiekļauj šādi dati:
· līnijas kilometrs [NNN.NNN], kur atrodas punkts, no kura ir spēkā jaunā vērtība;
· tā punkta ģeogrāfiskais garums, no kura ir spēkā jaunā vērtība;
· tā punkta ģeogrāfiskais platums, no kura ir spēkā jaunā vērtība;
· parametra jaunā vērtība.
Atrašanās vietas punkta izmantošana nav obligāta. Ja atrašanās vietas punkti netiek izmantoti, tie neparādīsies XML datnē, kas tiek eksportēta RINF CUI no reģistra. Pat tad, ja šādi punkti tiks izmantoti, tie tiks norādīti tikai informācijā par sliežu ceļu un neparādīsies tīkla galīgajā atspoguļojumā. CUI savā pašreizējā attīstības stadijā nenodrošinās atrašanās vietas punktu meklēšanu.
2.3.7. Vispārīga informācija par RINF parametriem
RINF tiek galvenokārt apkopoti šādi parametri:
a) vispārīgi dati – attiecībā uz līnijas posmiem, ekspluatācijas punktiem, sliežu ceļiem, pievedceļiem;
b) ar konkrētām apakšsistēmām saistīti dati – attiecībā uz INF, ENE un CCS apakšsistēmām līnijas posmu gadījumā; attiecībā tikai uz INF apakšsistēmu ekspluatācijas punkta gadījumā;
c) darbības parametru dati attiecībā uz objektiem (tuneļiem, peroniem) vai sertifikātu (deklarāciju) norādīšanai.
Tas, kā RINF tiek organizēti parametri, ir atspoguļots EK RINF lēmuma pielikuma 1. tabulā.
Svarīgi uzsvērt, ka ir atļauts/paredzēts atkārtot noteiktus parametrus vai parametru grupas. Piemēram, ja līnijas posmā ir vairāki sliežu ceļi, tad viss sliežu ceļa parametru kopums ir jāatkārto attiecībā uz katru līnijas posmā esošo sliežu ceļu.
Arī tad, ja attiecībā uz vienu un to pašu parametru vienlaikus pastāv vairāki dati, šo parametru var atkārtot. Piemēram, ja pastāv vairākas “EK starpposma verifikācijas apliecinājuma” (ISV) deklarācijas vienai apakšsistēmai attiecībā uz vienu un to pašu sliežu ceļu, tad šo parametru var atkārtot tikpat reižu, cik deklarāciju attiecas uz šo sliežu ceļu.
Taču jāņem vērā, ka ne visus parametrus ir iespējams atkārtot – attiecīgā informācija ir sniegta īpašā atribūtā “Var atkārtot” ar vērtību “Y” (sk. 5. tabulu).
Saistībā ar RINF kā atbilstoša parametra vērtība ir jāizvēlas viskritiskākā no visām līnijas posma sliežu ceļa garumā pastāvošajām vērtībām.
Kopumā tas nozīmē, ka gadījumā, kad parametram ir vairākas vērtības vienā līnijas posmā un CUI neļauj tās atkārtot, RINF vērtība šim parametram šajā sliežu ceļā ir vērtība, kura paredz vislielākos ierobežojumus.
Tādēļ ir ļoti svarīgi veikt rūpīgu ekspluatācijas punktu atlasi.
Valstu reģistrācijas struktūras/infrastruktūras pārvaldītāji var piemērot “fāžu” pieeju, sākot aprakstīt savus tīklus ar raksturlielumu, kurš paredz vislielākos ierobežojumus.
Turpmākajās fāzēs var pievienot jaunus ekspluatācijas punktus un līnijas posmus, lai paaugstinātu tīkla apraksta līmeni.
Dažu parametru gadījumā, piemēram, “Tuneļa identifikators”, “EK verifikācijas deklarācija”, “OP TAF/TAP primārais kods”, atsevišķas vērtības var nepastāvēt. Šādos gadījumos šo parametru piemērojamība būs “N”.
Daudzsliežu dzelzceļa gadījumā attiecībā uz katru sliežu pāri, kas tiks ekspluatēts kā atsevišķs sliežu ceļš, ir jāpublicē atsevišķa datu kopa (par atsevišķu sliežu ceļu ir jāsniedz pilna parametru kopa – šādā gadījumā rūpīga uzmanība ir jāpievērš sliežu ceļa identifikācijai).
Vairāku ENE un/vai CCS apakšsistēmu gadījumā iespēja atkārtot būtiskos parametrus ļauj aprakstīt šo sliežu ceļa specifiku.
Datiem, kas tiek augšupielādēti CUI, ir jāatbilst metriskās sistēmas principiem. Piemēram, Apvienotās Karalistes jūdzes vai jūdzes stundā pirms augšupielādes CUI tiks pārveidotas attiecīgi par kilometriem vai par kilometriem stundā. Izņēmums ir ar maršruta pieejamību (RA) saistītās ātruma vērtības, kas ir sniegtas saistībā ar ass slodzi (1.1.1.1.2.4.).
2.3.8. Atsevišķi datējami objekti (spēkā esamība nākotnē)
RINF apkopoto datu spēkā esamības datums sakrīt ar datumu, kad šie dati ir eksportēti CUI no dalībvalstu infrastruktūras reģistriem.
Ja tomēr infrastruktūras pārvaldītājs vēlas publicēt datu kopu par to vērtību nākotnē, var atsevišķi norādīt šo datu spēkā esamību no kāda datuma nākotnē. Šādā gadījumā “objekta” datu kopa, kurā šie dati ir iekļauti, ir jāpievieno pašreizējām vērtībām, atkārtojot “objektu” ar iezīmi par spēkā esamības datumu nākotnē (sk. skaidrojumu par Kopīgo lietotāja saskarni 3.1. punkta h) apakšpunktā).
CUI netiek pieļauta spēkā esamības datumu pārklāšanās.

Šo nākotnes spēkā esamības datumu var piemērot attiecībā uz šādiem objektiem: ekspluatācijas punkts, līnijas posms, sliežu ceļš, pievedceļš, tunelis un perons. Šie datumi nav raksturoti kā parametru atribūti, taču tiem ir jābūt norādītiem RINF XML.
2.4. RINF parametru raksturlielumi
RINF parametri ir uzskaitīti 5. tabulā. Katrā parametra aprakstā ir paskaidrotas prasības, norādīts datu noformējums, attiecīgajā gadījumā sniegts iespējamo atbilžu saraksts, informācija par obligātā statusa piemērojamību, atkārtošanas iespēju un parametra XML nosaukums, kas tiks izmantots XML datnē RINF datu augšupielādei CUI.
Parametru XML nosaukums tika ieviests ar mērķi aizstāt numerāciju, lai nodrošinātu iespēju turpmāk ieviest jaunus parametrus un svītrot esošos parametrus. Tas arī nodrošina labāku XML datnes uztveramību.
CUI izmantotā validācijas procesa pamats ir 5. tabula. Šis process ir izklāstīts “RINF XML datu validācijas rokasgrāmatā” [25].
Attiecībā uz dažiem parametriem XML tika ieviests izvēles atribūts. Tas ir aprakstīts
RINF XML Datu validācijas rokasgrāmatas 1.1. punktā.
Šis elements ir “izvēles vērtība”. Šo izvēles atribūtu izmanto vienīgi XML datnes salasāmības nolūkā. Ja 5. tabulā ir piedāvātas vairākas atbildes parametra vērtības noteikšanai, šīs vērtības tiks nodrošinātas kodētā formā un papildinātas ar “izvēles vērtības” atribūtu, ja ir iespējams nodrošināt pašu parametra vērtību. XML datnē izmantojamie kodi ir norādīti īpašā nodevumā “pārlūktabulas”.
“Izvēles vērtības” piemērs. : :
	<OPTrackParameter
	ID="ILL_InteropGauge"
	IsApplicable="Y"
	Value="10"

	OptionalValue="GA" />
	
	
	

	<OPTrackParameter
	ID="ILL_MultiNatGauge"
	IsApplicable="Y"
	Value="30"

	OptionalValue="GB2" />
	
	
	


Šajā piemērā kods “10”, kas ir piešķirts parametram “Starptautisks gabarīts”, kura XML nosaukums ir “ILL_InteropGauge”, atbilst gabarītam GA.
Tāpat arī kods “30”, kas ir piešķirts parametram “Vairākās valstīs izmantotais gabarīts”, kura XML nosaukums ir “ILL_MultiNatGauge”, atbilst gabarītam GB2.
2.5. Parametru grupu hierarhija
Turpmākajā sarakstā ir norādīta galveno parametru grupu un apakšgrupu hierarhija. Katras dalībvalsts tīkls ir aprakstīts, izmantojot ekspluatācijas punktus un līnijas posmus. Līnijas posms sastāv no viena vai vairākiem sliežu ceļiem, savukārt ekspluatācijas punktā var ietilpt sliežu ceļš(-i) un/vai pievedceļš(-i). Tas, vai konkrēti parametri ir jāaizpilda, ir atkarīgs no tā, vai RINF elements ir līnijas posms vai ekspluatācijas punkts.
RINF parametri ir organizēti atbilstoši tam, kā norādīts turpmāk.
1. DALĪBVALSTS
1.1. LĪNIJAS POSMS
1.1.0.0.0. Vispārīga informācija
1.1.0.0.0.1. SOLIMCode / Infrastruktūras pārvaldītāja kods
1.1.0.0.0.2. SOLLineIdentification / Valsts līnijas identifikators
1.1.0.0.0.3. SOLOPStart / Ekspluatācijas punkts līnijas posma sākumā
1.1.0.0.0.4. SOLOPEnd / Ekspluatācijas punkts līnijas posma beigās
1.1.0.0.0.5. SOLLength / Līnijas posma garums
1.1.0.0.0.6. SOLNature / Līnijas posma veids
1.1.1. SOLTrack / SLIEŽU CEĻŠ
1.1.1.0.0. Vispārīga informācija
1.1.1.0.0.1. SOLTrackIdentification / Sliežu ceļa identifikators
1.1.1.0.0.2. SOLTrackDirection / Parastais kustības virziens
1.1.1.1. Infrastruktūras apakšsistēma
Parametri, kas minēti turpmāk līdz 1.1.1.2. punktam, ietilpst infrastruktūras parametru grupā.
1.1.1.1.1. IDE / Sliežu ceļa verifikācijas deklarācijas
1.1.1.1.1.1. IDE_ECVerification / EK sliežu ceļa verifikācijas deklarācija (INF)
1.1.1.1.1.2. IDE_EIDemonstration / Sliežu ceļa EI atbilstības apliecinājuma deklarācija (INF)
1.1.1.1.2. IPP / Darbības parametri
1.1.1.1.2.1. IPP_TENClass / Sliežu ceļa TEN klasifikācija
1.1.1.1.2.2. IPP_LineCat / Līnijas kategorija
1.1.1.1.2.3. IPP_FreightCorridor / Daļa no dzelzceļa kravu pārvadājumu koridora
1.1.1.1.2.4. IPP_LoadCap / Ass slodze
1.1.1.1.2.5. IPP_MaxSpeed / Maksimālais atļautais ātrums
1.1.1.1.2.6. IPP_TempRange / Temperatūras diapazons
1.1.1.1.2.7. IPP_MaxAltitude / Maksimālais augstums virs jūras līmeņa
1.1.1.1.2.8. IPP_SevereClimateCon / Bargu klimatisko apstākļu esamība
1.1.1.1.3. ILL / Līnijas plānojums
1.1.1.1.3.1. ILL_InteropGauge / Savstarpēji izmantojams gabarīts
1.1.1.1.3.2. ILL_MultiNatGauge / Vairākās valstīs izmantotie gabarīti
1.1.1.1.3.3. ILL_NatGauge / Valstī izmantotie gabarīti
1.1.1.1.3.4. ILL_ProfileNumSwapBodies / Standarta kombinētais transporta profila numurs maināmām virsbūvēm
1.1.1.1.3.5. ILL_ProfileNumSemiTrailers / Standarta kombinētais transporta profila numurs puspiekabēm
1.1.1.1.3.6. ILL_GradProfile / Garenprofils
1.1.1.1.3.7. ILL_MinRadHorzCurve / Minimālais horizontālās līknes rādiuss
1.1.1.1.4. ITP / Sliežu ceļa parametri
1.1.1.1.4.1. ITP_NomGauge / Nominālais sliežu ceļa platums
1.1.1.1.4.2. ITP_CantDeficiency / Ārējās sliedes paaugstinājums
1.1.1.1.4.3. ITP_RailInclination / Sliežu ieslīpums
1.1.1.1.4.4. ITP_Ballast / Balasta esamība
1.1.1.1.5. Pārmijas un krustojumi
1.1.1.1.5.1. ISC_TSISwitchCrossing / Pārmiju un krustojumu ekspluatācijas vērtību atbilstība SITS
1.1.1.1.5.2. ISC_MinWheelDiaFixObtuseCrossings / Minimālais riteņa diametrs stacionāriem dubultkrusteņiem
1.1.1.1.6. ILR / Sliežu ceļa izturība pret slodzēm
1.1.1.1.6.1. ILR_MaxDeceleration / Vilciena maksimālais palēninājums
1.1.1.1.6.2. ILR_EddyCurrentBrakes / Induktīvo (virpuļstrāvas) bremžu lietošana
1.1.1.1.6.3. ILR_MagneticBrakes / Magnētisko bremžu lietošana
1.1.1.1.7. IHS / Darba drošība, veselības un vides aizsardzība
1.1.1.1.7.1. IHS_FlangeLubeForbidden / Uzmalu iekārtu lubrikācijas izmantošanas aizliegums
1.1.1.1.7.2. IHS_LevelCrossing / Pārbrauktuvju esamība
1.1.1.1.7.3. IHS_AccelerationLevelCrossing / Uz pārbrauktuves atļautais paātrinājums
1.1.1.1.8. SOLTunnel / Tunelis
1.1.1.1.8.1. SOLTunnelIMCode / Infrastruktūras pārvaldītāja kods
1.1.1.1.8.2. SOLTunnelIdentification / Tuneļa identifikators
1.1.1.1.8.3. SOLTunnelStart / Tuneļa sākums
1.1.1.1.8.4. SOLTunnelEnd / Tuneļa beigas
1.1.1.1.8.5. ITU_ECVerification / Tuneļa EK verifikācijas deklarācija (SRT)
1.1.1.1.8.6. ITU_EIDemonstration / Tuneļa EI atbilstības apliecinājuma deklarācija (SRT)
1.1.1.1.8.7. ITU_Length / Tuneļa garums
1.1.1.1.8.8. ITU_CrossSectionArea / Šķērsgriezuma laukums
1.1.1.1.8.9. ITU_EmergencyPlan / Operatīvās rīcības plāna esamība
1.1.1.1.8.10. ITU_FireCatReq / Ritošajam sastāvam nepieciešamā ugunsdrošības kategorija
1.1.1.1.8.11. ITU_NatFireCatReq / Ritošajam sastāvam nepieciešamā valstī noteiktā ugunsdrošības kategorija
1.1.1.2. Energoapgādes sistēma
Parametri, kas minēti turpmāk līdz 1.1.1.3. punktam, ietilpst energoapgādes parametru grupā.
1.1.1.2.1. EDE / Sliežu ceļa verifikācijas deklarācijas
1.1.1.2.1.1. EDE_ECVerification / EK sliežu ceļa verifikācijas deklarācija (ENE)
1.1.1.2.1.2. EDE_EIDemonstration / Sliežu ceļa EI atbilstības apliecinājuma deklarācija (ENE)
1.1.1.2.2. ECS / Kontakttīkla sistēma
1.1.1.2.2.1.1. ECS_SystemType / Līnijas kontakttīkla sistēmas tips
1.1.1.2.2.1.2. ECS_VoltFreq / Energoapgādes sistēma
1.1.1.2.2.2. ECS_MaxTrainCurrent / Maksimālais vilciena strāvas stiprums
1.1.1.2.2.3. ECS_MaxStandstillCurrent / Maksimālais strāvas stiprums stāvēšanas laikā uz katru pantogrāfu
1.1.1.2.2.4. ECS_RegenerativeBraking / Reģeneratīvo bremžu izmantošanas atļauja
1.1.1.2.2.5. ECS_MaxWireHeight / Maksimālais kontakttīkla augstums
1.1.1.2.2.6. ECS_MinWireHeight / Minimālais kontakttīkla augstums
1.1.1.2.3. EPA / Pantogrāfs
1.1.1.2.3.1. EPA_TSIHeads / Apstiprinātas, SITS atbilstošas pantogrāfa galvas
1.1.1.2.3.2. EPA_OtherHeads / Citas apstiprinātas pantogrāfa galvas
1.1.1.2.3.3. EPA_NumRaisedSpeed / Prasības par paceltu pantogrāfu skaitu un attālumu starp tiem, braucot ar konkrētu ātrumu
1.1.1.2.3.4. EPA_StripMaterial / Atļautais kontaktplākšņu materiāls
1.1.1.2.4. EOS / Gaisvadu kontakttīkla (OCL) atdalīšanas sekcijas
1.1.1.2.4.1.1. EOS_Phase / Fāžu atdalīšana
1.1.1.2.4.1.2. EOS_InfoPhase / Informācija par fāžu atdalīšanu
1.1.1.2.4.2.1. EOS_System / Sistēmu atdalīšana
1.1.1.2.4.2.2. EOS_InfoSystem / Informācija par sistēmu atdalīšanu
1.1.1.2.5. ERS / Ritošā sastāva prasības
1.1.1.2.5.1. ERS_PowerLimitOnBoard / Borta iekārtas vajadzība strāvas vai enerģijas ierobežošanā
1.1.1.2.5.2. ERS_ContactForce / Atļautais kontaktspēks
1.1.1.2.5.3. ERS_AutoDropRequired / Vajadzīga automātiska nolaišanas ierīce
1.1.1.3. Vilcienu kontroles, vadības un signalizācijas apakšsistēma
Parametri, kas minēti turpmāk līdz 1.2. punktam, ietilpst CCS parametru grupā.
1.1.1.3.1. CDE / Sliežu ceļa verifikācijas deklarācijas
1.1.1.3.1.1. CDE_ECVerification / EK sliežu ceļa verifikācijas deklarācija (CCS)
1.1.1.3.2. CPE / SITS atbilstoša vilciena aizsardzības sistēma (ETCS)
1.1.1.3.2.1. CPE_Level / ETCS līmenis
1.1.1.3.2.2. CPE_Baseline / ETCS bāze
1.1.1.3.2.3. CPE_Infill / Lai saņemtu piekļuvi līnijai, nepieciešama ETCS sakaru iekārta
1.1.1.3.2.4. CPE_InfillLineSide / Uz līnijas uzstādīta ETCS sakaru iekārta
1.1.1.3.2.5. CPE_NatApplication / Ieviesta ETCS valsts versija
1.1.1.3.2.6. CPE_RestrictionsConditions / Ekspluatācijas ierobežojumu vai nosacījumu esamība
1.1.1.3.2.7. CPE_OptionalFunctions / ETCS izvēles funkcijas
1.1.1.3.3. CRG / SITS atbilstošs radio (GSM-R)
1.1.1.3.3.1. CRG_Version GSM-R versija
1.1.1.3.3.2. CRG_NumActiveMob / Ieteicamais aktīvo GSM-R mobilo ierīču (EDOR) skaits vilcienā ETCS 2. līmenim (vai 3. līmenim)
1.1.1.3.3.3. CRG_OptionalFunctions / GSM-R izvēles funkcijas
1.1.1.3.4. CCD / SITS prasībām pilnīgi atbilstoši vilcienu asu skaitītāji
1.1.1.3.5. CCD_TSITrainDetection / SITS prasībām pilnīgi atbilstošu vilcienu asu skaitītāju esība
1.1.1.3.5. CPO / Vilciena aizsardzības mantotās sistēmas
1.1.1.3.5.1. CPO_Installed / Citu uzstādītu vilciena aizsardzības, vadības un brīdinājuma sistēmu pieejamība
1.1.1.3.5.2. CPO_MultipleRequired / Aprīkojumā vajadzīga vairāk nekā viena vilciena aizsardzības, vadības un brīdinājuma sistēma
1.1.1.3.6. CRS / Citas radiosakaru sistēmas
1.1.1.3.6.1. CRS_Installed / Citas uzstādītas radiosakaru sistēmas
1.1.1.3.7. CTD / SITS prasībām daļēji atbilstoši vilcienu asu skaitītāji
1.1.1.3.7.1. CTD_DetectionSystem / Vilcienu asu skaitītāju tips
1.1.1.3.7.2.1. CTD_TSIMaxDistConsecutiveAxles / Maksimālā atļautā attāluma starp divām asīm, kas novietotas viena aiz otras, atbilstība SITS
1.1.1.3.7.2.2. CTD_MaxDistConsecutiveAxles / Maksimāli atļautais attālums starp divām asīm, kas novietotas viena aiz otras, ja nav atbilstības SITS
1.1.1.3.7.3. CTD_MinDistConsecutiveAxles / Minimālais atļautais attālums starp divām asīm, kas novietotas viena aiz otras
1.1.1.3.7.4. CTD_MinDistFirstLastAxles / Minimālais atļautais attālums starp pirmo un pēdējo asi
1.1.1.3.7.5. CTD_MaxDistEndTrainFirstAxle / Maksimālais attālums starp vilciena galu un pirmo asi
1.1.1.3.7.6. CTD_MinRimWidth / Minimālais atļautais loka platums
1.1.1.3.7.7. CTD_MinWheelDiameter / Minimālais atļautais riteņa diametrs
1.1.1.3.7.8. CTD_MinFlangeThickness / Minimālais atļautais uzmalas biezums
1.1.1.3.7.9. CTD_MinFlangeHeight / Minimālais atļautais uzmalas augstums
1.1.1.3.7.10. CTD_MaxFlangeHeight / Maksimālais atļautais uzmalas augstums
1.1.1.3.7.11. CTD_MinAxleLoad / Minimālā atļautā ass slodze
1.1.1.3.7.12. CTD_TSIMetalFree / Noteikumu par no metāla brīvu telpu ap riteņiem atbilstība SITS
1.1.1.3.7.13. CTD_TSIMetalConstruction / Noteikumu par ritekļa metāla konstrukciju atbilstība SITS
1.1.1.3.7.14. CTD_TSIFerroWheelMat / Prasības par riteņa materiāla feromagnētiskajiem raksturlielumiem atbilstība SITS
1.1.1.3.7.15.1. CTD_TSIMaxImpedanceWheelset / Maksimāli atļautās pilnās pretestības starp riteņpāra pretējiem riteņiem atbilstība SITS
1.1.1.3.7.15.2. CTD_MaxImpedanceWheelset / Maksimālā atļautā pilnā pretestība starp riteņpāra pretējiem riteņiem, ja nav atbilstības SITS
1.1.1.3.7.16. CTD_TSISand / Smiltnīcas atbilstība SITS
1.1.1.3.7.17. CTD_MaxSandOutput / Maksimālais smilšu patēriņš
1.1.1.3.7.18. CTD_SandDriverOverride / Prasība par iespējām vadītājam apturēt smiltnīcas darbību
1.1.1.3.7.19. CTD_TSISandCharacteristics / Noteikumu par smilšu īpašībām atbilstība SITS
1.1.1.3.7.20. CTD_FlangeLubeRules / Noteikumu par borta ierīci uzmalu lubrikācijai esamība
1.1.1.3.7.21. CTD_TSICompositeBrakeBlocks / Kompozīta bremžu kluču izmantošanas noteikumu atbilstība SITS prasībām
1.1.1.3.7.22. CTD_TSIShuntDevices / Noteikumu par šuntēšanas palīgierīcēm atbilstība SITS
1.1.1.3.7.23. CTD_TSIRSTShuntImpedance/ Noteikumu par to RST raksturlielumu kombināciju, kas ietekmē šuntēšanas pretestību, atbilstība SITS
1.1.1.3.8. CTS / Pārejas starp sistēmām
1.1.1.3.8.1. CTS_SwitchProtectControlWarn / Pārslēgšanas iespēja starp dažādām aizsardzības, vadības un brīdinājuma sistēmām
1.1.1.3.8.2. CTS_SwitchRadioSystem / Pārslēgšanas iespēja starp dažādām radiosakaru sistēmām
1.1.1.3.9. CEI / Parametri, kas saistīti ar elektromagnētiskajiem traucējumiem
1.1.1.3.9.1. CEI_TSIMagneticFields / Noteikumu par ritekļa radītajiem magnētiskajiem laukiem esamība un atbilstība SITS
1.1.1.3.9.2. CEI_TSITractionHarmonics / Saderības ierobežojumu ritekļu vilces strāvā esamība un atbilstība SITS
1.1.1.3.10. CLD / Līnijas lauka iekārtas nelabvēlīgai darbības situācijai
1.1.1.3.10.1. CLD_ETCSSituation / ETCS līmenis nelabvēlīgai darbības situācijai
1.1.1.3.10.2. CLD_OtherProtectControlWarn / Citas vilciena aizsardzības, vadības un brīdinājuma sistēmas nelabvēlīgai darbības situācijai
1.1.1.3.11. CBP / Ar bremzēm saistītie parametri
1.1.1.3.11.1. CBP_MaxBrakeDist / Maksimālā vajadzīgā bremzēšanas distance
1.1.1.3.12. COP / Citi ar CCS saistītie parametri
1.1.1.3.12.1. COP_Tilting / Norāde, vai ETCS atbalsta sānsveres funkcijas
1.2. EKSPLUATĀCIJAS PUNKTS
1.2.0.0.0. Vispārīga informācija
1.2.0.0.0.1. OPName / Ekspluatācijas punkta nosaukums
1.2.0.0.0.2. UniqueOPID / Ekspluatācijas punkta unikāls identifikācijas kods
1.2.0.0.0.3. OPTafTapCode / Ekspluatācijas punkta TAF/TAP primārais kods
1.2.0.0.0.4. OPType / Ekspluatācijas punkta tips
1.2.0.0.0.5. OPGeographicLocation / Ekspluatācijas punkta ģeogrāfiskā atrašanās vieta
1.2.0.0.0.6. OPRailwayLocation / Ekspluatācijas punkta atrašanās vieta uz dzelzceļa
1.2.1. OPTrack / SLIEŽU CEĻŠ
1.2.1.0.0. Vispārīga informācija
1.2.1.0.0.1. OPTrackIMCode / Infrastruktūras pārvaldītāja kods
1.2.1.0.0.2. OPTrackIdentification / Sliežu ceļa identifikators
1.2.1.0.1. IDE / Sliežu ceļa verifikācijas deklarācijas
1.2.1.0.1.1. IDE_ECVerification / EK sliežu ceļa verifikācijas deklarācija (INF)
1.2.1.0.1.2. IDE_EIDemonstration / Sliežu ceļa EI atbilstības apliecinājuma deklarācija (INF)
1.2.1.0.2. IPP / Darbības parametri
1.2.1.0.2.1. IPP_TENClass / Sliežu ceļa TEN klasifikācija
1.2.1.0.2.2. IPP_LineCat / Līnijas kategorija
1.2.1.0.2.3. IPP_FreightCorridor / Daļa no dzelzceļa kravu pārvadājumu koridora
1.2.1.0.3. ILL / Līnijas plānojums
1.2.1.0.3.1. ILL_InteropGauge / Savstarpēji izmantojams gabarīts
1.2.1.0.3.2. ILL_MultiNatGauge / Vairākās valstīs izmantotie gabarīti
1.2.1.0.3.3. ILL_NatGauge / Valstī izmantotie gabarīti
1.2.1.0.4. ITP / Sliežu ceļa parametri
1.2.1.0.4.1. ITP_NomGauge / Nominālais sliežu ceļa platums
1.2.1.0.5. OPTrackTunnel / Tunelis
1.2.1.0.5.1. OPTrackTunnelIMCode / Infrastruktūras pārvaldītāja kods
1.2.1.0.5.2. OPTrackTunnelIdentification / Tuneļa identifikators
1.2.1.0.5.3. ITU_ECVerification / EK tuneļa verifikācijas deklarācija (SRT)
1.2.1.0.5.4. ITU_EIDemonstration / Tuneļa EI atbilstības apliecinājuma deklarācija (SRT)
1.2.1.0.5.5. ITU_Length / Tuneļa garums
1.2.1.0.5.6. ITU_EmergencyPlan / Operatīvās rīcības plāna esamība
1.2.1.0.5.7. ITU_FireCatReq / Ritošajam sastāvam nepieciešamā ugunsdrošības kategorija
1.2.1.0.5.8. ITU_NatFireCatReq / Ritošajam sastāvam nepieciešamā valstī noteiktā ugunsdrošības kategorija
1.2.1.0.6. OPTrackPlatform / Perons
1.2.1.0.6.1. OPTrackPlatformIMCode / Infrastruktūras pārvaldītāja kods
1.2.1.0.6.2. OPTrackPlatformIdentification / Perona identifikators
1.2.1.0.6.3. IPL_TENClass / Perona TEN klasifikācija
1.2.1.0.6.4. IPL_Length / Perona lietderīgais garums
1.2.1.0.6.5. IPL_Height / Perona augstums
1.2.1.0.6.6. IPL_AssistanceStartingTrain / Palīglīdzekļu esamība uz perona vilciena kustības sākšanai
1.2.1.0.6.7. IPL_AreaBoardingAid / Uz perona esošu iekāpšanas palīglīdzekļu izmantošanas zona
1.2.2. OPSiding / PIEVEDCEĻŠ
1.2.2.0.0. Vispārīga informācija
1.2.2.0.0.1. IM’s Code / Infrastruktūras pārvaldītāja kods
1.2.2.0.0.2. OPSidingIdentification / Pievedceļa identifikators
1.2.2.0.0.3. IPP_TENClass / Pievedceļa TEN klasifikācija
1.2.2.0.1. IDE / Pievedceļa verifikācijas deklarācija
1.2.2.0.1.1. IDE_ECVerification / EK pievedceļa verifikācijas deklarācija (INF)
1.2.2.0.1.2. IDE_EIDemonstration / Pievedceļa EI atbilstības apliecinājuma deklarācija (INF)
1.2.2.0.2. IPP / Darbības parametri
1.2.2.0.2.1. IPP_Length / Pievedceļa lietderīgais garums
1.2.2.0.3. Līnijas plānojums
1.2.2.0.3.1. ILL_Gradient / Stāvēšanas ceļu garenprofila maksimālais slīpums
1.2.2.0.3.2. ILL_MinRadHorzCurve / Horizontālās līknes minimālais rādiuss
1.2.2.0.3.3. ILL_MinRadVertCurve / Vertikālās līknes minimālais rādiuss
1.2.2.0.4. ITS / Stacionārās vilcienu apkopes iekārtas
1.2.2.0.4.1. ITS_ToiletDischarge / Tualešu iztukšošanas iekārtas esamība
1.2.2.0.4.2. ITS_ExternalCleaning / Vilciena ārpuses tīrīšanas iekārtu esamība
1.2.2.0.4.3. ITS_WaterRestocking / Ūdens krājumu atjaunošanas iekārtas esamība
1.2.2.0.4.4. ITS_Refuelling / Degvielas uzpildes iekārtas esamība
1.2.2.0.4.5. ITS_SandRestocking / Smilšu krājumu atjaunošanas iekārtas esamība
1.2.2.0.4.6. ITS_ElectricShoreSupply / Ārējās elektroapgādes iekārtas esamība
1.2.2.0.5. OPSidingTunnel / Tunelis
1.2.2.0.5.1. OPSidingTunnelIMCode / Infrastruktūras pārvaldītāja kods
1.2.2.0.5.2. OPSidingTunnelIdentification / Tuneļa identifikators
1.2.2.0.5.3. ITU_ECVerification / EK tuneļa verifikācijas deklarācija (SRT)
1.2.2.0.5.4. ITU_EIDemonstration / Tuneļa EI atbilstības apliecinājuma deklarācija (SRT)
1.2.2.0.5.5. ITU_Length / Tuneļa garums
1.2.2.0.5.6. ITU_EmergencyPlan / Operatīvās rīcības plāna esamība
1.2.2.0.5.7. ITU_FireCatReq / Ritošajam sastāvam nepieciešamā ugunsdrošības kategorija
1.2.2.0.5.8. ITU_NatFireCatReq / Ritošajam sastāvam nepieciešamā valstī noteiktā ugunsdrošības kategorija
2.6. Saistība starp parametriem
Saistība starp parametriem ir izklāstīta RINF lēmumprojekta [26] pielikuma 1. tabulā un netiks pārpublicēta šajā rokasgrāmatā.
Ja pastāv parametriem atbilstoši elementi (sliežu ceļi, pievedceļi, tuneļi, peroni u. c.), visi parametri ir noteikti kā obligāti parametri attiecībā uz nosacījumiem, kas ir noteikti RINF lēmuma pielikumā.
Šīs rokasgrāmatas 5. tabulā (sk. 4.1. punktu) ir sniegta informācija par saistību starp parametriem. Parametri ir obligāti, ja tie ir piemērojami. Parametru “piemērojamība” var būt atkarīga no vērtības saistībā ar SITS vai no citu primāro parametru vērtības. Piemēram,
· 1.1.0.0.0.1. parametrs (“infrastruktūras pārvaldītāja kods”) ir piemērojams visos gadījumos un ir obligāts parametrs;
· 1.1.1.1.3.2. parametrs (“vairākās valstīs izmantotie gabarīti”) ir piemērojams tikai tad, ja 1.1.1.1.3.1. parametrā tiek atzīmēts “neviens”, un pēc tam tas būs obligāts parametrs.
Šajā rokasgrāmatā ir sniegts arī skaidrojums par dažu parametru “īpašo piemērojamību”.
Daži parametri ir jāidentificē kā tādu parametru grupa, ko var atkārtot attiecībā uz to pašu līnijas posmu. Lai savstarpēji nošķirtu atšķirīgas vērtības, kas ir piešķirtas vieniem un tiem pašiem parametriem dažādās grupās, vecākelementa un bērnelementa līmenī ir jānorāda XML atribūts “Set” [Iestatīt] ar vienu un to pašu atslēgvārda vērtību.
Parametri, ko pārstāv izveidota grupa, ir jānorāda katrai uz sliežu ceļa esošajai sistēmai, attiecībā uz katru aprakstīto sistēmu ievadot piemērojamību un vērtības.
Pat tad, ja visu parametru piemērojamība ir norādīta XML datnē kā applicable=“N”, CUI ir jānorāda un jāaizpilda atribūts “Set”. Šo prasību var apiet, norādot atribūtu “Set” kā Set=“null”
Pastāv turpmāk norādītās “savienotu” parametru grupas.
1. Attiecībā uz katru norādīto līnijas kontakttīkla tipu (1.1.1.2.2.1.1. parametrs: ECS_SystemType / Līnijas kontakttīkla sistēmas tips) ir jānodrošina šāds pilns kopums:
1.1.1.2.2.1.2. ECS_VoltFreq / Energoapgādes sistēma
1.1.1.2.2.1.3. ECS_MaxTrainCurrent / Maksimālais vilciena strāvas stiprums
1.1.1.2.2.3. ECS_MaxStandstillCurrent / Maksimālais strāvas stiprums stāvēšanas laikā uz katru
1.1.1.2.2.4. ECS_RegenerativeBraking / Reģeneratīvo bremžu izmantošanas atļauja
1.1.1.2.5.1. ERS_PowerLimitOnBoard / Borta iekārtas strāvas vai enerģijas ierobežošanai.
2. Attiecībā uz katru ETCS līmeni (1.1.1.3.2.1. parametrs: CPE_Level / ETCS level) ir jānodrošina šāds pilns kopums:
1.1.1.3.2.2. CPE_Baseline / ETCS bāze.
3. Attiecībā uz katru vilcienu asu skaitītāju tipu (1.1.1.3.7.1. parametrs CTD_DetectionSystem / Vilcienu asu skaitītāju veids) ir jānodrošina šāds pilns kopums:
1.1.1.3.7.2.1. CTD_TSIMaxDistConsecutiveAxles / Maksimālā atļautā attāluma starp divām asīm, kas novietotas viena aiz otras, atbilstība SITS
1.1.1.3.7.2.2. CTD_MaxDistConsecutiveAxles / Maksimāli atļautais attālums starp divām asīm, kas novietotas viena aiz otras, ja nav atbilstības SITS
1.1.1.3.7.3. CTD_MinDistConsecutiveAxles / Minimālais atļautais attālums starp divām asīm, kas novietotas viena aiz otras
1.1.1.3.7.4. CTD_MinDistFirstLastAxles / Minimālais atļautais attālums starp pirmo un pēdējo asi
1.1.1.3.7.5. CTD_MaxDistEndTrainFirstAxle / Maksimālais attālums starp vilciena galu un pirmo asi
1.1.1.3.7.6. CTD_MinRimWidth / Minimālais atļautais loka platums
1.1.1.3.7.7. CTD_MinWheelDiameter / Minimālais atļautais riteņa diametrs
1.1.1.3.7.8. CTD_MinFlangeThickness / Minimālais atļautais uzmalas biezums 1.1.1.3.7.9. CTD_MinFlangeHeight / Minimālais atļautais uzmalas augstums
1.1.1.3.7.10. CTD_MaxFlangeHeight / Maksimālais atļautais uzmalas augstums
1.1.1.3.7.11. CTD_MinAxleLoad / Minimālā atļautā ass slodze
1.1.1.3.7.12. CTD_TSIMetalFree / Noteikumu par no metāla brīvu telpu ap riteņiem atbilstība SITS
1.1.1.3.7.13. CTD_TSIMetalConstruction / Noteikumu par ritekļa metāla
konstrukciju atbilstība SITS
1.1.1.3.7.14. CTD_TSIFerroWheelMat / Prasības par riteņa materiāla feromagnētiskajiem raksturlielumiem atbilstība SITS
1.1.1.3.7.15.1. CTD_TSIMaxImpedanceWheelset / Maksimāli atļautās pilnās pretestības starp riteņpāra pretējiem riteņiem atbilstība SITS
1.1.1.3.7.15.2. CTD_MaxImpedanceWheelset / Maksimālā atļautā pilnā pretestība starp riteņpāra pretējiem riteņiem, ja nav atbilstības SITS
1.1.1.3.7.16. CTD_TSISand / Smiltnīcas atbilstība SITS
1.1.1.3.7.17. CTD_MaxSandOutput / Maksimālais smilšu patēriņš
1.1.1.3.7.18. CTD_SandDriverOverride / Prasība par iespējām vadītājam apturēt smiltnīcas darbību
1.1.1.3.7.19. CTD_TSISandCharacteristics / Noteikumu par smilšu īpašībām atbilstība SITS
1.1.1.3.7.20. CTD_FlangeLubeRules / Noteikumu par borta ierīci uzmalu lubrikācijai esamība
1.1.1.3.7.21. CTD_TSICompositeBrakeBlocks / Kompozīta bremžu kluču izmantošanas noteikumu atbilstība SITS prasībām
1.1.1.3.7.22. CTD_TSIShuntDevices / Noteikumu par šuntēšanas palīgierīcēm atbilstība SITS
1.1.1.3.7.23. CTD_TSIRSTShuntImpedance/ Noteikumu par to RST raksturlielumu kombināciju, kas ietekmē šuntēšanas pretestību, atbilstība SITS
2.7. 5. tabulas pārvaldības process
Šīs rokasgrāmatas pašreizējā izstrādē un RINF lēmuma īstenošanā piedalās trīs grupas.
1. Attīstības darba grupa rīkojas kā “padome”, kas atbild par:
· informācijas sniegšanu par RINF ieviešanu, nepieciešamajām izmaiņām un/vai uzlabojumiem piemērošanas rokasgrāmatā (AG) un/vai lietojumprogrammā;
· izmaiņu principu noteikšanu, pamatojoties uz vienprātību (RINF vēl nav ieviests pietiekamā līmenī, lai šai grupai varētu piešķirt lēmumu pieņemšanas tiesības).
2. Lietotāju grupa ir tehnisko ekspertu grupa no valstu reģistrācijas struktūrām/infrastruktūras pārvaldītājiem, kas galvenokārt palīdz ERA ieviest IT datubāzes.
3. RINF Tīkla darba grupa ir grupa, kas ir veidota no valstu reģistrācijas struktūrām. Šīs grupas uzdevums ir sniegt atsauksmes par ieviešanu un rokasgrāmatas saprotamību.
Labojumu projektu principi ir izklāstīti un vispirms apspriesti Lietotāju grupā. Rezultāti tiek nosūtīti apspriešanai visu RINF grupu (RINF Attīstības darba grupa, RINF Tīkla darba grupa) visiem dalībniekiem pirms gaidāmās kopējās sanāksmes.
Ja kopējās sanāksmes dalībnieki vienojas par ierosinātajiem izmaiņu principiem, ERA ievieš tos nākamajā piemērošanas rokasgrāmatas redakcijā.
Piemērošanas rokasgrāmata, tostarp 5. tabula, ir viens no nodevumiem, ko pārvaldīs RINF izmaiņu pārvaldības padome, kura vēl ir jāizveido.
3. KOPĪGĀS LIETOTĀJU SASKARNES PAMATPRINCIPI
3.1. Galvenie principi
Turpmāk minētie principi veido RINF sistēmas funkcionālo un nefunkcionālo prasību pamatu.
a) Katrā dalībvalstī par infrastruktūras reģistru ir atbildīga tikai viena struktūra (valsts reģistrācijas struktūra), un tikai viens valsts reģistrs tiks savienots ar Kopīgo lietotāja saskarni (CUI). Citiem vārdiem sakot, katrā valstī būs tikai viens ar Kopīgo lietotāja saskarni savienots datu meklēšanas centrālais punkts neatkarīgi no tā, ka valstī ir arī citi reģistri. Par to, kā ar RINF saistītām vajadzībām pārvaldīt šādu situāciju un apvienot datus no dažādiem vietējiem reģistriem viena reģistra datu bāzē, lemj šī valsts reģistrācijas struktūra. Šajā saistībā ir jāietver visi RINF dati par attiecīgo valsti, kas ir noteikti RINF lēmumā.
b) RINF lēmuma 2011/633/ES 2. panta 2. punktā tiek minēts, ka dalībvalstu reģistri ir “jāsavieno”. Šī savienošana tiek īstenota ar CUI starpniecību. Jebkuri citi tieši vai netieši savienojumi starp valsts reģistriem neietilpst RINF sistēmā.
c) CUI ir tīmekļa lietojumprogramma, kas būs pieejama internetā.
d) No dalībvalstu reģistriem ir jāsniedz CUI tikai tie RINF dati, kuri ir noteikti RINF lēmumā.
e) CUI lietotāju iesniegto vaicājumu rezultāti var nebūt sniegti nekavējoties. Dažu sarežģītu vaicājumu rezultāti var tikt sniegti vēlāk ziņojumu formā (ne vēlāk kā pēc 24 stundām). Precīzi atbildes sniegšanas laiki būs atkarīgi no pieprasījuma sarežģītības. Lietotāji saņem URL ar pieprasītajiem RINF datiem pa e-pastu, tiklīdz vaicājuma rezultāti ir pieejami CUI. Tad tie var piekļūt CUI un saņemt savu vaicājumu rezultātus.
f) Katrs dalībvalsts tīkls tiek aprakstīts, valsts reģistrācijas struktūrai augšupielādējot pilnu datu kopu. Nav iespējams augšupielādēt tikai daļu no datiem. Apraksta atjaunošanas gadījumā ir jāaugšupielādē jauna pilnīga datu kopa, kurā ir sniegta gan līdzšinējā informācija, gan jaunā informācija. Projekta sākuma posmos dalībvalstis varēs sniegt datu kopas, kurās nav aizpildīti visi obligātie parametri. Šāda pieeja izraudzīta ar mērķi palīdzēt dalībvalstīm parādīt to progresu RINF datu vākšanas un apkopošanas jomā.
g) Ar CUI starpniecību būs pieejami tikai tie dati, kas sniegti pēdējā valsts reģistrācijas struktūrā iesniegtajā datu kopā. Visi iepriekšējie dati (no iepriekšējām datu kopām) ir jāglabā 2 gadus pēc datu izņemšanas brīža, un tie nebūs pieejami ar CUI starpniecību.
h) RINF datu kopās nevar būt sniegta informācija par dzelzceļa infrastruktūru, kas vairs netiek ekspluatēta. Šie dati vairs nebūs pieejami ar CUI starpniecību. RINF datu kopā valsts reģistrācijas struktūras var sniegt šādu ar laiku saistītu informāciju:
i. informācija par pastāvošo dzelzceļa infrastruktūru;
ii. informācija par dzelzceļa infrastruktūru, ko paredzēts nodot ekspluatācijā;
iii. informācija par pastāvošo dzelzceļa infrastruktūru, kuras ekspluatāciju ir paredzēts pārtraukt.
i) RINF datu kopās netiek iekļauts neviens faktisks dokuments vai cits datnes pielikums.
j) Piekļuve RINF datiem tiek kontrolēta – lai lietotāji varētu piekļūt RINF datiem ar CUI starpniecību, ir nepieciešama autentifikācija (piemēram, lietotājvārds/parole).
k) Pēc piekļuves piešķiršanas netiks piemēroti nekādi ierobežojumi – visiem lietotājiem pēc pieteikšanās CUI tiek piešķirta piekļuve visiem RINF datiem visās valstīs.
l) RINF CUI būs pieejams īpašs modulis datu kopu (XML datņu) pārvaldības atbalstam valsts līmenī. Infrastruktūras pārvaldītājiem tas ļaus izveidot/rediģēt RINF datu kopu un augšupielādēt to valsts reģistrācijas struktūrā. Šis modulis arī sniegs iespēju valsts reģistrācijas struktūrām apvienot vienā datubāzē vairākas datu kopas, kas ir saņemtas no dažādiem infrastruktūras pārvaldītājiem. Šīs divas funkcionalitātes tika izstrādātas kā līdzekļi RINF lēmuma īstenošanas veicināšanai. Šo moduļu izmantošana nav obligāta. Tā ir atkarīga no valsts ieviešanas stratēģijas.
3.2. Pārvaldība
3.2.1. Vispārīga informācija
Pārvaldība ir svarīgs aspekts, kas ir jāapsver saistībā ar RINF ieviešanu un turpmāko darbību. To var sadalīt divās galvenajās kategorijās.
· RINF sistēmas ieviešanas, tostarp darba gaitas, programmatūras izstrādes, testēšanas un validācijas pārvaldība, un dažādu tādu apakšsistēmu ieviešanas pārvaldība, no kurām RINF saņems datu kopas.
· RINF sistēmas uzturēšanas pārvaldība, lai nodrošinātu RINF datu pieejamību un integritāti.
Protams, par sistēmas ieviešanu un uzturēšanu ir atbildīga organizācija, kura ievieš attiecīgo sistēmas komponentu. Šajā saistībā jāņem vērā dalījums starp tādas ieviešanas un uzturēšanas pārvaldību, ko īsteno attiecībā uz:
· dalībvalstu reģistriem, kurus ievieš dalībvalstu izraudzītas struktūras, kas atbild par RINF (valsts reģistrācijas struktūras), un kuri ir izvietoti katrā valstī esošās telpās;
· kopīgo lietotāja saskarni (CUI), kuru ievieš un uztur ERA;
· artefaktiem, kurus valsts reģistrācijas struktūras izmantos kā pamatu sistēmas ieviešanai saistībā ar RINF.
3.2.2. Kopīgā lietotāja saskarne
Eiropas Dzelzceļa aģentūra (ERA) ievieš un uztur kopīgo lietotāja saskarni.
Šajā saistībā ERA līmenī tiek ieviesta tīmekļa lietojumprogramma, kas nodrošina EK lēmumā minētās pamatfunkcijas, piemēram meklēšanas lapa ar meklēšanas filtriem un meklēšanas rezultātiem, lietotāja reģistrēšana u. c. Kopīgās lietotāja saskarnes datubāze ir dalībvalstu iesūtīto datu kopu apkopojums.
Šajā nodaļā piedāvāto metodiku ir ieteicams piemērot šāda mēroga un sarežģītība programmatūras izstrādes projektos, un tās lietderība ir pierādīta nesenos programmatūras izstrādes projektos, kurus aģentūra ir spējusi sekmīgi īstenot.
ERA ievieš un uztur CUI kopā ar nolīgtu IT pakalpojumu sniedzēju. ERA vada regulāras sanāksmes par RINF ieviešanu un uzturēšanu ar struktūrām, kas ir atbildīgas par RINF.
3.2.2.1. Darba grupas organizēšana
Kopīgās lietotāja saskarnes ieviešanu un arī ar tās izstrādi saistītu pasākumu (izvēršanas atbalsts, korektīvā un pilnveidošanas uzturēšana) īstenošanu uzņemsies Eiropas Dzelzceļa aģentūra ar IT līgumuzņēmēja palīdzību. Turpmāk ir izklāstītas dažas vispārējas šīs darba metodikas nostādnes.
· ERA darba vadītāji būs atbildīgi par vispārējās vīzijas nodrošināšanu, kā arī par prasību noteikšanu no darbības viedokļa. Tie būs atbildīgi arī par IT līgumuzņēmēja sagatavoto nodevumu validāciju (lietošanas piemēri, prototips, lietojumprogrammatūra u. c.).
· ERA projektu vadītājs būs atbildīgs par projekta īstenošanas uzraudzību un risku mazināšanu.
· ERA būs atbildīga par līgumuzņēmēja sagatavoto tehnisko nodevumu (programmatūras arhitektūra, testēšanas vadība, avota kods u. c.) validāciju.
· ERA Apkalpošanas dienests būs atbildīgs par tehnisko saziņu ar dalībvalstu reģistru tehniskajiem ekspertiem un par tādu tehnisku problēmu risināšanu, kas var rasties sakaros starp CUI un valstu reģistriem.
3.2.2.2. CUI uzturēšana
Visus CUI vidē instalētos elementus (tīmekļa lietojumprogramma, datu bāze, tīmekļa pakalpojums u. c.) uzturēs ERA. ERA būs atbildīga par turpmāk minētajiem uzdevumiem.
Darbībspējas uzturēšana un atbalsts:
· uztur pārlūktabulas, kurās ir sniegta informācija par tādu parametru faktiskajām spēkā esošajām vērtībām, kuriem ir iepriekš uzdotas vērtības;
· uztur centrālo datubāzi, regulāri veic rezerves kopēšanas un tīrīšanas pasākumus, sniedz informāciju par darbību kvalitāti;
· īsteno standarta uzturēšanas pasākumus citos serveros, kuros tiek uzturēta lietojumprogramma (pārbauda datņu sistēmas un žurnālus, veido rezerves kopijas u. c.);
· risina visus jautājumus, kas parādās CUI tīmekļa lietojumprogrammā;
· organizē palīdzības dienestu, lai sniegtu atbalstu par RINF atbildīgajām struktūrām un lietotājiem.
Izmaiņu vadība:
· veido formālu izmaiņu vadības procesu;
· ja nepieciešams, atjaunina RINF datu shēmu;
· palīdz jaunām dalībvalstīm pievienoties CUI;
· uztur projekta un infrastruktūras dokumentāciju.
3.2.3. Reģistri dalībvalstu līmenī
Par reģistra ieviešanu dalībvalsts līmenī ir atbildīga attiecīgā dalībvalsts. Dalībvalsts izvirza vienu struktūru (valsts reģistrācijas struktūra), kas būs atbildīga par tās infrastruktūras reģistra izveidi un uzturēšanu.
Reģistrs tiks datorizēts un augšupielādes formāts atbildīs RINF shēmai, kas ir noteikta RINF lēmumā.
Valsts reģistrācijas struktūra ir atbildīga par šādiem pasākumiem:
· uzturēt un atjaunināt valsts reģistra datubāzi, kas tiek izmantota RINF datu saņemšanai un to nosūtīšanai CUI;
· veikt RINF datu kvalitātes pārbaudes pirms to nosūtīšanas CUI;
· uzturēt valsts reģistru darbībspēju.
3.2.4. Sakari starp CUI un valstu reģistrācijas struktūrām
Katra valsts reģistrācijas struktūra būs atbildīga par turpmāk minēto:
· sagatavot datu kopu (XML datni), kurā ietilpst pilna dalībvalsts RINF informācija, tostarp validācija, ko veic, izmantojot datu kvalitātes pārbaudes;
· iesniegt RINF datu kopu centrālajai datubāzei Eiropas Dzelzceļa aģentūrā (ERA);
· papildu pasākumu īstenošana kopā ar ERA attiecībā uz jebkurām problēmām, kas ir saistītas ar nesekmīgu validāciju vai augšupielādi.
ERA būs atbildīga par turpmāk minētajiem pasākumiem:
· sniegt būtisko dokumentāciju par RINF uzturēšanu un pilnveidošanu;
· uzturēt dalībvalstu robežpunktu sarakstu;
· nodrošināt valstu reģistrācijas struktūrām validācijas mehānismu, lai pārbaudītu šo struktūru datu kopu kvalitāti pirms to iesniegšanas centrālajai datubāzei;
· atvieglināt datu kopu augšupielādi, izmantojot tīmekļa saskarni, kas ir pieejama tikai valsts reģistrācijas struktūru lietotājiem;
· konsultēt atbildīgo valsts reģistrācijas struktūru par jebkuru problēmu;
· nodrošināt valsts reģistrācijas struktūrām augšupielādes procesa kvalitātes pārredzamību un datu kvalitātes pārredzamību lietotājiem.
Lai izpildītu iepriekš minētos pienākumus, ar ERA programmatūras moduļiem tiks ieviesta šāda funkcionalitāte:
· saņemt no valsts reģistrācijas struktūrām XML datnes ar RINF datiem;
· pārbaudīt XML datņu struktūras atbilstību:
· iepriekš noteiktai XSD datnes struktūrai (lauku formāts, obligāts/izvēles, datu izmērs u. c.) un
· darbības noteikumiem, kas ir paredzēti sniegto datu kvalitātes pārbaudei (piemēram, līnijas posma sākumā esošā ekspluatācijas punkta nosaukums datu kopā ir norādīts kā ekspluatācijas punkts);
· reģistrēt validācijā konstatētās kļūdas;
· ziņot valstu reģistrācijas struktūrām par panākumiem/atteicēm (un par attiecīgajām kļūdām, ja tādas ir konstatētas).
Atbildību par RINF datu pareizību un integritāti uzņemas dalībvalstis. Visbeidzot – ERA pārbauda iesniegto datu derīgumu, pārliecinoties par to atbilstību RINF shēmai. ERA noraidīs nederīgos RINF datus un centralizēti reģistrēs šādu nederīgu RINF datu iesniegšanu žurnālā CUI serverī. Turklāt CUI automātiski nosūtīs e-pastu valstu reģistrācijas struktūrām, kad šāda nederīgu datu iesniegšana tiks konstatēta.
3.3. Sistēmas arhitektūra
Šī arhitektūra paredz, ka RINF centrālajā datubāzē tiek iesniegtas pilnas dalībvalstu reģistros uzturēto RINF datu kopu kopijas. Jo īpaši valstu reģistrācijas struktūras sagatavos XML datnes, kurās būs ietvertas pilnas RINF datu kopas, kas pašlaik ir pieejamas to reģistrā (visas aktuālās RINF informācijas momentuzņēmums). Tad valsts reģistrācijas struktūras iesniegs šo XML datni centrālajam RINF repozitorijam, kas būs izvietots kopā ar kopīgo lietotāja saskarni. Šo datu kopu iesniegšanu veic, ar īpaši izstrādātas saskarnes starpniecību manuāli augšupielādējot RINF sistēmā saspiestas XML datnes.
RINF arhitektūras shematisks attēlojums ir sniegts turpmāk 4. attēlā. RINF sistēma nodrošina divas galvenās saskarnes. Pirmo saskarni izmanto RINF lietotāji, lai savienotos ar RINF sistēmu un iegūtu RINF informāciju, bet otro saskarni izmanto dalībvalstu reģistrācijas struktūras, lai nodrošinātu/augšupielādētu pilnas savu RINF datu kopu kopijas. Galvenais lietošanas piemērs ir tas, ka lietotāji internetā pieslēdzas RINF sistēmai ar savas lietotāja saskarnes starpniecību un pieprasa konkrētus RINF datus. RINF CUI centralizēti veic pieprasīto datu meklēšanu savā centralizētajā datubāzē, iegūst datus un sniedz tos lietotājiem.
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4. attēls – RINF sistēma
Valsts reģistrācijas struktūra uzturēs un atbildēs par savu RINF datu kopu pārvaldību savos attiecīgajos reģistros. RINF sistēmai ir nepieciešama valsts reģistrācijas struktūru spēja nodrošināt tikai pilnu RINF datu kopu kopijas, kuras tiek uzturētas to reģistros.
Pēc tam tiek pārbaudīts, vai XML datne, kurā ir ietvertas pilnas RINF datu kopas no dalībvalsts reģistra, atbilst attiecīgajai XML shēmas definīcijai (XSD). Atbildību par sniegtās informācijas pareizību un pilnīgumu konkrētā valstī uzņemas šīs valsts reģistrācijas struktūra, neierobežojot pienākumus un kopējo atbildību, ko valstī esošie dalībnieki uzņemas RINF ieviešanas jomā atbilstīgi tam, kā tas ir noteikts katrā dalībvalstī.  Ja XSD validācija ir nesekmīga, dati tiks noraidīti un tiks nosūtīts ziņojums valsts reģistrācijas struktūrai, norādot konstatētās kļūdas.
Saziņa starp lietotājiem un RINF sistēmu tiek īstenota ar interneta starpniecību. Līdz ar to abos gadījumos lietotājiem ir pārskatāma RINF arhitektūra. Lietotāji (t. i., dzelzceļa pārvadājumu uzņēmumi, infrastruktūras pārvaldītāji, valsts drošības iestādes u. c.) atver tīmekļa pārlūku un pieslēdzas RINF sistēmai ar HTTP starpniecību (vai ar HTTPS starpniecību, ja nepieciešama papildu drošība). RINF sistēma nodrošina piekļuvi nodrošinātajai infrastruktūras informācijai, kā arī jebkurai papildu funkcionalitātei un pakalpojumiem. RINF sistēma nosūta vaicājumu centrālajai RINF datu bāzei un sniedz atpakaļ lietotājiem atbilstošu RINF informāciju.
3.4. XSD specifikācija
ERA tīmekļa vietnē ar īpašas RINF lapas starpniecību ir pieejami šādi nodevumi:
· RINF xsd shēma
Šī xsd RINF shēma atbilst Piemērošanas rokasgrāmatas 1.1. redakcijai un RINF CUI 1.1. versijai.
· Pārlūkošanas vērtību vārdnīcas
Šī datne atbilst RINF CUI 1.1. versijai un Piemērošanas rokasgrāmatas 1.1. redakcijai.
· RINF parametru piemērs
Šī datne atbilst RINF CUI 1.1. versijai un Piemērošanas rokasgrāmatas 1.1. redakcijai.
3.5. Datu validācijas un augšupielādes modulis
RINF validācijas modulis ir lietojumprogramma, ko valsts reģistrācijas struktūras izmanos RINF datu kopu validācijai un augšupielādei.
Datu kopas validācijas noteikumi ir izklāstīti “RINF datu validācijas rokasgrāmatā”, kas ir pieejama ERA ārtīklā ar īpašas RINF lapas starpniecību.
Šī datne atbilst RINF CUI 1.1. versijai un Piemērošanas rokasgrāmatas 1.1. redakcijai.
3.5.1. RINF datu aprites cikls
RINF datu aprites ciklā ietilpst turpmāk minētie posmi.
1. Konkrētas dalībvalsts reģistrācijas struktūra iekļauj šīs dalībvalsts RINF datus XML formātam atbilstošā datnē, ievērojot struktūru (XSD) un darbības noteikumus, par kuriem ir panākta vienošanās.
2. Šī XML datne tiek augšupielādēta aģentūras serveros.  Šajā saistībā aģentūras serveros katrai dalībvalstij būs pieejams īpašs tai paredzēts atmiņas apgabals.
3. Sistēma veic augšupielādētās XML datnes validāciju, lai apstiprinātu datu importēšanu CUI datubāzē. Validācijā būs ietverti darbības noteikumi un kvalitātes pārbaudes (datu formāts, atsauču sarakstu pārvaldība u. c.).
4. Pēc sekmīgas validācijas dati tiek importēti CUI datubāzē.
a) Importēšana katrai dalībvalstij tiks ieplānota konkrētā laikspraugā ārpus parastā darba laika.
b) Valsts reģistrācijas struktūrai veicot jaunu importēšanu, jebkuri konkrētās dalībvalsts esošie dati tiks dzēsti.
c) Sekmīgi importētās datnes tiek arhivētas aģentūrā turpmākai izmantošanai.
3.5.2. Testa validācija
Pirms iepriekš minētā 2. posma vai pēc tā valsts reģistrācijas iestādēm ir jābūt iespējai testēt savas datu kopas. Tādējādi tiks nodrošināts datu kopu derīgums un to atbilstība noteiktiem darbības noteikumiem, līdz ar to importēšanas mehānisms nenoraidīs šīs datu kopas.
3.5.2.1. Tiešsaistes testa validācija
Kopīgajā lietotāja saskarnē tiks ieviests atsevišķs modulis – tiešsaistes testa validācija. Tiešsaistes testa validācijas modulis būs pieejams vienīgi valsts reģistrācijas struktūrām. Katrai valsts reģistrācijas struktūrai būs sava akreditācija šīs piekļuves saņemšanai.
Lai veiktu RINF datu testa validāciju, katrai valsts reģistrācijas struktūrai būs jāizpilda turpmāk minētās darbības.
Valsts reģistrācijas struktūras pieslēgsies tiešsaistes atmiņas apgabalam un augšupielādēs testa RINF datu kopu, kurā būs iekļauti konkrētās dalībvalsts RINF dati.
Pēc šīs datu pārraides pabeigšanas valsts reģistrācijas struktūra piekļūs tiešsaistes testa validācijas tīmekļa lietojumprogrammai, kurā ir pieejama validācijas veidlapa (vienīgi autorizēta piekļuve). Validācijas veidlapā būs sniegts visu to datņu saraksts, kas tiek glabātas konkrētās dalībvalsts tiešsaistes atmiņas apgabalā, kā arī sniegta vizuāla norāde par to, vai datu kopa ir nodota importēšanas procesam.
Valsts reģistrācijas struktūra atlasīs validācijai vienu no validācijas veidlapā norādītajām datnēm.
Papildus lietotājam ir arī iespēja norādīt, vai konkrētā datne ir jāimportē pēc sekmīgas validācijas (šajā saistībā lietotājam papildus tiks lūgts apstiprināt šo izvēli, jo importēšanai atlasītās datnes izvēli nebūs iespējams atcelt).
Tiešsaistes testa validācijas modulis veiks augšupielādētās datnes validāciju un apkopos validācijas rezultātus ziņojumā.
a) Ja minētā iespēja tika izraudzīta attiecībā uz importējamo datni un validācija bija sekmīga, tad šī datne tiks pārvietota uz drošu vietu datņu sistēmā. No šā brīža šai datnei vairs nebūs iespējams piekļūt.
b) Nākamajā reizē, kad tiks piekļūts validācijas veidlapai, tiks sniegta vizuāla norāde par to, ka datu kopa ir nodota importēšanas procesam.
3.5.2.2. Ierobežojumi
Turpmāk ir minēti ierobežojumi, kas ir piemērojami attiecībā uz tiešsaistes testa validācijas moduli.
1. Katrs valsts reģistrācijas struktūras lietotājs var piekļūt vienīgi tam datņu apgabalam, kas ir piešķirts šā lietotāja dalībvalstij. No citām dalībvalstīm saņemtas datnes nav pieejamas.
2. Katrā datu kopas datnē, kas ir iesniegta augšupielādei, ir jābūt iekļautiem visiem dalībvalsts datiem, nevis tikai kādai datu daļai vai atjauninājumiem.
3. Attiecībā uz tiešsaistes atmiņas apgabalu katrai dalībvalstij tiks piemērota atbilstoša kvota (piemēram, ne vairāk par 10 datnēm, katrai datnei nepārsniedzot 200 MB).
4. Katrai dalībvalstij var būt tikai viena importēšanas procesam nodota datu kopas datne. Iespēju “Validate & Import” [Veikt validāciju un importēt] nebūs iespējams izvēlēties, ja importēšanas procesam jau ir nodota cita datne.
5. Līdzko datu kopas datne ir nodota importēšanas procesam, sekojošo importēšanu nav iespējam atcelt.
4. PAPILDINĀJUMI
4.1. Parametru saraksts – 5. tabula
Visi turpmāk minētie parametri ir obligāti, ja tie ir piemērojami (un ja tie pastāv).
Kā pagaidu risinājumu trūkstošu datu gadījumā RINF datu kopā ir ierosināts izmantot atribūta vērtību “Not Yet Available (NYA)” [vēl nav pieejams], lai norādītu datu nepieejamību. Šī iespēja ir pieejama tikai tad, ja attiecīgie parametri nav nepieciešami tīkla struktūras aprakstīšanai un tā elementu norādīšanai. Šāda iespēja ir piedāvāta attiecīgā parametra piemērojamajā atribūtā.
Dzeltenajās tabulas ailēs ir citēts RINF lēmums. Lūdzam ņemt vērā, ka:
· CharacterString nozīmē burtciparu rakstzīmju (latīņu burtu un arābu ciparu) un citu apzīmējumu un atstarpju kopumu jebkurā secībā.
· “Iepriekš definēts CharacterString” nozīmē noteiktā veidā norādītu un sakārtotu latīņu burtu, arābu ciparu, apzīmējumu un atstarpju secību.
· “Iepriekš definēts saraksts ” – tādu vērtību saraksts (Iepriekš definēts CharacterStrings), kuras ir vienīgās vērtības, ko ir iespējams atlasīt; dažkārt atlasītais elements rada nepieciešamību noteikt papildu vērtību iepriekš definētā formātā.
· Turpmāk izmantotie apzīmējumi tiek lietoti šādā nozīmē: M = obligāts, Y = jā, N = nē, NYA = vēl nav pieejams.
· Iekavās iekļauts apzīmējums “[NN…..N]” nozīmē numuru. Ja numurs ir mazāks par maksimālo atļauto vērtību, tā sākumā nepievieno nulli(-es), derīga ieraksta piemērs:
· līnijas posma garuma vērtība, ja tiek izmantots [NNN.NNN] formāts: [76.012] ir derīga vērtība, bet [076.012] nav derīga vērtība;
· maksimālā atļautā ātruma vērtība, ja tiek izmantots formāts [NNN]: [80] ir derīga vērtība, bet [080] nav derīga vērtība.
· Ja ir nepieciešams EK verificēšanas deklarācijas numurs, datus noformē šādi:
CC/RRRRRRRRRRRRRR/YYYY/NNNNNN
· CC – Valsts kods (2 burti), pamatojoties uz standartu ISO 3166 alpha2, vienīgi Apvienoto Karalisti norāda šādi: UK
· RRRRRRRRRRRRRR – Pieteikuma iesniedzēja valsts reģistrācijas numurs. Juridiskās personas reģistrācijas/identifikācijas numurs, ko piešķīrusi nodokļu iestāde, komercreģistrs vai kāda cita iestāde, kura attiecīgajā dalībvalstī reģistrē uzņēmumus.
· 14 cipari; ja numurs ir īsāks, tad numurā pirmo ciparu vietas aizpilda ar nullēm tāpat kā skaitītāja gadījumā.
· YYYY – Dokumenta izdošanas gads.
· NNNNNN – 6 ciparu skaitītājs, pieteikuma iesniedzēja unikālais numurs. Skaitītājs ir numurs, ko pakāpeniski palielina par vienu vienību ik reizi, kad tiek izdota deklarācija. Katru gadu skaitītāju atiestata uz nulli. Skaitītājs ir saistīts ar izdevējiestādi.
Piemērs: BL/00001002036258/2009/000001
· Sistēma veic šādus validācijas pasākumus:
· Rakstzīmju numuram un slīpsvītrām ir jābūt noformētām šādi: [CC/RRRRRRRRRRRRRR/YYYY/NNNNNN]
· YYYY ir skaitlis intervālā no “1900” līdz “2100”.
· NNNNNN ir veidots no cipariem. Tāds pats datu noformējums tiks izmantots EI atbilstības apliecinājuma deklarācijai.
Lūdzam ņemt vērā arī to, ka (kā paskaidrots iepriekš 2.2.8. punktā):
· RINF apkopoto datu spēkā esamības datums sakrīt ar datumu, kad šie dati ir eksportēti CUI no dalībvalstu infrastruktūras reģistriem.
· Turpmāk spēkā esamības datumus varēs ievietot RINF XML attiecībā uz ekspluatācijas punktu, līnijas posmu, sliežu ceļu, pievedceļu, tuneli un peronu. Šie datumi nav aprakstīti kā parametra atribūti.
Ja tomēr infrastruktūras pārvaldītājs vēlas publicēt datu kopu par to vērtību nākotnē, var atsevišķi norādīt šo datu spēkā esamību no kāda datuma nākotnē. Tad “objekta” datu kopa, kurā šie dati ir iekļauti, ir jāpievieno pašreizējām vērtībām, atkārtojot “objektu” ar iezīmi par spēkā esamības datumu nākotnē (sk. skaidrojumu par Kopīgo lietotāja saskarni 3.1. punkta h) apakšpunktā).
5. tabula. RINF parametru raksturlielumi
	Numurs
	1.

	Nosaukums
	DALĪBVALSTS:

	XML nosaukums
	MemberStateCode

	Vispārīgs skaidrojums
	Dalībvalsts nosaukums nav parametrs. Dalībvalsts tiek automātiski atpazīta no katras valsts reģistrācijas struktūras veiktā datu eksporta.

	Piemērojams
	Y

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Validācija
	Attiecībā uz katriem valsts RINF datiem ir jābūt noteiktai vienai dalībvalstij.

	

	Numurs
	1.1.

	Nosaukums
	LĪNIJAS POSMS

	Var atkārtot
	Y

	Vispārīgs skaidrojums
	Katru tīklu apraksta, izmantojot tik daudz līnijas posmu, cik nepieciešams. Katru līnijas posmu ģenerē un identificē, izmantojot tā sākumā un beigās esošo ekspluatācijas punktu identifikatorus. Līnijas posms var ietilpt tikai vienā līnijā.

	Validācija
	RINF dati ir derīgi, ja tajos nav deklarēts neviens līnijas posms vai ir deklarēti vairāki līnijas posmi.

	Numurs
	1.1.0.0.0.

	Nosaukums
	Vispārīga informācija

	Var atkārtot
	N

	

	Numurs
	1.1.0.0.0.1.

	Nosaukums
	Infrastruktūras pārvaldītāja kods

	XML nosaukums
	SOLIMCode

	Definīcija
	Infrastruktūras pārvaldītājs ir jebkura iestāde vai uzņēmums, kas ir atbildīgs jo īpaši par dzelzceļa infrastruktūras vai tās daļas izveidi un uzturēšanu.

	Piemērojams
	Y

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	[NNNN]

	Paskaidrojumi
	Kodam ir jāatbilst infrastruktūras pārvaldītāja nosaukumam, un to verificē valsts līmenī. Tam ir jāatbilst kodam, kurš tiek izmantots TAF/TAP SITS infrastruktūras pārvaldītāja identificēšanai. Katrs līnijas posms var būt saistīts tikai ar vienu infrastruktūras pārvaldītāju.

	Atsauce
	Direktīvas 2012/34/ES 3. panta 2. punkts

	Validācija
	Verifikācija CUI netiek veikta. Valstī ir jāpārbauda saikne starp dalībvalsti un infrastruktūras pārvaldītāja kodu.

	

	Numurs
	1.1.0.0.0.2.

	Nosaukums
	Valsts līnijas identifikācija

	XML nosaukums
	SOLLineIdentification

	Definīcija
	Unikāla līnijas identifikācija vai unikāls līnijas numurs dalībvalstī.

	Piemērojams
	Y

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	CharacterString

	Vispārīgs skaidrojums
	Katrs līnijas posms var ietilpt tikai valsts līnijā.
Ja līnijas posms ir sliežu ceļš, kas savieno lielā mezglpunktā ietilpstošus ekspluatācijas punktus (kad liela stacija tiek sadalīta vairākās mazākās stacijās), līniju var identificēt, izmantojot šā sliežu ceļa nosaukumu.

	

	Numurs
	1.1.0.0.0.3.

	Nosaukums
	Ekspluatācijas punkts līnijas posma sākumā

	XML nosaukums
	SOLOPStart

	Definīcija
	Unikāls ekspluatācijas punkta identifikators līnijas posma sākumā (kilometri palielinās no sākuma ekspluatācijas punkta līdz beigu ekspluatācijas punktam).

	Piemērojams
	Y

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Iepriekš definēts CharacterString:
[AA+AAAAA] = valsts kods (ISO) + ekspluatācijas punkta burtciparu kods

	Vispārīgs skaidrojums
	Katram līnijas posmam ir tikai viens sākuma ekspluatācijas punkts, un katram ekspluatācijas punktam dalībvalstī ir unikāls ekspluatācijas punkta identifikators.
Katram līnijas posmam ir galvenais kustības virziens, ko nosaka kilometrāžas pieaugums virzienā no sākuma ekspluatācijas punkta uz beigu ekspluatācijas punktu.
Tādēļ sākuma ekspluatācijas punkts vienmēr atrodas zemākajā līnijas kilometrā attiecīgajā līnijas posmā.
Dati, kas ir apkopoti Apvienotajā Karalistē un ir izteikti jūdzēs, tiks pārvērsti kilometros, lai tos varētu augšupielādēt CUI.

	Validācija
	Ekspluatācijas punkta identifikatoram ir jābūt iekļautam dalībvalsts RINF datnē.
Šā parametra vērtībai ir jāatšķiras no 1.1.0.0.0.4.
CUI neveiks validāciju attiecībā uz to, kurš ir sākuma ekspluatācijas punkts un kurš ir beigu ekspluatācijas punkts. Tas ir jāverificē attiecīgajā valstī.

	

	Numurs
	1.1.0.0.0.4.

	Nosaukums
	Ekspluatācijas punkts līnijas posma beigās

	XML nosaukums
	SOLOPEnd

	Definīcija
	Unikāls ekspluatācijas punkta identifikators līnijas posma beigās (kilometri palielinās no sākuma ekspluatācijas punkta līdz beigu ekspluatācijas punktam).

	Piemērojams
	Y

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Iepriekš definēts CharacterString:
[AA+AAAAA] = valsts kods (ISO) + ekspluatācijas punkta burtciparu kodekss

	Vispārīgs skaidrojums
	Katram līnijas posmam ir tikai viens beigu ekspluatācijas punkts, un katram ekspluatācijas punktam dalībvalstī ir unikāls ekspluatācijas punkta identifikators.
Katram līnijas posmam ir galvenais kustības virziens, kuru nosaka kilometrāžas pieaugums virzienā no sākuma ekspluatācijas punkta uz beigu ekspluatācijas punktu (kas ir pamatā kustības virziena noteikšanai katram līnijas posma sliežu ceļam).
Tādēļ beigu ekspluatācijas punkts vienmēr atrodas augstākajā līnijas kilometrā attiecīgajā līnijas posmā.
Dati, kas ir apkopoti Apvienotajā Karalistē un ir izteikti jūdzēs, tiks pārvērsti kilometros, lai tos varētu augšupielādēt CUI.

	Validācija
	Ekspluatācijas punkta identifikatoram ir jābūt iekļautam dalībvalsts RINF datnē. Šā parametra vērtībai ir jāatšķiras no 1.1.0.0.0.3.
CUI neveiks validāciju attiecībā uz to, kurš ir sākuma ekspluatācijas punkts un kurš ir beigu ekspluatācijas punkts. Tas ir jāverificē attiecīgajā valstī.

	

	Numurs
	1.1.0.0.0.5.

	Nosaukums
	Līnijas posma garums

	XML nosaukums
	SOLLength

	Definīcija
	Attālums starp ekspluatācijas punktiem līnijas posma sākumā un beigās.

	Piemērojams
	Y

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Iepriekš definēts CharacterString:
[NNNN.NNN]

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu:
Attālums tiek norādīts kilometros ar tūkstošdaļu precizitāti (0,001). Dati, kas ir apkopoti Apvienotajā Karalistē un ir izteikti jūdzēs, tiks pārvērsti kilometros, lai tos varētu augšupielādēt CUI.

	Vispārīgs skaidrojums
	Līnijas posma garums ir teorētiskais attālums starp ekspluatācijas punktu centriem, kas ir izraudzīti tā, lai atspoguļotu vidējo vērtību visiem līniju posmā ietilpstošajiem sliežu ceļiem. Ieteicams iekļaut attālumus, ko infrastruktūras pārvaldītājs piemēro komerciāliem mērķiem.

	Validācija
	CUI neveiks validāciju attiecībā uz līnijas posma garumu. Tas ir jāverificē attiecīgajā valstī.

	

	Numurs
	1.1.0.0.0.6.

	Nosaukums
	Līnijas posma veids

	XML nosaukums
	SOLNature

	Definīcija
	Līnijas posma veids, kas izsaka sniegto datu apmēru un kas ir atkarīgs no tā, vai tas savieno vai nesavieno ekspluatācijas punktus, kuri ir radīti, sadalot lielu mezglpunktu vairākos ekspluatācijas punktos.

	Piemērojams
	Y

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Viena izvēle no iepriekš definētā saraksta:
Parasts līnijas posms
Savienojums

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu:
Savienojums nodrošina iespēju vilcienam doties no viena ekspluatācijas punkta uz otru ekspluatācijas punktu, ja tos nesavienos “parasts līnijas posms”.

	Validācija
	Ja šā parametra vērtība ir “Savienojums”, tad attiecībā uz visiem sliežu ceļiem, kas ietilpst šajā līnijas posmā, nav piemērojams neviens parametrs, kas ietilpst turpmāk minētajās parametru grupās:
· Infrastruktūras apakšsistēma
· Energoapgādes apakšsistēma
· 1.1.1.3. Vilcienu kontroles vadības un signalizācijas apakšsistēma

	

	Numurs
	1.1.1.

	Nosaukums
	SLIEŽU CEĻŠ

	XML nosaukums
	SOLTrack

	Var atkārtot
	Y

	Paskaidrojums
	Līnijas posmā var ietilpt vairāki sliežu ceļi, tad viss datu kopums par sliežu ceļu ir jāatkārto attiecībā uz katru līnijas posmā esošo sliežu ceļu.

	Obligāts
	Y

	

	Numurs
	1.1.1.0.0.

	Nosaukums
	Vispārīga informācija

	Var atkārtot
	N

	Paskaidrojums
	Katram sliežu ceļam var būt tikai viens “Vispārīgas informācijas” kopums.

	

	Numurs
	1.1.1.0.0.1.

	Nosaukums
	Sliežu ceļa identifikators

	XML nosaukums
	SOLTrackIdentification

	Definīcija
	Unikāls sliežu ceļa identifikators vai unikāls sliežu ceļa numurs līnijas posmā.

	Piemērojams
	Y

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	CharacterString

	Vispārīgs skaidrojums
	Katram sliežu ceļam ir unikāls identifikators vai numurs līnijas posma ietvaros. Šo numuru nevar izmantot cita sliežu ceļa apzīmēšanai tajā pašā līnijas posmā.

	Validācija
	Tas, vai identifikators ir unikāls viena līnijas posma ietvaros, ir jāpārbauda valsts līmenī (šādu pārbaudi ieteicams veikt infrastruktūras pārvaldītājam).

	

	Numurs
	1.1.1.0.0.2.

	Nosaukums
	Parastais kustības virziens

	XML nosaukums
	SOLTrackDirection

	Definīcija
	Parastais kustības virziens:
- sakrīt ar virzienu, ko nosaka līnijas posma sākums un beigas, vai
- ir pretējs virzienam, ko nosaka līnijas posma sākums un beigas, vai
- ir abi līnijas posmam noteiktie virzieni.

	

	Piemērojams
	Y

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Viena izvēle no iepriekš definētā saraksta:
N
O
B

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu:
N – sakrīt ar līnijas posma virzienu
O – ir pretējs līnijas posma virzienam
B – abi virzieni, proti, gan N, gan O

	

	Numurs
	1.1.1.1.

	Nosaukums
	Infrastruktūras apakšsistēma

	Var atkārtot
	N

	Paskaidrojums
	Vienam sliežu ceļam ir nepieciešama tikai viena datu kopa par katru apakšsistēmu.

	

	Numurs
	1.1.1.1.1.

	Nosaukums
	Sliežu ceļa verifikācijas deklarācijas

	XML nosaukums
	IDE

	Var atkārtot
	N

	Paskaidrojums
	Šī datu grupa attiecas uz konkrēta sliežu ceļa infrastruktūras apakšsistēmu.
Tiek iekļautas divu veidu deklarācijas: EK deklarācija, kas ir izdota saskaņā ar Savstarpējas izmantojamības direktīvu, un EI deklarācija, kas var būt izdota saskaņā ar EK ieteikumā noteikto brīvprātīgo procedūru [22].

	
	

	Numurs
	1.1.1.1.1.1.

	Nosaukums
	EK sliežu ceļa verifikācijas deklarācija (INF)

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs IDE_ECVerification

	Definīcija
	EK deklarāciju unikālais numurs, ievērojot formāta prasības, kas ir noteiktas “Dokumentā par savstarpējās izmantojamības dokumentu nosūtīšanas praktiskajiem pasākumiem” [Document about practical arrangements for transmitting interoperability documents].

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību:
“Y” norāda, ja ir izdota EK deklarācija

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y

	
	Paskaidrojums par atkārtojamību:
Parametru var atkārtot tikai tad, ja attiecībā uz INF apakšsistēmu ir izdotas vairākas EK deklarācijas.

	Datu noformējums
	Iepriekš definēts CharacterString:
[CC/RRRRRRRRRRRRRR/YYYY/NNNNNN]

	Vispārīgs skaidrojums
	Paplašinot darbības jomu saskaņā ar Savstarpējās izmantošanas direktīvu 2008/57/EK, INF SITS ģeogrāfiskajā darbības jomā pašlaik ietilpst visi tīkli (TEN un ārpus TEN) ar šādiem nominālajiem sliežu ceļu platumiem: 1435, 1520, 1524, 1600 un 1668 mm

	Atsauce attiecībā uz formātu
	Document about practical arrangements for transmitting interoperability documents [23]

	Validācija
	Validācija ir izklāstīta pirms šīs tabulas

	

	Numurs
	1.1.1.1.1.2.

	Nosaukums
	Sliežu ceļa EI atbilstības apliecinājuma deklarācija (INF)

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs IDE_EIDemonstration

	Definīcija
	EI deklarāciju unikālais numurs, ievērojot formāta prasības, kas ir noteiktas “Dokumentā par savstarpējās izmantojamības dokumentu nosūtīšanas praktiskajiem pasākumiem”.

	Piemērošana
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību:
“Y” norāda, ja ir veikts atbilstības apliecinājums un ir izdota EI deklarācija.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y

	Datu noformējums
	Iepriekš definēts CharacterString:
[CC/RRRRRRRRRRRRRR/YYYY/NNNNNN]

	Vispārīgs skaidrojums
	

	
	

	
	Var gadīties, ka ir izdotas vairākas EI deklarācijas – tad parametrs ir jāatkārto tik daudz reižu, cik deklarāciju ir izdots.

	

	
	Procedūra, kurā apliecina, ka pastāvošais tīkls atbilst SITS prasībām, tiek izpildīta brīvprātīgi, tāpēc, ja EI deklarācijas nav, šis parametrs nav obligāts. Ja EI deklarācija nav izdota, tad aili neaizpilda.

	Atsauce
	[22] Ieteikums 2014/881/ES
[23] Document about practical arrangements for transmitting interoperability documents

	Validācija
	Validācija ir izklāstīta 2.3. punktā pirms šīs tabulas.

	
	

	Numurs
	1.1.1.1.2.

	Nosaukums
	Darbības parametri

	XML nosaukums
	IPP

	Var atkārtot
	N

	Paskaidrojums
	Attiecībā uz katru sliežu ceļu var sniegt tikai vienu “Darbības parametri” kopumu.

	

	Numurs
	1.1.1.1.2.1.

	Nosaukums
	Sliežu ceļa TEN klasifikācija

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs IPP_TENClass

	Definīcija
	Norāde par to, kurā Eiropas transporta tīkla daļā ietilpst līnija.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y

	Datu noformējums
	Viena izvēle no iepriekš definētā saraksta:
TEN-T visaptverošā tīkla daļa
TEN-T kravas pārvadājumu pamattīkla daļa
TEN-T pasažieru pārvadājumu pamattīkla daļa
Ārpus TEN

	Atsauce
	[24] Regulas (EK) Nr. 1315/2013
39. panta 2. punkts ii) pamattīkla kravu pārvadājumu līnijas, kā norādīts I pielikumā: ass slodze – vismaz 22,5 t, līnijas ātrums – 100 km/h un iespēja izmantot vilcienus, kuru garums ir 740 m.

	

	Numurs
	1.1.1.1.2.2.

	Nosaukums
	Līnijas kategorija

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs IPP_LineCat

	Definīcija
	Līnijas klasifikācija saskaņā ar INF SITS.

	Paskaidrojums par definīciju:
	INF SITS klasificē līnijas, pamatojoties uz satiksmes veidu (satiksmes kods).
SITS līnijas kategorijas tiek izmantotas pastāvošo līniju klasifikācijai, lai noteiktu mērķa sistēmu tā, ka tiek izpildīti attiecīgie darbības parametri.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību:
INF SITS tehniskajā darbības jomā ietilpst visi tīkli (gan TEN, gan ārpus TEN), kas paredzēti nominālajiem sliežu ceļu platumiem 1435, 1520, 1524, 1600 un 1668 mm.
Nav piemērojams, ja sliežu ceļš nav iekļauts SITS tehniskajā darbības jomā.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y

	
	Paskaidrojums par atkārtojamību:
Ja ir jāpublicē vairākas viena parametra vērtības, tad šis parametrs ir jāatkārto tik daudz reižu, cik parametra vērtības tiks publicētas.

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu no šādiem satiksmes kodiem
Pasažieri:
P1
P2
P3
P4
P5
P6
P1520
P1600
Krava:
F1
F2
F3
F4
F1520
F1600

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu:
SITS līnijas kategorija ir satiksmes kodu kombinācija. Attiecībā uz līnijām, kurās tiek īstenoti tikai viena veida pārvadājumi (piemēram, attiecībā uz kravas pārvadājuma līniju), prasību aprakstīšanai var izmantot vienu kodu; ja ir jaukta satiksme, kategorija tiks norādīta, izmantojot vienu vai vairākus kodus pasažieru un kravas pārvadājumiem, ja tiek īstenoti divu veidu pārvadājumi. Pēc tam attiecīgais parametrs, ja nepieciešams, tiks atkārtots. Kombinētie satiksmes kodi norāda diapazonu, kurā var ietilpt vēlamā pārvadājumu kombinācija.

	Piemērs
	Ja līniju izmanto pasažieru vilcieni, kuri pārvietojas ar 250 km/h lielu ātrumu, vietējie piepilsētas vilcieni, kuri pārvietojas ar ātrumu 120 km/h, un nakts laikā arī smagi kravas vilcieni, tad šķiet, ka labākā satiksmes kodu kombinācija ir P2, P5 un F1.
Šādā gadījumā SITS līnijas kategorija būtu P2-P5-F1.

	Atsauces
	INF SITS 4.2.1. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.1.2.3.

	Nosaukums
	Daļa no dzelzceļa kravu pārvadājumu koridora

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs IPP_FreightCorridor

	Definīcija
	Norāde par to, vai līnija ir izraudzīta kā dzelzceļa kravu pārvadājumu koridors.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību:
Nav piemērojams, ja līnija neietilpst dzelzceļa kravu pārvadājumu koridorā (RFC)

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y

	Datu noformējums
	Viena izvēle no iepriekš definētā saraksta:
Reinas-Alpu RFC (RFC 1)
Ziemeļjūras-Vidusjūras RFC (RFC 2)
Skandināvijas-Vidusjūras RFC (RFC 3)
Atlantijas RFC (RFC 4)
Baltijas-Adrijas RFC (RFC 5)
Vidusjūras RFC (RFC 6)
Austrumu-Vidusjūras austrumu RFC (RFC 7)/
Ziemeļjūras-Baltijas RFC (RFC 8)
Reinas-Donavas RFC (RFC 9)

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu:

	Vispārīgs skaidrojums
	Līnija var ietilpt vienā vai vairākos dzelzceļa kravas pārvadājumu koridoros (RFC)

	Atsauces
	[6] Regula (EK) Nr. 913/2010

	

	Numurs
	1.1.1.1.2.4.

	Nosaukums
	Ass slodze

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs IPP_LoadCap

	Definīcija
	Līnijas kategorijas un ātruma kombinācija sliežu ceļa vājākajā punktā.

	Paskaidrojums par definīciju:
	Šajā fāzē RINF nenodrošina iespēju ievadīt papildu datus, kas ir minēti papildu noteikumos par ātrumu un ekspluatācijas prasībās, kas attiecas uz lokomotīvēm (piemēram, lokomotīves klases un saistītais maksimālais ātrums) vai pārvadājumu veidiem (piemēram, kravas pārvadājumu vai pasažieru pārvadājumu maksimālais ātrums).

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	Obligāts
	M

	

	Var atkārtot
	Y

	
	Ja ir jāpublicē vairākas viena parametra vērtības, tad šis parametrs ir jāatkārto tik daudz reižu, cik parametra vērtību tiks publicētas.

	Datu noformējums
	No iepriekš definētā saraksta izvēlas vienu slodzes modeli, kas norāda:
līnijas kategoriju, kura mainās atkarībā no konkrētajam slodzes modelim atļautā ātruma (km/h) vērtības:
A [NNN]
B1 [NNN]
B2 [NNN]
C2 [NNN]
C3 [NNN]
C4 [NNN]
D2 [NNN]
D3 [NNN]
D4 [NNN]
D4xL [NNN]
E4 [NNN]
E5 [NNN]
maršruta pieejamību, kura mainās atkarībā no konkrētajam slodzes modelim atļautā ātruma (jūdzes/h) vērtības:
RA1 [NNN]
RA2 [NNN]
RA3 [NNN]
RA4 [NNN]
RA5 [NNN]
RA6 [NNN]
RA7 [NNN]
RA8 [NNN]
RA9 [NNN]
RA10 [NNN]

	Vispārīgs skaidrojums
	Ass slodze norāda sliežu ceļa vājāko punktu attiecīgajā līnijas posmā (parasti tas ir tilts vai kāda ar sliežu ceļu saistīta konstrukcija).
To izsaka kā līnijas kategorijas un tāda ātruma kombināciju, ar kādu ir atļauts pārvietoties vilcieniem, kuri rada šai līnijas kategorijai noteikto slodzi.
Klasifikācijas procesa rezultāts ir izklāstīts EN 15528:2008 (A pielikums) un dēvēts šajā standartā par “līnijas kategoriju”.
Tajā infrastruktūras spēja izturēt vertikālo slodzi, ko ritekļi rada uz sliežu ceļu regulāros pārvadājumos, ir izteikta kā līnijas kategorijas un atļautā ātruma kombinācija atbilstīgi standartam EN 15528:2008.
Apvienotajā Karalistē ass slodze sastāv no maršruta pieejamības un ātruma (jūdzes stundā). Maršruta pieejamība ir jāpiemēro saskaņā ar Apvienotās Karalistes Dzelzceļa grupas standarta GE/RT8006 2. izdevumu, kas publicēts 2010. gada septembrī.
Ja nepieciešams, attiecībā uz vienu un to pašu sliežu ceļu var publicēt vairākas kombinācijas, taču tas ir jādara, atkārtojot parametru tikai ar vienu izraudzītu vērtību – šā iemesla dēļ ailē “Var atkārtot” ir norādīts “Y”.
Turpmāk minētajos gadījumos nav iespējams izmantot standartā EN 15528:2008 noteiktās līnijas klasifikācijas kategorijas:
Līnijas P1 SITS kategorijas (pasažieru pārvadājumi ātrumā, kas pārsniedz 250 km/h);
Līnijas P2 SITS kategorijas (pasažieru pārvadājumi ātrumā, kas pārsniedz 200 km/h, bet ir mazāks par 250 km/h)
Līnijas P1520 un F1520 SITS kategorijas (pasažieru pārvadājumi vai kravas pārvadājumi jebkurā ātrumā)
Līnijas P1600 un F1600 SITS kategorijas (pasažieru pārvadājumi vai kravas pārvadājumi jebkurā ātrumā)

	Piemērs
	Atlasīto datu kopā var ietilpt: B2-160, D4-120 un E5-100.
Kad līnijas kategorijās tiek klasificētas infrastruktūras līnijas, infrastruktūras pārvaldītājs izmanto šādas iespējas kravu pārvadājumu optimizēšanai:
1. iespēja: līnijas kategorijas noteikšana, pamatojoties uz maksimālo kravas pārvadājumu ātrumu (maksimālais ātrums 120 km/h);
2. iespēja: līnijas kategorijas noteikšana, pamatojoties uz saistītu zemāku ātrumu (ātrumu, kas mazāks par maksimālo kravas pārvadājumu ātrumu).
1. iespējas piemērs (EN 15528:2008 F pielikums): Ja sliežu ceļš tiek izmantots jauktai satiksmei, līnijas lokālais ātrums ir 90 km/h un noteiktā līnijas kategorija ir D4 pie 90 km/h liela maksimālā ātruma, tad jānorāda šāda informācija: D4/90.
2. iespējas piemērs (EN 15528:2008 F pielikums): Ja sliežu ceļš tiek izmantots jauktai satiksmei, līnijas lokālais ātrums ir 120 km/h un noteiktā līnijas kategorija ir C4 pie 120 km/h liela maksimālā ātruma un D4 pie 90 km/h liela maksimālā ātruma, tad jānorāda šāda informācija: C4/120 un D4/90.

	Atsauces
	INF SITS 7.6. punkts
CR INF SITS 7.5. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.1.2.5.

	Nosaukums
	Maksimālais atļautais ātrums

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs IPP_MaxSpeed

	Definīcija
	Nominālais maksimālais ekspluatācijas ātrums uz līnijas, kas izriet no INF, ENE un CCS apakšsistēmas raksturlielumiem, izteikts km/h.

	Paskaidrojums par definīciju
	“Ātrums uz līnijas” ir ātrums uz attiecīgā līnijas posma sliežu ceļa.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	[NNN]

	Robežvērtības
	min.=10, maks.=500

	Atsauces
	INF SITS
Visi HS un CR SITS (ENE, CCS)

	Piemērs
	Ja INF pieļauj 160 km/h lielu ātrumu, ENE pieļauj 100 km/h lielu ātrumu un CCS pieļauj 120 km/h lielu ātrumu, tad maksimālais atļautais ātrums uz šā līnijas posma sliežu ceļa ir 100 km/h.
Ja kravas vilcieniem maksimālais atļautais ekspluatācijas ātrums ir 100 km/h, bet pasažieru vilcieniem – 160 km/h, tad kā maksimālā atļautā ātruma vērtību norāda tikai 160 km/h.

	

	Numurs
	1.1.1.1.2.6.

	Nosaukums
	Temperatūras diapazons


	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs IPP_TempRange

	Definīcija
	Temperatūras diapazons neierobežotai piekļuvei līnijai saskaņā ar Eiropas standartu.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Viena izvēle no iepriekš definētā saraksta:
T1 (no -25 līdz +40)
T2 (no -40 līdz +35)
T3 (no -25 līdz +45)
Tx (no -40 līdz +50)

	Atsauce
	Temperatūras diapazons atbilstīgi EN 50125-1 (1999. gads) 4.3. punktam

	

	Numurs
	1.1.1.1.2.7.

	Nosaukums
	Maksimālais augstums virs jūras līmeņa

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs IPP_MaxAltitude

	Definīcija
	Līnijas posma augstākais punkts virs jūras līmeņa, salīdzinot ar Amsterdamas pāli (NAP).

	Piemērošana
	Y/NYA

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	[+/-][NNNN]

	Vispārīgs skaidrojums
	Amsterdamas pālis (NAP) ir vertikālā atskaites plakne, ko parasti izmanto Eiropā atskaites līmeņa noteikšanai, lai aprakstītu objektu augstumu attiecībā pret jūras līmeni.
Parametra vērtību izsaka metros, piemērojot +/-100 m lielu pielaidi.

	

	Numurs
	1.1.1.1.2.8.

	Nosaukums
	Bargu klimatisko apstākļu esamība

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs IPP_SevereClimateCon

	Definīcija
	Klimatiskie apstākļi uz līnijas ir bargi saskaņā ar Eiropas standartu.

	Piemērojams
	Y/NYA

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Viena izvēle no iepriekš definētā saraksta:
Y
N

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu:
“Y” izvēlas gadījumā, ja sniega, ledus un krusas apstākļi (atbilstīgi tam, kā noteikts SITS un Eiropas standartos) liecina par to, ka klimatiskie apstākļi ir bargi. “N” izvēlas pārējos gadījumos.

	Atsauces
	EN 50125-1 (1999): 4.7. un 4.8. punkts
LOC&PAS SITS: 4.2.6.1.2. punkts
CR LOC&PAS SITS: 4.2.6.1.5. punkts.


	Numurs
	1.1.1.1.3.

	Nosaukums
	Līnijas plānojums

	XML nosaukums
	ILL

	Var atkārtot
	N

	Paskaidrojums
	Konkrētam sliežu ceļam var būt aprakstīti tikai vienu līnijas plānojumu.

	

	Numurs
	1.1.1.1.3.1.

	Nosaukums
	Savstarpēji izmantojams gabarīts

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs ILL_InteropGauge

	Definīcija
	Gabarīti GA, GB, GC, G1, DE3, S, IRL1, kā noteikts Eiropas standartā.

	Paskaidrojums par definīciju
	Saistībā ar RINF kā savstarpēji izmantojami gabarīti tika izraudzīti GA, GB, GC, G1, DE3, S, IRL1, jo tie ir vienīgie gabarīti, kas ir minēti kā darbības parametri CR INF SITS un HS INF SITS.

	Piemērojams
	Y/NYA

	Obligāts
	M

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
GA
GB
GC
G1
DE3
S
IRL1
neviens

	Atsauces
	EN 15273-3 (2013): C pielikums
INF SITS: 4.2.3.1. punkts
HS INF SITS: 4.2.3. punkts
CR INF SITS: 4.2.4.1. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.1.3.2.

	Nosaukums
	Vairākās valstīs izmantotie gabarīti

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs ILL_MultiNatGauge

	Definīcija
	Daudzpusējs gabarīts vai starptautisks gabarīts, kas nav GA, GB, GC, G1, DE3, S, IRL1, kā noteikts Eiropas standartā.

	Paskaidrojums par definīciju
	Saistībā ar RINF kā vairākās valstīs izmantotie gabarīti izraudzīti tikai G2, GB1 un GB2, jo tie ir vienīgie gabarīti, kas ir minēti kā starpvalstu/valstu vienošanās Eiropas standartā.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	“Y” norāda tikai tad, ja 1.1.1.1.3.1. parametrā ir norādīts “neviens”.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
G2
GB1
GB2
neviens

	Atsauces
	EN 15273-3 (2013): D pielikuma D.1.–D.3. punkts un C pielikuma C.2.1. punkts
INF SITS: 4.2.3.1. punkts
HS INF SITS: 4.2.3. punkts
CR INF SITS: 4.2.4.1. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.1.3.3. punkts

	Nosaukums
	Valstī izmantotie gabarīti

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs ILL_NatGauge

	Definīcija
	Iekšzemē izmantotais gabarīts atbilstīgi tam, kā noteikts Eiropas standartā, vai cits vietējais gabarīts.

	Var atkārtot
	Y

	
	Paskaidrojums par atkārtojamību
Ja ir jāpublicē vairākas parametra vērtības, tad parametrs ir jāatkārto tik daudz reižu, cik parametra vērtību tiks publicētas.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	“Y” norāda tikai tad, ja 1.1.1.1.3.2. parametrā ir norādīts “neviens”.

	Obligāts
	M

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu gabarītu no iepriekš definētā saraksta:
BE1
BE2
BE3
FR-3.3
PTb
PTb+
PTc
FIN1
Sea
Sec
DE1
DE2
Z-GCD
UK1
UK1[D]
W6
FS
S
GHE16
GEA16
GEB16
GEC16
IRL1
IRL2
IRL3
cits XXXXXXXXXX


	
	Paskaidrojums par datu noformējumu
Šis parametrs ietver gabarītus, kas ir norādīti EN, vai gabarītus, kas ir noteikti valsts tiesību aktos. Valstī izmantoto gabarītu saraksts tiks paplašināts, lai sniegtu iespējami precīzu informāciju par gabarītu un novērstu nepieciešamību izvēlēties “cits”.
Gabarīti diapazonā no BE1 līdz W6 ir minēti EN, bet pārējie gabarīti ir noteikti valstu noteikumos. Piemēram, S tiek piemērots “1520” sliežu gabarītu sistēmā, FS tiek izmantots Itālijā, IRL 1-3 tiek izmantots Īrijā u. c.

	Atsauce
	EN 15273-3 (2013): D pielikuma D4. iedaļa
Valsts tiesību akti

	
	

	Numurs
	1.1.1.1.3.4.

	Nosaukums
	Standarta kombinētais transporta profila numurs maināmām virsbūvēm

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs ILL_ProfileNumSwapBodies

	Definīcija
	Kods kombinētam transportam ar maināmu virsbūvi, kā noteikts UIC kodeksā.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Ja sliežu ceļš ietilpst kombinētā transporta maršrutā, izvēlas “Y” = piemērojams.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
C 22
C 32
C 38
C 45
C 50
C 55
C 60
C 65
C 70
C 80
C 90
C 341
C 349
C 351
C 357
C 364
C 380
C 385
C 390
C 395
C 400
C 405
C 410
C 420
cits

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu
Katru tehnisko numuru veido no vagona savietojamības koda (1 burts) un standarta kombinētā transporta profila numura (2 cipari, ja platums ≤ 2550 mm, vai 3 cipari, ja 2550 mm < platums ≤ 2600 mm).

	Atsauce
	UIC kodekss 596-6

	

	Numurs
	1.1.1.1.3.5.

	Nosaukums
	Standarta kombinētā transporta profila numurs puspiekabēm

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs ILL_ProfileNumSemiTrailers

	Definīcija
	Kombinētā transporta kods puspiekabēm, kā noteikts UIC kodeksā.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Ja sliežu ceļš ietilpst kombinētā transporta maršrutā, izvēlas “Y” – piemērojams.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu numuru no iepriekš definētā saraksta:
P 22
P 32
P 38
P 45
P 50
P 55
P 60
P 65
P 70
P 80
P 90
P 341
P 349
P 351
P 357
P 364
P 380
P 385
P 390
P 395
P 400
P 405
P 410
P 420
cits

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu
Katru tehnisko numuru veido no vagona savietojamības koda (1 burts) un standarta kombinētā transporta profila numura (2 cipari, ja platums ≤ 2500 mm, vai 3 cipari, ja 2500 < platums ≤ 2600 mm).

	Atsauce
	UIC kodekss 596-6

	

	Numurs
	1.1.1.1.3.6.

	Nosaukums
	Garenprofils

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs ILL_GradProfile

	Definīcija
	Gradienta vērtību secība un vietas, kurās gradients mainās.

	Piemērojams
	Y/NYA

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y

	Datu noformējums
	Iepriekš definēts CharacterString:
[±NN.N] ([NNNN.NNN])

	Vispārīgs skaidrojums
	Dati par gradienta vērtībām līnijas posma garumā tiek sniegti kā informācijas virkne:
Gradients (atrašanās vieta). Pirmā atrašanās vieta, kas atbilst pirmās gradienta vērtības sākumam, ir sākuma ekspluatācijas punkta centrs. Ja pastāv vairākas gradienta vērtības, parametrs tiks atkārtots. Pēdējā atrašanās vieta atbildīs punktam, kur sākas pēdējā gradienta vērtība. Šī vērtība pastāvēs līdz beigu ekspluatācijas punkta centram. Ja visā sliežu ceļa garumā pastāv tikai gradienta viena vērtība, tad ir nepieciešams vienīgi [+/-NN.N].
Gradientu izsaka milimetros uz vienu metru (mm/m); atrašanās vietu izsaka ar līnijas kilometriem. Pozitīvs gradients (kāpums) tiek norādīts ar “+”, savukārt negatīvs gradients (kritums) tiek norādīts ar “–”.
Secību nosaka, pamatojoties uz konkrētā sliežu ceļa parasto kustības virzienu. Ja tas ir “B” (sk. 1.1.1.0.0.2. parametru), tad secība atbilst virzienam, kurā pieaug līnijas kilometrāža.
Gradienta maiņu reģistrē vienīgi tiktāl, cik tas ir nepieciešams vilcienu kustības aprēķiniem (minimālais konstantā gradienta garums ir 500 m, gradienta vērtības minimālā maiņa ir 0,5 mm/m).
Gradienta vērtības nepieciešamā precizitāte ir 0,5 mm/m, gradienta maiņas punktu atrašanās vietas nepieciešamā precizitāte ir 10 m. Gradienta maiņas punkti ir katras vertikālās līknes vertikālā krustojuma punkti.

	Atsauces
	INF SITS: 4.2.3.3. punkts
HS SITS INF: 4.2.5. punkts
CR SITS INF: 4.2.4.3. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.1.3.7.

	Nosaukums
	Minimālais horizontālās līknes rādiuss

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs ILL_MinRadHorzCurve

	Definīcija
	Sliežu ceļa mazākās horizontālās līknes rādiuss metros.

	Piemērojams
	Y/NYA

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	[NNNNN]

	Atsauces
	INF SITS: 4.2.3.4. punkts
HS SITS INF: 4.2.6. punkts
CR SITS INF: 4.2.4.4. punkts

	Paskaidrojums
	Lai norādītu taisnu līnijas posmu, izmanto vērtību “99999”.

	

	Numurs
	1.1.1.1.4.

	Nosaukums
	Sliežu ceļa parametri

	XML nosaukums
	ITP

	Var atkārtot
	N

	

	Numurs
	1.1.1.1.4.1.

	Nosaukums
	Nominālais sliežu ceļa platums

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs ITP_NomGauge

	Definīcija
	Viena vērtība, izteikta milimetros, kas norāda sliežu ceļa platumu.

	Piemērojams
	Y/NYA

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
750
1000
1435
1520
1524
1600
1668
cits

	Vispārīgs skaidrojums
	Daudzsliežu dzelzceļa gadījumā atsevišķu datu kopu publicē par katru sliežu pāri, ko ekspluatē kā atsevišķu sliežu ceļu (ir jāsniedz pilna parametru kopa par atsevišķu sliežu ceļu – īpaša uzmanība tad ir jāpievērš sliežu ceļa identifikācijai).

	Atsauces
	INF SITS: 4.2.4.1. punkts
CR INF SITS: 4.2.5. punkts
HS INF SITS: 4.2.2. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.1.4.2.

	Nosaukums
	Ārējās sliedes paaugstinājums

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs ITP_CantDeficiency

	Definīcija
	Maksimālais ārējās sliedes paaugstinājums, kas izteikts milimetros un noteikts kā faktiskā ārējās sliedes paaugstinājuma un augstākā līnijas projektētā līdzsvara paaugstinājuma starpība.

	Piemērojams
	Y/NYA

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	[+/-] [NNN]

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu
Ja ārējās sliedes paaugstinājuma vērtība ir pozitīva vai vienāda ar nulli, tad pievieno simbolu “+”. Ja ārējās sliedes paaugstinājuma vērtība ir negatīva, tad izvēlas simbolu “–”. Ārējās sliedes paaugstinājuma vērtību norāda milimetros. Ja nekompensēts tangenciālais paātrinājums uz 1435 mm plata sliežu ceļa ir 1,0 m/s2, tad var publicēt 153 mm vērtību.

	Atsauces
	INF SITS: 4.2.4.3. punkts
HS INF SITS: 4.2.8. punkts
CR INF SITS: 4.2.5.4. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.1.4.3.

	Nosaukums
	Sliežu ieslīpums

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs ITP_RailInclination

	Definīcija
	Leņķis, kas nosaka sliedes galviņas ieslīpumu attiecībā pret rites virsmu.

	Piemērojams
	Y/NYA

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	[NN]

	Vispārīgs skaidrojums
	Parasti šis ieslīpums ir noteikts visai dalībvalstij kopumā, taču jebkurā gadījumā tas ir jānorāda attiecībā uz konkrēto sliežu ceļu, kad vienā līnijas posmā ietilpst vairākas vērtības. Leņķis, kas nosaka sliedes galviņas ieslīpumu sliežu ceļā attiecībā pret sliežu plakni (rites virsmu) un kas ir vienāds ar leņķi starp konkrētās sliedes (vai sliedes ar līdzīgu simetriju un tādu pašu sliedes galviņas profilu) simetrijas asi un perpendikulu pret sliežu plakni. [NN] norāda sliežu slīpuma saucēju, kas ir izteikts kā 1/NN. Raksturīgākās vērtības ir 1:20, 1:30, 1:40.

	Atsauces
	INF SITS: 4.2.4.7. punkts
HS INF SITS: 4.2.11. punkts
CR INF SITS: 4.2.5.7. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.1.4.4.

	Nosaukums
	Balasta esamība

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs ITP_Ballast

	Definīcija
	Norāda, vai sliežu ceļa konstrukcija ir ar balastā iegultiem gulšņiem vai nav.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	“Y” attiecas uz sliežu ceļiem, pa kuriem ir atļauts pārvietoties ar ātrumu (1.1.1.1.2.5. parametrs), kas ir vienāds ar 200 km/h vai lielāks par to.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
Y
N

	Vispārīgs skaidrojums
	Šis parametrs ir saistīts ar balasta nopūšanas parādību, kas ir novērojama ātrgaitas satiksmē.

	Atsauce
	HS INF SITS: 4.2.27. punkts
INF SITS: 4.2.10.3. punkts

	Komentāri
	Balasta nopūšana ir atklāts punkts HS INF SITS un INF SITS: 4.2.10.3. punkts
Šis parametrs raksturo minēto parādību, nevis pašu balastu.
Ciktāl ir pieejamas specifikācijas par šīs problēmas mazināšanu, vienīgā informācija no RINF būs dati par tīklu, kur ar šādu problēmu ir iespējams saskarties.

	

	Numurs
	1.1.1.1.5.

	Nosaukums
	Pārmijas un krustojumi

	XML nosaukums
	ISC

	Var atkārtot
	N

	

	Numurs
	1.1.1.1.5.1.

	Nosaukums
	Pārmiju un krustojumu ekspluatācijas vērtību atbilstība SITS

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs ISC_TSISwitchCrossing

	Definīcija
	Pārmijām un krustojumiem uztur tādas ekspluatācijas robežvērtības, kas ir norādītas SITS.

	Piemērojams
	Y/NYA

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
Y
N

	Vispārīgs skaidrojums
	Ja esošam sliežu ceļam vismaz viena parametra vērtība nosaka zemākas prasības nekā vērtība, kas ir noteikta SITS, tad norāda “N”.

	Atsauces
	INF SITS: 4.2.5. un 4.2.8.6. punkts
CR INF SITS: 4.2.6.2. punkts
HS INF SITS: 4.2.12. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.1.5.2.

	Nosaukums
	Minimālais riteņa diametrs stacionāriem dubultkrusteņiem

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs ISC_MinWheelDiaFixObtuseCrossings

	Definīcija
	Maksimālais stacionāro dubultkrusteņu nevadāmais garums bez aizsargsliedes ir atkarīgs no riteņu minimālā ekspluatācijas diametra, kas ir norādīts milimetros.

	Piemērojams
	Y/NYA

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	[NNN]

	Vispārīgs skaidrojums
	Minimālā SITS vērtība ir 330 mm, un to izmanto kā noklusējuma vērtību, ja vien nav ieteikts citādi.
Ja riteņa diametrs ir lielāks par 330 mm, tas ir jānorāda.

	Komentāri
	Tiek pieņemts, ka jaunas līnijas atbilst INF SITS.
Ja līnija atbilst SITS, ir jānorāda 330 mm noklusējuma vērtība.

	Atsauces
	INF SITS: 4.2.5.3. punkts
CR INF SITS: 4.2.6.3. punkts; HS INF SITS: 4.2.12.3. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.1.6.

	Nosaukums
	Sliežu ceļa izturība pret slodzēm

	XML nosaukums
	ILR

	Var atkārtot
	N

	

	Numurs
	1.1.1.1.6.1.

	Nosaukums
	Vilciena maksimālais palēninājums

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs ILR_MaxDeceleration

	Definīcija
	Sliežu ceļa izturības robežvērtību pret garenvirziena slodzēm norāda vilciena maksimālā palēninājuma veidā, un to izsaka metros uz sekundi kvadrātā.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
“N” izvēlas tad, ja konkrētais sliežu ceļš ietilpst līnijā, kura neietilpst SITS darbības jomā.

	Obligāts
	M


	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	[N.N]

	Vispārīgs skaidrojums
	Tiek pieņemts, ka jaunas līnijas atbilst INF SITS.
Līnijām, kuras atbilst SITS, norāda 2,5 m/s2 noklusējuma vērtību.
Ja saistībā ar sliežu ceļu konstrukciju pieņēmumi par bremzēšanas spēkiem tika izdarīti, pamatojoties uz palēninājumu, kura vērtība ir zemāka par 2,5 m/s2, tad ir jānorāda piemērotā palēninājuma vērtība.

	Atsauces
	INF SITS: 4.2.6. punkts
HS INF SITS: 4.2.13. punkts
CR INF SITS: 4.2.7. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.1.6.2. punkts

	Nosaukums
	Induktīvo (virpuļstrāvas) bremžu lietošana

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs ILR_EddyCurrentBrakes

	Definīcija
	Norāde par ierobežojumiem induktīvo (virpuļstrāvas) bremžu lietošanai.

	Piemērojams
	Y/NYA

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu vērtību no iepriekš definētā saraksta:
atļauts
atļauts saskaņā ar nosacījumiem
atļauts tikai avārijas bremzēšanai
atļauts saskaņā ar nosacījumiem avārijas bremzēšanai
nav atļauts

	Paskaidrojumi
	Abu bremžu izmantošana ir atļauta vai nav atļauta, pamatojoties uz ārējiem nosacījumiem (piemēram, atkarībā no vilcienu dzinēju īpatnībām).
RINF nevar aizpildīt bez papildu precizitātes.

	Atsauces
	INF SITS: 4.2.6.2.2. punkts (atklāts punkts)
CR INF SITS: 4.2.7.2.2. punkts
HS SITS: 4.2.13.1. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.1.6.3.

	Nosaukums
	Magnētisko bremžu lietošana

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs ILR_MagneticBrakes

	Definīcija
	Norāde par magnētisko bremžu lietošanas ierobežojumiem.

	Piemērojams
	Y/NYA

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu vērtību no iepriekš definētā saraksta:
atļauts
atļauts saskaņā ar nosacījumiem
atļauts saskaņā ar nosacījumiem avārijas bremzēšanai
atļauts tikai avārijas bremzēšanai
nav atļauts

	Atsauces
	INF SITS: 4.2.6.2.2. punkts (atklāts punkts)
CR INF SITS: 4.2.7.2.2. punkts
HS INF SITS: 4.2.13.1. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.1.7.

	Nosaukums
	Darba drošība, veselības un vides aizsardzība

	XML nosaukums
	IHS

	Var atkārtot
	N

	

	Numurs
	1.1.1.1.7.1.

	Nosaukums
	Uzmalu iekārtu lubrikācijas izmantošanas aizliegums

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs IHS_FlangeLubeForbidden

	Definīcija
	Norāde, vai borta ierīces izmantošana uzmalu lubrikācijai ir aizliegta.

	Piemērojams
	Y/NYA

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
Y
N

	

	Numurs
	1.1.1.1.7.2.

	Nosaukums
	Pārbrauktuvju esamība

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs IHS_LevelCrossing

	Definīcija
	Norāde, vai līnijas posmā ir pārbrauktuves.

	Piemērojams
	Y/NYA

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
Y
N

	Vispārīgs skaidrojums
	Parametrs attiecas uz pārbrauktuvi, pa kuru dzelzceļu šķērso ceļš vai iela.

	

	Numurs
	1.1.1.1.7.3.

	Nosaukums
	Uz pārbrauktuves atļautais paātrinājums

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs IHS_AccelerationLevelCrossing

	Definīcija
	Vilciena paātrinājuma ierobežojums, ja apstāšanās notiek pārbrauktuves tuvumā, izteikts metros uz sekundi kvadrātā.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Piemērojams tikai tad, ja izraudzītā 1.1.1.1.7.2. parametra vērtība ir “Y”.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	[N.N]

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu
Paātrinājumu norāda ar 0,1 m/s2 precizitāti. Ja nav spēkā attiecīgas valsts tiesību normas, kā noklusējuma vērtību piemēro [0,0].

	

	Numurs
	1.1.1.1.8.

	Nosaukums
	Tunelis

	XML nosaukums
	SOLTunnel

	Piemērojams
	Šīs grupas parametri (1.1.1.1.8.1.–1.1.1.1.8.11. parametrs) ir piemērojami tikai tad,
ja līnijas posmā ir tuneļi.

	Var atkārtot
	Y

	

	Numurs
	1.1.1.1.8.1.

	Nosaukums
	Infrastruktūras pārvaldītāja kods

	XML nosaukums
	SOLTunnelIMCode

	Definīcija
	Infrastruktūras pārvaldītājs ir jebkura iestāde vai uzņēmums, kas ir atbildīgs jo īpaši par dzelzceļa infrastruktūras vai tās daļas izveidi un uzturēšanu.

	Piemērojams
	Y

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	[NNNN]

	Vispārīgs skaidrojums
	Kodam ir jāatbilst infrastruktūras pārvaldnieka nosaukumam, un tas ir jāverificē valsts līmenī. Tam ir jāatbilst kodam, kas tiek izmantots TAF/TAP SITS infrastruktūras pārvaldnieka identificēšanai. Katrs līnijas posms var būt saistīts tikai ar vienu infrastruktūras pārvaldītāju.

	Atsauce
	Direktīvas 2012/34/ES 3. panta 2. punkts

	Validācija
	CUI verifikācija netiek veikta. Saikne starp dalībvalsti un infrastruktūras pārvaldītāju ir jāpārbauda valsts līmenī.

	

	Numurs
	1.1.1.1.8.2.

	Nosaukums
	Tuneļa identifikators

	XML nosaukums
	SOLTunnelIdentification

	Definīcija
	Unikāls tuneļa identifikators vai unikāls numurs dalībvalstī.

	Piemērojams
	Y

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	CharacterString.

	Komentāri
	Šeit jānorāda nosaukums, numurs, kods vai jebkura cita izteiksme, kas parasti tiek izmantota tuneļa identificēšanai, izņemot to, kas ir norādīts 1.1.1.1.8.3.–1.1.1.1.8.4. parametrā. Ja tunelim dalībvalstī nav piešķirts atsevišķs identifikators, infrastruktūras pārvaldītājam tas ir jānorāda pašam.

	

	Numurs
	1.1.1.1.8.3.

	Nosaukums
	Tuneļa sākums

	XML nosaukums
	SOLTunnelStart

	Definīcija
	Tuneļa sākuma ģeogrāfiskās koordinātes decimālgrādos un līnijas kilometros.

	Piemērojams
	Y

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Iepriekš definēts CharacterString:
[Ģeogrāfiskais platums (NN.NNNN) + ģeogrāfiskais garums (±NN.NNNN) + km(NNNN.NNN)]

	Vispārīgs skaidrojums
	Ģeogrāfiskās koordinātes atbilstīgi Pasaules ģeodēziskās sistēmas (WGS) standartam. Ģeogrāfisko platumu un ģeogrāfisko garumu norāda ar precizitāti līdz grādu decimāldaļām [NN.NNNN], kas tīklā nozīmē 10 m lielu kļūdu.
Kilometrs ir saistīts ar valsts līnijas identifikāciju, kas noteikta 1.1.0.0.0.2. parametrā.
Uzskata, ka tuneļa sākuma punkts ir punkts uz sliežu ceļa centra līnijas, kur krīt tuneļa ieejas ārējās daļas vertikālā ēna.
Dati, kas ir apkopoti Apvienotajā Karalistē un ir izteikti jūdzēs, pirms to augšupielādes CUI tiks pārvērsti kilometros.

	Piemērs
	Ģeogrāfiskais platums 42,3456o + Ģeogrāfiskais garums 52,4567o + 352,123

	

	Numurs
	1.1.1.1.8.4.

	Nosaukums
	Tuneļa gals

	XML nosaukums
	SOLTunnelEnd

	Definīcija
	Tuneļa beigu ģeogrāfiskās koordinātes decimālgrādos un līnijas kilometros.

	Piemērojams
	Y

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Iepriekš definēts CharacterString:
[Ģeogrāfiskais platums (NN.NNNN) + ģeogrāfiskais garums (±NN.NNNN) + km (NNNN.NNN)]

	Vispārīgs skaidrojums
	Ģeogrāfiskās koordinātes atbilstīgi Pasaules ģeodēziskās sistēmas (WGS) standartam. Ģeogrāfisko platumu un ģeogrāfisko garumu norāda ar precizitāti līdz grādu decimāldaļām [NN.NNNN], kas tīklā nozīmē 10 m lielu kļūdu.
Uzskata, ka tuneļa beigu punkts ir punkts uz sliežu ceļa centra līnijas, kur krīt tuneļa ieejas ārējās daļas vertikālā ēna.
Dati, kas ir apkopoti Apvienotajā Karalistē un ir izteikti jūdzēs, pirms to augšupielādes CUI tiks pārvērsti kilometros.

	Piemērs
	Ģeogrāfiskais platums 42,3456o + Ģeogrāfiskais garums 52,5067o + 357,123

	

	Numurs
	1.1.1.1.8.5.

	Nosaukums
	Tuneļa EK verifikācijas deklarācija (SRT)

	XML nosaukums
	Līnijas posma tuneļa parametrs ITU_ECVerification

	Definīcija
	EK deklarācijas unikālais numurs, ievērojot formāta prasības, kas ir noteiktas Dokumentā par savstarpējās izmantojamības dokumentu nosūtīšanas praktiskajiem pasākumiem.

	Paskaidrojums par definīciju
	(SRT) iekļaušana nosaukumā nozīmē to, ka tiek iekļautas vienīgi deklarācijas par SRT SITS prasībām attiecībā uz infrastruktūras sistēmu konkrētam sliežu ceļam.
Parametru atkārto, ja attiecībā uz dažādiem infrastruktūras apakšsistēmas elementiem uz konkrēta sliežu ceļa tunelī ir iesniegtas atsevišķas EK deklarācijas.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
“Y” izvēlas, ja ir izdota EK deklarācija.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y

	Datu noformējums
	Iepriekš definēts CharacterString:
[CC/RRRRRRRRRRRRRR/YYYY/NNNNNN]

	Vispārīgs skaidrojums
	Paplašinot darbības jomu atbilstīgi Savstarpējas izmantojamības direktīvai 2008/57/EK, INF, ENE un CCS SITS ģeogrāfiskajā darbības jomā pašlaik ietilpst visi tīkli (TEN un ārpus TEN) ar šādiem nomināliem sliežu ceļa platumiem: 1435, 1520, 1524, 1600 un 1668 mm.

	Atsauce attiecībā uz formātu
	Document about practical arrangements for transmitting interoperability documents [23]

	Validācija
	Validācija ir aprakstīta 2.3. punktā pirms šīs tabulas.

	

	Numurs
	1.1.1.1.8.6.

	Nosaukums
	Tuneļa EI atbilstības apliecinājuma deklarācija (SRT)

	XML nosaukums
	Līnijas posma tuneļa parametrs ITU_EIDemonstration

	Definīcija
	EI deklarācijas unikālais numurs, ievērojot tās pašas formāta prasības, kas ir noteiktas Dokumentā par savstarpējās izmantojamības dokumentu nosūtīšanas praktiskajiem pasākumiem.

	Paskaidrojums par definīciju
	(SRT) iekļaušana nosaukumā nozīmē to, ka tiek iekļautas vienīgi deklarācijas par SRT SITS prasībām attiecībā uz infrastruktūras sistēmu konkrētam sliežu ceļam.
Parametru atkārto, ja attiecībā uz dažādiem infrastruktūras apakšsistēmas elementiem uz konkrēta sliežu ceļa tunelī ir iesniegtas atsevišķas EI deklarācijas.

	Var atkārtot
	Y

	
	Paskaidrojums par atkārtojamību
Dažkārt var būt izdotas vairākas EI deklarācijas – tad parametru atkārto tik daudz reižu, cik deklarāciju tika izdotas.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
“Y” izvēlas, ja tika veikts atbilstības apliecinājums un ir izdota EI deklarācija.

	Obligāts
	M

	Datu noformējums
	Iepriekš definēts CharacterString:
[CC/RRRRRRRRRRRRRR/YYYY/NNNNNN]

	Vispārīgs skaidrojums
	Dažkārt var būt izdotas vairākas EI deklarācijas – tad parametru atkārto tik daudz reižu, cik deklarāciju tika izdotas.
Procedūru, kurā apliecina, ka pastāvošais tīkls atbilst SITS prasībām, īsteno brīvprātīgi, līdz ar to šis parametrs nav obligāts ja EI deklarācijas nav.

	Atsauces
	[22] Ieteikums 2014/881/ES
[23] Document about practical arrangements for transmitting interoperability documents

	Validācija
	Validācija ir aprakstīta 2.3. punktā pirms šīs tabulas.

	

	Numurs
	1.1.1.1.8.7.

	Nosaukums
	Tuneļa garums

	XML nosaukums
	Līnijas posma tuneļa parametrs ITU_Length

	Definīcija
	Tuneļa garums metros no ieejas tunelī līdz izejai no tuneļa.

	Piemērojams
	Y/NYA

	
	“Y” izvēlas vienīgi tad, ja tunelis ir vismaz 100 metrus garš.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	[NNNNN]

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu
Tuneļa garums metros no ieejas līdz izejai sliežu virsmas līmenī.

	Validācija
	Tā kā validāciju par to, vai parametrs ir obligāts, nevar veikt CUI, tad validācija ir jāveic valsts reģistrācijas struktūrai.

	

	Numurs
	1.1.1.1.8.8.

	Nosaukums
	Šķērsgriezuma laukums

	XML nosaukums
	Līnijas posma tuneļa parametrs ITU_CrossSectionArea

	Definīcija
	Mazākais tuneļa šķērsgriezuma laukums kvadrātmetros.

	Piemērojams
	Y/NYA

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	[NNN]

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu
Mazākais faktiskais tuneļa šķērsgriezuma laukums kvadrātmetros.

	

	Numurs
	1.1.1.1.8.9.

	Nosaukums
	Operatīvās rīcības plāna esamība

	XML nosaukums
	Līnijas posma tuneļa parametrs ITU_EmergencyPlan

	Definīcija
	Norāde, vai pastāv operatīvās rīcības plāns.

	Piemērojams
	Y/NYA

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
Y
N

	Vispārīgs skaidrojums
	Operatīvās rīcības plāns ir dokuments, kam ir jābūt izstrādātam par katru infrastruktūras pārvaldītāja rīcībā esošo tuneli, ja nepieciešams, sadarbojoties ar dzelzceļa pārvadājumu uzņēmumiem, glābšanas dienestiem un attiecīgajām iestādēm. Tam ir jāatbilst nodrošinātajiem pašizglābšanās, evakuācijas un glābšanas līdzekļiem.

	Atsauces
	SRT SITS: 4.4.3. punkts
OPE SITS: 4.2.3.7. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.1.8.10.

	Nosaukums
	Ritošajam sastāvam nepieciešamā ugunsdrošības kategorija

	XML nosaukums
	Līnijas posma tuneļa parametrs ITU_FireCatReq

	Definīcija
	Klasifikācija, kā pasažieru vilciens, kurā ir izcēlies ugunsgrēks, turpinās kustību noteiktu laika posmu.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
“N”=nav piemērojams, izvēlas attiecībā uz tuneļiem, kas ir īsāki par 1 km, jo saskaņā ar SRT SITS attiecībā uz tiem ugunsdrošības kategorijas nav.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
A
B
neviens

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu
Vienmēr, kad B kategorija nav nepieciešama, parasti ir jāuzskata, ka A kategorija ir noklusējuma vērtība. “Neviens” izvēlas tad, ja attiecībā uz konkrēto tuneli netiek piemērota ne A kategorija, ne arī B kategorija.

	Atsauces
	SRT SITS: 1.1.3. punkts
LOC&PAS SITS: 4.2.10.1. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.1.8.11.

	Nosaukums
	Ritošajam sastāvam nepieciešamā valstī noteiktā ugunsdrošības kategorija

	XML nosaukums
	Līnijas posma tuneļa parametrs ITU_NatFireCatReq

	Definīcija
	Klasifikācija atbilstīgi valsts tiesību normām, ja tādas pastāv, par to, kā pasažieru vilciens, kurā izcēlies ugunsgrēks, turpinās kustību noteiktā laika posmā.

	Var atkārtot
	N

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
“Y” norāda vienīgi attiecībā uz tuneļiem, ja attiecībā uz 1.1.1.1.8.10. parametru tika norādīts “neviens” un pastāv valsts tiesību normas.
“N”=nav piemērojams, izvēlas, ja nav attiecīgo valsts tiesību normu.

	Obligāts
	M

	Datu noformējums
	CharacterString.

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu
Datos iekļauj gan kategoriju, gan saīsinātu tā dokumenta nosaukumu, kurā ir noteikta attiecīgā klasifikācija.

	
	

	Numurs
	1.1.1.2.

	Nosaukums
	Energoapgādes apakšsistēma

	Var atkārtot
	N

	

	Numurs
	1.1.1.2.1.

	Nosaukums
	Sliežu ceļa verifikācijas deklarācijas

	XML nosaukums
	EDE

	Var atkārtot
	N

	

	Numurs
	1.1.1.2.1.1. punkts

	Nosaukums
	Sliežu ceļa EK verifikācijas deklarācija (ENE)

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs EDE_ECVerification

	Definīcija
	EK deklarācijas unikālais numurs, ievērojot formāta prasības, kas ir noteiktas Dokumentā par savstarpējās izmantojamības dokumentu nosūtīšanas praktiskajiem pasākumiem.

	Paskaidrojums par definīciju
	(ENE) iekļaušana nosaukumā nozīmē to, ka tiek iekļautas vienīgi deklarācijas par energoapgādes apakšsistēmu konkrētam sliežu ceļam.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
“Y” izvēlas, ja ir izdota EK deklarācija.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y

	
	Paskaidrojums par atkārtojamību
Parametru atkārto, ja attiecībā uz dažādiem energoapgādes apakšsistēmas elementiem uz konkrētā sliežu ceļa ir iesniegtas atsevišķas EK deklarācijas.

	Datu noformējums
	Iepriekš definēts CharacterString:
[CC/RRRRRRRRRRRRRR/YYYY/NNNNNN]

	Vispārīgs skaidrojums
	Nepieciešamā vērtība ir EK deklarācijas numurs, kas ir iesniegts tādā formātā, kurš ir noteikts ar ERADIS saistītām vajadzībām.
Paplašinot darbības jomu atbilstīgi Savstarpējas izmantojamības Direktīvai 2008/57/EK, ENE SITS ģeogrāfiskajā darbības jomā pašlaik ietilpst visi tīkli (TEN un ārpus TEN) ar šādiem nomināliem sliežu ceļa platumiem: 1435, 1520, 1524, 1600 un 1668 mm.

	Atsauce attiecībā uz formātu
	Document about practical arrangements for transmitting interoperability documents [23]

	Validācija
	Validācija ir aprakstīta 2.3. punktā pirms šīs tabulas.

	

	Numurs
	1.1.1.2.1.2.

	Nosaukums
	Sliežu ceļa EI atbilstības apliecinājuma deklarācija (ENE)

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs EDE_EIDemonstration

	Definīcija
	EI deklarācijas unikālais numurs, ievērojot tās pašas formāta prasības, kas ir noteiktas Dokumentā par savstarpējās izmantojamības dokumentu nosūtīšanas praktiskajiem pasākumiem.

	Paskaidrojums par definīciju
	(ENE) iekļaušana nosaukumā nozīmē to, ka tiek iekļautas vienīgi deklarācijas par energoapgādes apakšsistēmu konkrētam sliežu ceļam.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
“Y” izvēlas, ja tika veikts atbilstības apliecinājums un ir izdota EI deklarācija.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y

	
	Paskaidrojums par atkārtojamību
Parametru atkārto, ja attiecībā uz dažādiem energoapgādes apakšsistēmas elementiem uz konkrētā sliežu ceļa ir iesniegtas atsevišķas EI deklarācijas.

	Datu noformējums
	Iepriekš definēts CharacterString:
[CC/RRRRRRRRRRRRRR/YYYY/NNNNNN]

	Vispārīgs skaidrojums
	Dažkārt var būt izdotas vairākas EI deklarācijas – tad parametru atkārto tik daudz reižu, cik deklarāciju tika izdotas.
Procedūru, kurā apliecina, ka pastāvošais tīkls atbilst SITS prasībām, īsteno brīvprātīgi, līdz ar to šis parametrs nav obligāts, ja EI deklarācijas nav. Ja EI deklarācija nav izdota, tad lauku atstāj neaizpildītu.

	Atsauces
	[22] Ieteikums 2014/881/ES
[23] Document about practical arrangements for transmitting interoperability documents

	Validācija
	Validācija ir aprakstīta 2.3. punktā pirms šīs tabulas.

	

	Numurs
	1.1.1.2.2.

	Nosaukums
	Kontakttīkla sistēma

	XML nosaukums
	ECS

	Var atkārtot
	N

	

	Numurs
	1.1.1.2.2.1.1.

	Nosaukums
	Kontakttīkla sistēmas tips

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs ECS_SystemType

	Definīcija
	Norāde par kontakttīkla sistēmas tipu.

	Piemērojams
	Y/NYA

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y
Ja šis parametrs tiek atkārtots, tad attiecībā uz atbilstīgo tipu ir jāizveido arī 1.1.1.2.2.1.2. un 1.1.1.2.2.2. parametrs. Šie abi parametri ir jāuzskata par strāvas bērnelementiem.
Lai grupētu strāvas parametra “bērnelementu” parametrus, vecākelementu un bērnelementu līmenī ir jādeklarē XML atribūts “Set” [Iestatīt] ar tādu pašu atslēgvārda vērtību.
Iepriekš minētajā punktā ir pieņemti labojumi.i

	
	Ja šis parametrs tiek atkārtots, tad attiecībā uz atbilstīgo tipu ir jāizveido arī 1.1.1.2.2.1.2. un 1.1.1.2.2.2. parametrs. Šie abi parametri ir jāuzskata par strāvas bērnelementiem. Lai grupētu strāvas parametra “bērnelementu” parametrus, vecākelementu un bērnelementu līmenī ir jādeklarē XML atribūts “Set” [Iestatīt] ar tādu pašu atslēgvārda vērtību.
Ja šis parametrs tiek atkārtots, tad attiecībā uz atbilstīgo tipu ir jārada arī 1.1.1.2.2.1.2., 1.1.1.2.2.2., 1.1.1.2.2.4. un 1.1.1.2.5.1. parametrs. Šie četri parametri ir jāuzskata par strāvas bērnelementiem.
Lai grupētu strāvas parametra “bērnelementu” parametrus, vecākelementu un bērnelementu līmenī ir jādeklarē XML atribūts “Set” [Iestatīt] ar tādu pašu atslēgvārda vērtību.

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
Gaisvadu kontakttīkls (OCL)
Trešā sliede
Ceturtā sliede
Neelektrificēts

	Komentāri
	Ja tiek izvēlēta vērtība “neelektrificēts”, 1.1.1.2.2.1.2–1.1.1.2.5.3. parametrs nav piemērojams.
Ja tiek izvēlēta vērtība “Trešā sliede” vai “Ceturtā sliede”, nav piemērojams 1.1.1.2.2.3., 1.1.1.2.2.5.–1.1.1.2.4.2.2., 1.1.1.2.5.2. un 1.1.1.2.5.3. parametrs.

	

	Numurs
	1.1.1.2.2.1.2.

	Nosaukums
	Energoapgādes sistēma (spriegums un frekvence)

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs ECS_VoltFreq

	Definīcija
	Norāde par vilces energoapgādes sistēmu (nominālais spriegums un frekvence).

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Ja 1.1.1.2.2.1.1. parametrā izvēlas vērtību “neelektrificēts”, tad šis parametrs nav piemērojams.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y
XML atribūts “Set” tiks izmantots šā parametra vērtības savienošanai ar 1.1.1.2.2.1.1. parametru / ECS_SystemType

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
25 kV–50 Hz maiņstrāva
15 kV–16,7 Hz maiņstrāva
3 kV līdzstrāva
1,5 kV līdzstrāva
Līdzstrāva (īpašs gadījums FR)
750 V līdzstrāva
650 V līdzstrāva
600 V līdzstrāva
cits

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu
Ja faktiskās vērtības pārsniedz diapazonu, kas ir noteikts EN 50163:2004, tad izvēlas vērtību “cits”.

	Atsauces
	CR ENE SITS: 4.2.3. punkts
HS ENE SITS: 4.2.2. punkts
ENE SITS: 4.2.3. punkts
EN 50163:2004: 4. noteikums

	

	Numurs
	1.1.1.2.2.2.

	Nosaukums
	Maksimālā vilciena strāva

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs ECS_MaxTrainCurrent

	Definīcija
	Norāde par maksimālo pieļaujamo vilciena strāvas stiprumu ampēros.

	Paskaidrojums par definīciju
	Maksimālais strāvas stiprums, ko uzņem viss vilciens (komplektēts no vienas vai vairākām vienībām). Šo vērtību norāda ampēros.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Ja 1.1.1.2.2.1.1. parametrā izvēlas vērtību “neelektrificēts”, tad šis parametrs nav piemērojams.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	“Y” atkarībā no energoapgādes sistēmas (sk. 1.1.1.2.2.1.2. punktu).
Līnijas posma sliežu ceļa parametrs ECS_MaxTrainCurrent tiks nodrošināts attiecībā uz katru izraudzīto sprieguma frekvenci.
XML atribūts “Set” tiks izmantots šā parametra vērtības savienošanai ar 1.1.1.2.2.1.1. parametru / ECS_SystemType un ar 1.1.1.2.2.1.2. parametru / ECS_VoltFreq

	Datu noformējums
	[NNNN]

	Atsauce
	CR ENE SITS: 4.2.4.1. punkts
HS ENE SITS: 4.2.3., 7.4.5. un 7.4.12. punkts.
ENE SITS: 4.2.4.1. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.2.2.3.

	Nosaukums
	Maksimālais strāvas stiprums stāvēšanas laikā uz katru pantogrāfu

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs ECS_MaxStandstillCurrent

	Definīcija
	Norāde par maksimālo pieļaujamo vilciena strāvas stiprumu ampēros stāvēšanas laikā līdzstrāvas sistēmām.

	Paskaidrojums par definīciju
	Parametrs ir saistīts ar strāvu, ko riteklis izmanto, kad tas nav vilces vai reģeneratīvā režīmā, piemēram, uzsildīšana, gaisa kondicionēšana u. c.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību Šis parametrs ir piemērojams (“Y”) tikai tad, ja 1.1.1.2.2.1.1. parametrā tiek norādīts “Gaisvadu kontakttīkls (OCL)” un ja 1.1.1.2.2.1.2. parametrā tiek norādīta maiņstrāvas sistēma.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N Y
XML atribūts “Set” tiks izmantots šā parametra vērtības savienošanai ar 1.1.1.2.2.1.1. parametru / ECS_SystemType un ar 1.1.1.2.2.1.2. parametru / ECS_VoltFreq

	Datu noformējums
	[NNN]

	Atsauces
	ENE SITS: 4.2.6. punkts, LOC&PAS SITS: 4.2.8.2.5. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.2.2.4.

	Nosaukums
	Reģeneratīvo bremžu izmantošanas atļauja

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs ECS_RegenerativeBraking

	Definīcija
	Norāde, vai reģeneratīvā bremzēšana ir atļauta vai nav atļauta.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Ja 1.1.1.2.2.1.1. parametrā izvēlas vērtību “neelektrificēts”, tad šis parametrs nav piemērojams.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	
	Iepriekš minētajā punktā ir pieņemti labojumi.
N Y
XML atribūts “Set” tiks izmantots šā parametra vērtības savienošanai ar 1.1.1.2.2.1.1. parametru / ECS_SystemType.

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
Y
N

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu
Ja reģeneratīvā bremzēšana ir atļauta (arī tad, ja saskaņā ar nosacījumiem), tad izvēlas “jā”; ja nav atļauta, tad izvēlas “nē”.

	

	Numurs
	1.1.1.2.2.5.

	Nosaukums
	Maksimālais kontakttīkla augstums

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs ECS_MaxWireHeight

	Definīcija
	Norāde par maksimālo kontakttīkla augstumu metros.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Šis parametrs ir piemērojams (“Y”) tikai tad, ja 1.1.1.2.2.1.1. parametrā tiek norādīts “Gaisvadu kontakttīkls” (OCL).

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	[N.NN]

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu
Var norādīt projektēto vērtību vai jaunāko zināmo izmērīto vērtību. Ja augstuma izmaiņu nav, tiks norādīta nominālvērtība.
Vērtības norāda metros ar 0,01 m precizitāti.

	

	Numurs
	1.1.1.2.2.6.

	Nosaukums
	Minimālais kontakttīkla augstums

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs ECS_MinWireHeight

	Definīcija
	Norāde par minimālo kontakttīkla augstumu metros.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Šis parametrs ir piemērojams (“Y”) tikai tad, ja 1.1.1.2.2.1.1. parametrā tiek norādīts “Gaisvadu kontakttīkls” (OCL).

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	[N.NN]

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu
Var norādīt projektēto vērtību vai jaunāko zināmo izmērīto vērtību. Ja augstuma izmaiņu nav, tiks norādīta nominālvērtība.
Vērtības norāda metros ar 0,01 m precizitāti.

	

	Numurs
	1.1.1.2.3.

	Nosaukums
	Pantogrāfs

	XML nosaukums
	EPA

	Var atkārtot
	N

	

	Numurs
	1.1.1.2.3.1.

	Nosaukums
	Apstiprinātas, SITS atbilstošas pantogrāfa galvas

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs EPA_TSIHeads

	Definīcija
	Norāde par to, kuras SITS atbilstošas pantogrāfa galvas ir atļauts izmantot.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Šis parametrs ir piemērojams (“Y”) tikai tad, ja 1.1.1.2.2.1.1. parametrā tiek norādīts “Gaisvadu kontakttīkls” (OCL). Tas nav piemērojams (“N”), ja nav kontakttīkla.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
1950 mm (1. tips)
1600 mm (EP)
2000 mm–2260 mm
neviens

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu
Parametrs var ietvert vairākus pantogrāfus, kas ir noteikti LOC&PAS SITS. Šos pantogrāfus norāda, atkārtojot parametru ar vienu izvēlētu vērtību.
Ja tiek paziņota 1950 mm pantogrāfa galvu (1. tips) pieņemšana, ir jābūt pieņemtiem gan izolētajiem, gan strāvvadošajiem ragiem.

	Atsauces
	LOC&PAS SITS: 4.2.8.2.9.2. punkts
LOC&PAS SITS: 4.2.8.2.9.2. punkts
EN 50367 (2012): A2. pielikums un EN 50206-1 (2010): 4.2. punkts un 6.2.3. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.2.3.2.

	Nosaukums
	Citas apstiprinātas pantogrāfa galvas

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs EPA_OtherHeads

	Definīcija
	Norāde par to, kuras pantogrāfa galvas ir atļauts izmantot.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Šis parametrs ir piemērojams (“Y”) tikai tad, ja 1.1.1.2.2.1.1. parametrā tiek norādīts “Gaisvadu kontakttīkls” (OCL).

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y

	
	Paskaidrojums par atkārtojamību
Ja ir jāpublicē vairākas parametra vērtības, tad parametrs ir jāatkārto tik daudz reižu, cik parametra vērtību tiks publicētas.

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
1950 mm (2. tips)
1950 mm (PL)
1800 mm (NO, SE)
1760 mm (BE)
1600 mm (GB, CTRL)
1600 mm (GB)
1450 mm
cits
neviens

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu
Parametrā var ietilpt vairāki pantogrāfa galvas tipi – tie visi ir jānorāda, atkārtojot parametru ar atšķirīgām atsevišķām izvēlētajām vērtībām.
Vērtību “cits” izvēlas attiecībā uz tādu pantogrāfu galvu tipiem, kas nav norādīti iepriekš definētajā sarakstā.

	Atsauces
	CR LOC&PAS SITS: 7.3.2.16. punkts (īpaši gadījumi)
LOC&PAS SITS: 7.3.2.14. punkts (īpaši gadījumi)
EN 50367 (2012): B pielikums

	

	Numurs
	1.1.1.2.3.3.

	Nosaukums
	Prasības par paceltu pantogrāfu skaitu un attālumu starp tiem, braucot ar konkrētu ātrumu

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs EPA_NumRaisedSpeed

	Definīcija
	Norāde par maksimālo atļauto paceltu pantogrāfu skaitu vienam vilcienam un minimālā attāluma centra līniju līdz blakus esošo pantogrāfa galvu centra līnijai (metros), braucot ar konkrētu ātrumu.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Šis parametrs ir piemērojams (“Y”) tikai tad, ja 1.1.1.2.2.1.1. parametrā tiek norādīts “Gaisvadu kontakttīkls” (OCL).

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y

	Datu noformējums
	Iepriekš definēts CharacterString:
[N] [NNN] [NNN]

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu
[N] norāda pantogrāfu skaitu.
Pirmais [NNN] ir minimālais attālums starp pantogrāfiem (metros).
Otrais [NNN] ir ātrums km/h. Dati, kas ir apkopoti Apvienotajā Karalistē un ir izteikti jūdzēs stundā, pirms to augšupielādes CUI tiks pārvērsti kilometros stundā.

	Vispārīgs skaidrojums
	Šis parametrs sniedz informāciju par pantogrāfu skaitu un attālumu starp tiem konkrēta ātruma apstākļos, kam ir paredzēts gaisvadu kontakttīkls (OCL).
Attiecībā uz dažādām ātruma vērtībām var pastāvēt dažādas pantogrāfu skaita un attāluma kombinācijas, tāpēc šo parametru var atkārtot, lai norādītu visas šīs kombinācijas.

	Atsauces
	CR ENE SITS: 4.2.13. punkts
HS ENE SITS: 4.2.17. punkts
ENE SITS: 4.2.13. punkts; CR LOC&PAS SITS: 4.2.8.2.9.7. punkts
LOC&PAS SITS: 4.2.8.2.9.7. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.2.3.4.

	Nosaukums
	Atļautais kontaktplākšņu materiāls

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs EPA_StripMaterial

	Definīcija
	Norāde par to, kādus kontaktplākšņu materiālus ir atļauts izmantot.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Šis parametrs ir piemērojams (“Y”) tikai tad, ja 1.1.1.2.2.1.1. parametrā tiek norādīts “Gaisvadu kontakttīkls” (OCL).

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y

	
	Paskaidrojums par atkārtojamību
Ja ir jāpublicē vairākas parametra vērtības, tad parametrs ir jāatkārto tik daudz reižu, cik parametra vērtību tiks publicētas.

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
varš
vienkāršs ogleklis
vara tērauds
vara sakausējums
impregnēts ogleklis (metāla saturs – [NN] %)
ogleklis ar pievienotiem materiāliem
ogleklis ar vara pārklājumu
aglomerēts varš
cits

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu
[NN] ir impregnēta oglekļa metāla saturs procentos. Ja izvēlas šo iespēju, ir jāpievieno attiecīgā metāla satura vērtība. [NN] ir maksimālais atļautais procentuālais īpatsvars.
Ja atļautais materiāls atšķiras no tā, kas ir noteikts iepriekš definētajā sarakstā, tad ir jāizvēlas iespēja “cits”.

	Atsauce
	CR LOC&PAS SITS: 4.2.8.2.9.4.2. punkts
LOC&PAS SITS: 4.2.8.2.9.4.2. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.2.4.

	Nosaukums
	Gaisvadu kontakttīkla atdalīšanas sekcijas

	XML nosaukums
	EOS

	Var atkārtot
	N

	

	Numurs
	1.1.1.2.4.1.1.

	Nosaukums
	Fāžu atdalīšana

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs EOS_Phase

	Definīcija
	Norāde par fāžu atdalīšanas iespēju un nepieciešamo informāciju.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Šis parametrs ir piemērojams (“Y”) tikai tad, ja 1.1.1.2.2.1.1. parametrā tiek norādīts “Gaisvadu kontakttīkls” (OCL).

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu vērtību no iepriekš definētā saraksta:
Y
N

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu
Ja pastāv fāzes atdalīšana uz sliežu ceļa vai uz līnijas posma, tad izvēlas vērtību “Y”.

	

	Numurs
	1.1.1.2.4.1.2.

	Nosaukums
	Informācija par fāžu atdalīšanu

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs EOS_InfoPhase

	Definīcija
	Norāde par vajadzīgo atsevišķo informāciju par fāžu atdalīšanu

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Piemērojams, ja 1.1.1.2.4.1.1. parametrā tiek izvēlēta vērtība “Y”.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Iepriekš definēts CharacterString:
garums [NNN] + pārtraucēja atslēgšana [Y/N] + pantogrāfa nolaišana [Y/N]

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu:
+ “garums [NNN]” – fāzes atdalīšanas garums metros;
+ “pārtraucēja atslēgšana [Y/N]” – viena vērtība “Y=jā” vai “N=nē”, lai norādītu, vai pārtraucējs ir jāatslēdz;
+ “pantogrāfa nolaišana [Y/N]” – viena vērtība “Y=jā” vai “N=nē”, lai norādītu, vai pantogrāfs ir jānolaiž.

	Atsauces
	CR ENE SITS: 4.2.19. punkts
HS ENE SITS: 4.2.21. punkts
ENE SITS: 4.2.15. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.2.4.2.1.

	Nosaukums
	Sistēmu atdalīšana

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs EOS_System

	Definīcija
	Norāde par sistēmu atdalīšanas iespēju.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Šis parametrs ir piemērojams (“Y”) tikai tad, ja 1.1.1.2.2.1.1. parametrā tiek norādīta vērtība “Gaisvadu kontakttīkls” (OCL).

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu vērtību no iepriekš definētā saraksta:
Y
N

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu:
Ja pastāv sistēmas atdalīšana uz sliežu ceļa vai uz līnijas posma un nepieciešamā informācija par līnijas posmu, tad izvēlas vērtību “Y=jā”.

	

	Numurs
	1.1.1.2.4.2.2.

	Nosaukums
	Informācija par sistēmas atdalīšanu

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs EOS_InfoSystem

	Definīcija
	Norāde par vajadzīgo atsevišķo informāciju par sistēmas atdalīšanu.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
“Y=jā” izvēlas, ja 1.1.1.2.4.2.1. parametrā tiek izvēlēta vērtība “Y”.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Iepriekš definēts CharacterString:
garums [NNN] + pārtraucēja atslēgšana [Y/N] + pantogrāfa nolaišana [Y/N] + energoapgādes sistēmas maiņa [Y/N].

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu:
+ “garums [NNN]” – sistēmas atdalīšanas garums metros;
+ “pārtraucēja atslēgšana [Y/N]” – viena vērtība “Y=jā” vai “N=nē”, lai norādītu, vai pārtraucējs ir jāatslēdz;
+ “pantogrāfa nolaišana [Y/N]” – viena vērtība “Y=jā” vai “N=nē”, lai norādītu, vai pantogrāfs ir jānolaiž.
+ “energoapgādes sistēmas maiņa [Y/N]” – viena vērtība “Y=jā” vai “N=nē”, lai norādītu, vai energoapgādes sistēma ir jāmaina.

	Atsauces
	CR ENE SITS: 4.2.20. punkts
HS ENE SITS 4.2.22. punkts
ENE SITS: 4.2.16. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.2.5.

	Nosaukums
	Ritošā sastāva prasības

	XML nosaukums
	ERS

	Var atkārtot
	N

	

	Numurs
	1.1.1.2.5.1.

	Nosaukums
	Nepieciešamais strāvas vai elektroenerģijas ierobežojums vilcienā

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs ERS_PowerLimitOnBoard

	Definīcija
	Norāde, vai ritekļos ir nepieciešama strāvas vai elektroenerģijas ierobežošanas funkcija.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Ja 1.1.1.2.2.1.1. parametrā ir izvēlēta vērtība “neelektrificēts”, tad šis parametrs nav piemērojams, izvēlas “N”.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	
	Iepriekš minētajā punktā ir apstiprināti labojumi.
N Y
XML atribūts “Set” tiks izmantots šā parametra vērtības savienošanai ar 1.1.1.2.2.1.1. parametru / ECS_SystemType

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu vērtību no iepriekš definētā saraksta:
Y
N

	Atsauces
	LOC&PAS SITS: 4.2.8.2.4. punkts
HS RST SITS: 4.2.8.3.4. punkts
CR LOC&PAS SITS: 4.2.8.2.4. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.2.5.2.

	Nosaukums
	Atļautais kontaktspēks

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs ERS_ContactForce

	Definīcija
	Norāde par atļauto kontaktspēku (ņūtonos).

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Šis parametrs ir piemērojams (“Y”) tikai tad, ja 1.1.1.2.2.1.1. parametrā tiek norādīta vērtība “Gaisvadu kontakttīkls” (OCL).

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	CharacterString.

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu:
Spēks ir norādīts kā statiskā spēka vērtība un maksimālā spēka vērtība, kas ir izteikta ņūtonos, vai kā formula, kurā tas tiek noteikts atkarībā no ātruma.

	Komentāri
	Šī formula atspoguļo līkni, kura norāda kontaktspēka vērtību attiecībā pret ātrumu.
Statiskā spēka un maksimālā spēka vērtības ir norādītas vienīgi attiecībā uz maksimālo atļauto līnijas ātrumu (sk. 1.1.1.1.2.5. parametru).

	Atsauces
	EN 50367:2012 A pielikums.

	

	Numurs
	1.1.1.2.5.3.

	Nosaukums
	Nepieciešama automātiska nolaišanas ierīce

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs ERS_AutoDropRequired

	Definīcija
	Norāde, vai riteklī ir vajadzīga automātiska nolaišanas ierīce (ADD).

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Šis parametrs ir piemērojams (“Y”) tikai tad, ja 1.1.1.2.2.1.1. parametrā tiek norādīta vērtība “Gaisvadu kontakttīkls” (OCL).

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
Y
N

	Atsauce
	EN 50206-1:2010

	

	Numurs
	1.1.1.3.

	Nosaukums
	Vilcienu kontroles, vadības un signalizācijas apakšsistēma

	Var atkārtot
	N

	

	Numurs
	1.1.1.3.1.

	XML nosaukums
	CDE

	Nosaukums
	Sliežu ceļa verifikācijas deklarācijas

	Var atkārtot
	N

	

	Numurs
	1.1.1.3.1.1.

	Nosaukums
	Sliežu ceļa EK verifikācijas deklarācija (CCS)

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CDE_ECVerification

	Definīcija
	EK deklarācijas unikālais numurs, ievērojot formāta prasības, kas noteiktas Dokumentā par savstarpējās izmantojamības dokumentu nosūtīšanas praktiskajiem pasākumiem.

	Paskaidrojums par definīciju
	(CCS) iekļaušana nosaukumā nozīmē to, ka tiek iekļautas vienīgi deklarācijas par vilciena vadības un signalizācijas iekārtu apakšsistēmu konkrētam sliežu ceļam.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
“Y” izvēlas, ja ir izdota EK deklarācija.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y

	
	Paskaidrojums par atkārtojamību
Attiecībā uz vienu sliežu ceļu var būt izdotas vairākas EK deklarācijas, tāpēc šis parametrs ir jāatkārto tikpat daudz reižu, cik deklarāciju ir jāiesniedz.

	Datu noformējums
	Iepriekš definēts CharacterString:
[CC/RRRRRRRRRRRRRR/YYYY/NNNNNN]

	Vispārīgs skaidrojums
	Paplašinot darbības jomu atbilstīgi Savstarpējas izmantojamības Direktīvai 2008/57/EK, CCS SITS ģeogrāfiskajā darbības jomā pašlaik ietilpst visi tīkli (TEN un ārpus TEN) ar šādiem nomināliem sliežu ceļa platumiem: 1435, 1520, 1524, 1600 un 1668 mm.

	Atsauce attiecībā uz formātu
	Document about practical arrangements for transmitting interoperability documents [23]

	Validācija
	Validācija ir aprakstīta 2.3. punktā pirms šīs tabulas.

	

	Numurs
	1.1.1.3.2.

	Nosaukums
	SITS atbilstoša vilciena aizsardzības sistēma (ETCS)

	XML nosaukums
	CPE

	Var atkārtot
	N

	

	Numurs
	1.1.1.3.2.1.

	Nosaukums
	ETCS līmenis

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CPE_Level

	Definīcija
	ERTMS/ETCS izmantošanas līmenis saistībā ar lauka iekārtām.

	Piemērojams
	Y/NYA

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	“Y” Ja šis parametrs tiek atkārtots, tad attiecībā uz atbilstīgo tipu izveido arī 1.1.1.3.2.2. parametru. Šis parametrs ir jāuzskata par strāvas bērnelementu.
Lai grupētu strāvas parametra “bērnelementu” parametrus, vecākelementu un bērnelementu līmenī ir jādeklarē XML atribūts “Set” ar tādu pašu atslēgvārda vērtību.

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
N
1
2
3

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu:
Dažādi ERTMS/ETCS piemērošanas līmeņi ir paņēmiens, kā atspoguļot iespējamās ekspluatācijas attiecības starp sliežu ceļu un vilcienu. Līmeņa definīcijas galvenokārt ir saistītas ar izmantotajām lauka iekārtām, ar veidu, kā informācija no lauka iekārtām nonāk vilciena borta ierīcēs, un ar to, kuras funkcijas tiek apstrādātas attiecīgi lauka iekārtās un vilciena borta iekārtās.

	Validācija
	Ja “N” (= nav ETCS uz sliežu ceļa) ir izraudzīts no saraksta, nav piemērojams neviens cits ETCS parametrs (1.1.1.3.2.2.–1.1.1.3.2.7. parametrs).
Šādā gadījumā parametri, kas raksturo citas vilciena aizsardzības sistēmas (1.1.1.3.5.1. un 1.1.1.3.5.2. parametrs), ir obligāti.

	Atsauces
	CCS SITS: 2.3. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.3.2.2.

	Nosaukums
	ETCS bāze

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CPE_Baseline

	Definīcija
	Uz līnijas uzstādīta ETCS bāze.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Nav piemērojams (“N”), ja 1.1.1.3.2.1. parametram ir izraudzīta vērtība “N”.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y: Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CPE_Baseline tiks nodrošināts katram izraudzītajam ETCS līmenim (līnijas posma sliežu ceļa parametrs CPE_Level)
XML atribūts “Set” tiks izmantots šā parametra vērtības savienošanai ar ETCS līmeni.

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu vērtību no iepriekš definētā saraksta:
iepriekšējā bāzes versija 2
bāze 2
bāze 3


	
	Paskaidrojums par datu noformējumu:
Iepriekšējā bāzes versija 2 atbilst vecākām versijām, piemēram, “corridor 2007”.

	Atsauce
	CCS SITS: Lēmuma 2012/696/ES 1. pielikuma A2. tabula.

	

	Numurs
	1.1.1.3.2.3.

	Nosaukums
	ETCS sakaru iekārta, kas nepieciešama, lai saņemtu piekļuvi līnijai

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CPE_Infill

	Definīcija
	Norāde, vai drošības apsvērumu dēļ vajadzīgas sakaru iekārtas, lai piekļūtu līnijai.

	Paskaidrojums par definīciju
	Sakaru iekārta ir kritērijs, kas ir jāizpilda, lai riteklis saņemtu piekļuvi tīklam.

	Piemērojamība
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Piemērojams tikai tad, ja 1.1.1.3.2.1. parametram ir izraudzīta vērtība “1”.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
Y
N

	Atsauce
	CCS SITS: 7.2.6. un 4.2.3. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.3.2.4.

	Nosaukums
	Uz līnijas uzstādīta ETCS sakaru iekārta

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CPE_InfillLineSide

	Definīcija
	Informācija par uzstādītām lauka iekārtām, kas spēj pārraidīt datus ar cilpas iekārtu vai GSM-R uz 1. līmeņa iekārtām.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Piemērojams tikai tad, ja 1.1.1.3.2.1. parametram ir izraudzīta vērtība “1”.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu vērtību no iepriekš definētā saraksta:
Neviens
Cilpas iekārta
GSM-R
Cilpas iekārta & GSM-R

	Atsauce
	CCS SITS: 4.2.2. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.3.2.5. punkts

	Nosaukums
	Ieviesta ETCS valsts versija

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CPE_NatApplication

	Definīcija
	Norāde, vai dati par valstu versijām ir nosūtīti starp sliežu ceļu un vilcienu.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Nav piemērojams (“N”), ja 1.1.1.3.2.1. parametram ir izraudzīta vērtība “N”.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
Y
N

	Vispārīgs skaidrojums
	Packets 44 ir līdzeklis datu pārraidīšanai valstu lietotnēm starp vilcienu un sliežu ceļu un otrādi, izmantojot datu pārraides iekārtas, kas ir iekļautas ETCS. NID_XUSER vērtības, ko ERA administrē dokumentā par ETCS mainīgajiem lielumiem, ir pieejamas ERA tīmekļa vietnē.

	Atsauce
	CCS SITS 6.3.4. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.3.2.6.

	Nosaukums
	Ekspluatācijas ierobežojumu vai nosacījumu esamība

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CPE_RestrictionsConditions

	Definīcija
	Norāde, vai ierobežojumi vai nosacījumi pastāv tādēļ, ka pastāv daļēja atbilstība ar CCS SITS.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Nav piemērojams (“N”), ja 1.1.1.3.2.1. parametram ir izraudzīta vērtība “N”.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
Y
N

	Atsauce
	CCS SITS: 6.4. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.3.2.7.

	Nosaukums
	ETCS izvēles funkcijas

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CPE_OptionalFunctions

	Definīcija
	ETCS izvēles funkcijas, kas var uzlabot līnijas ekspluatāciju.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Nav piemērojams (“N”), ja 1.1.1.3.2.1. parametram ir izraudzīta vērtība “N”.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	CharacterString

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu:
ETCS izvēles funkcijas ir sniegtas vienīgi informatīvā nolūkā, un tās nav tīkla piekļuves kritēriji. Ja šādas funkcijas nepastāv uz attiecīgā sliežu ceļa, tad norāda “0” vai “nav funkcijas”.

	Atsauce
	CCS SITS: 7.2.6. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.3.3.

	Nosaukums
	SITS atbilstošs radio (GSM-R)

	XML nosaukums
	CRG

	Var atkārtot
	N

	

	Numurs
	1.1.1.3.3.1.

	Nosaukums
	GSM-R versija

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CRG_Version

	Definīcija
	Uz līnijas uzstādīta GSM-R versija.

	Piemērojams
	Y/NYA

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y

	
	Paskaidrojums par atkārtojamību
Ja ir jāpublicē vairākas parametra vērtības, tad parametrs ir jāatkārto tik daudz reižu, cik parametra vērtību tiks publicētas. Parametru var atkārtot, ja dažādos tīkla posmos ir uzstādītas atšķirīgas versijas.

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
neviens
iepriekšējā bāzes versija 0
bāze 0 r3
bāze 0 r4

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu:
Tā kā dažādās zonās var ierīkot vairākas versijas, informēšana ir jāveic, atkārtojot parametru un izmantojot vienu izvēlētu vērtību.

	Vispārīgs skaidrojums
	Ja GSM-R tīkls nav pieejams, lūdzam izvēlēties “neviens”.
Ja jūs esat uzstādījis FRS 7.3.0/SRS15.3.0, lūdzam izvēlēties “bāze 0 r3”. Ja jūs esat uzstādījis FRS 7.4.0/SRS15.4.0, lūdzam izvēlēties “bāze 0 r4”.
Ja jūs esat uzstādījis kādu vecāku versiju (t. i., FRS 7/SRS 15 vai FRS6/SRS 14), lūdzam izvēlēties “iepriekšējā bāzes versija 0”.

	Komentāri
	Ja tiek norādīts “neviens” no 1.1.1.3.3.1. parametra saraksta, nav piemērojams neviens cits GSM-R parametrs (1.1.1.3.3.2. un 1.1.1.3.3.3. parametrs). Šādā gadījumā arī 1.1.1.3.6.1. parametrs attiecībā uz citām radiosakaru sistēmām ir piemērojams kā obligāts parametrs.

	Atsauce
	CCS SITS: Lēmuma 2012/696/ES 1. pielikuma A2. tabula.

	

	Numurs
	1.1.1.3.3.2.

	Nosaukums
	Ieteicamais aktīvo GSM-R mobilo ierīču (EDOR) skaits vilcienā ETCS 2. līmenim (vai 3. līmenim).

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CRG_NumActiveMob

	Definīcija
	ETCS datu pārraides mobilo ierīču (EDOR) skaits, kas ieteicams, lai nodrošinātu vilciena kustību bez traucējumiem. Tas attiecas uz sakaru sesiju RBC apstrādi.
Nav būtiski drošībai un neskar savstarpējo izmantojamību.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Piemērojams tikai tad, ja 1.1.1.3.2.1. parametram ir izraudzīts 2. vai 3. līmenis.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
1
2

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu:
Ja uz līnijas nav ETCS 2. līmenis (ETCS 1. līmenis), lūdzam norādīt “0”.
Ja uz līnijas ir ETCS 2. līmenis, tad EDOR minimālais cipars, kas ir nepieciešams vilcienā, ir “1”.
Lūdzam norādīt “1” vai “2”, ņemot vērā, ka vilcieni, kuri atbilst SITS, var būt aprīkoti tikai ar 1 EDOR.

	Atsauce
	SITS atsauce vēl nav pieejama.

	

	Numurs
	1.1.1.3.3.3.

	Nosaukums
	GSM-R izvēles funkcijas

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CRG_OptionalFunctions

	Definīcija
	GSM-R izvēles funkciju izmantošana, kas var uzlabot līnijas ekspluatāciju. Tās ir sniegtas tikai informatīvos nolūkos un nav tīkla piekļuves kritērijs.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Nav piemērojams (“N”), ja 1.1.1.3.3.1. parametrā tiek izraudzīts “neviens”.

	Obligāts
	M

	
	

	Var atkārtot
	Y

	
	Paskaidrojums par atkārtojamību
Lai parādītu vairākas funkcijas, norādot vienu izvēlētu vērtību, parametrs ir jāatkārto tik daudz reižu, cik funkciju ir jānorāda.

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
Tīkla izvēles rokasgrāmata (*1)
Tīkla izvēle ar balises starpniecību (*1)
Automātiska tīkla izvēle (*1)
Pieejama vienotā ārkārtas palīdzība (112) (*2)
Tiek izmantoti apraides izsaukumi (VBS) (*3)
Tiek izmantoti teksta īsziņu pakalpojumi (SMS) (*4)
Izsauktā/izsaucēja lietotāja atspoguļošanas ierobežojums (*5)
Saņemtā izsaukuma automātiska pāradresēšana, ja netiek saņemta atbilde (*5)
Saņemtā izsaukuma automātiska pāradresēšana, ja adresāts nav sasniedzams (*5)
Maksas tīkla pakalpojumu izmantošana (*6)
Vispārēji datu lietojumi un GPRS (*7)
Tiešs režīms (*8)
ETCS RBC vai citas iekārtas, kas saņem signālu, kad tiek veikts REC (dzelzceļa ārkārtas izsaukums) (*8)
Dispečera terminālā tiek parādīta tās mobilās ierīces atrašanās vieta, kas ierosināja REC (dzelzceļa ārkārtas izsaukumu) (*8)
Uzlabotā dzelzceļa ārkārtas izsaukuma (eREC) izmantošana (*8)
Tiek izmantota GSM-R šuntēšana (*8)
Dati, kas reģistrēti manevru darbu ārkārtas izsaukuma gadījumā (*8)
Tiek izmantotas paplašinātas frekvenču joslas (*9)
Publisko tīklu viesabonēšana (*10)
Cits (*11)

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu
(*1) Šie ievaddati attiecas uz jūsu tīkla paredzamo darbību, proti, vai jums ir kāda zona vai punkts, kur ir jānodrošina tīkla automātiska izvēle, jeb vai jums ir kāda vieta, kur jūs esat uzstādījis balises, lai dotu radiosakaru tīkla maiņas norādījumu. Lai varētu īstenot šīs norādes (automātisks tīkls, tīkla maiņa, izmantojot balisi), ir nepieciešama noteikta konfigurācija mobilajā ierīcē.
Ja tīkla maiņas paziņošanai tiek izmantota balise vai ja atsevišķās vietās infrastruktūras pārvaldītājs plāno nodrošināt automātisku tīkla izvēli (nevis manuālu izvēli, kā noteikts prasībās). Tas ir jāuzskata par objektu, kas ir saistīts ar infrastruktūras uzbūvi.
(*2) Iespēja izsaukt “112” attiecas uz tīklu, kas ir jāpaziņo ritekļiem, kuri tuvojas šim tīklam.
(*3) Apraides izsaukumu izmantošana attiecas uz tīklu, kas ir jākonfigurē tajā.
(*4) Tas attiecas uz tīklu, kas ir jākonfigurē tajā, ja tiek nodrošināts šis pakalpojums.
(*5) Tas attiecas uz tīklu, kas ir jākonfigurē tajā, ja tiek nodrošināts šis pakalpojums; kaut kas ir jākonfigurē tīklā un arī mobilajā ierīcē, ja tā vēlas izmantot pakalpojumu. Šajā gadījumā ir nepieciešama informācija par tīkla spēju.
(*6) Ja tie ir konfigurēti tīklā. Lūdzu, ailē “Cita informācija” norādiet to, kurš tiek izmantots.
(*7) Izvēlas, ja tīklā var izmantot citus datu lietojumus, kas atšķiras no ETCS L2; lūdzam arī ailē “Cita informācija” norādīt, vai attiecībā uz ETCS var izmantot GPRS un kurās zonās to var darīt.
(*8) Ja tas ir konfigurēts tīklā.
Tiešais režīms ir terminālu raksturpazīme, tāpēc tā ir jāizvēlas, ja mašīnista radioiekārtās/klausulēs tiks izmantots tiešais režīms.
“Tiek izmantota GSM-R šuntēšana”, lai darītu publiski pieejamu, ja GSM-R tiek izmantota tīklā šuntēšanas darbībām.
(*9) Lūdzu, ailē “Cita informācija” norādiet to, kurus pakalpojumus/lietojumus tie ir plānojuši un kuras frekvences tiek izmantotas.
(*10) Ja tiek konfigurēta viesabonēšana publiskā tīklā, lūdzu, ailē “Cita informācija” norādiet tīklus, kuriem tas tiek veikts, lietotājus, kuru labā tas tiek veikts, un zonas, kurās tas tiek darīts. Lūdzu, norādiet, vai pastāv kādi ekspluatācijas ierobežojumi attiecībā uz ritekļiem, kas nespēj izmantot viesabonēšanas pakalpojumus jebkādos pieejamajos publiskajos tīklos.
(*11) Lūdzu, izmantojiet šo lauku, lai sniegtu jebkuru papildinformāciju par tīkla raksturlielumiem, piemēram, to GSM-R tīklu sarakstu, kuri ietilpst viesabonēšanas līguma darbības jomā, viesabonēšanas informāciju atbilstīgi tam, kā minēts *10; sakaru sistēmas traucējumu līmeni, kas nosaka nepieciešamību nodrošināt papildu aizsardzību vilcienā; zonas, kur attiecībā uz ETCS var izmantot GPRS.

	Atsauce
	EIRENE posmi, kas nav minēti SITS.

	

	Numurs
	1.1.1.3.4.

	Nosaukums
	SITS prasībām pilnīgi atbilstoši vilcienu asu skaitītāji

	XML nosaukums
	CCD

	Var atkārtot
	N

	

	Numurs
	1.1.1.3.4.1.

	Nosaukums
	SITS prasībām pilnīgi atbilstošu vilcienu asu skaitītāju esība

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CCD_TSITrainDetection

	Definīcija
	Norāde, vai ir uzstādīts jebkāds CCS SITS prasībām pilnīgi atbilstošs vilcienu asu skaitītājs.

	Piemērojams
	Y/NYA

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu vērtību no iepriekš definētā saraksta:
Y
N

	Vispārīgs skaidrojums
	SITS atbilstības pārbaudē ietilpst paziņoto valsts tiesību normu (ja tādas pastāv) piemērošana.

	Atsauce
	CCS SITS: A pielikuma 77. indekss

	

	Numurs
	1.1.1.3.5.

	Nosaukums
	Vilciena aizsardzības mantotās sistēmas

	XML nosaukums
	CPO

	Var atkārtot
	N

	

	Numurs
	1.1.1.3.5.1.

	Nosaukums
	Citu uzstādītu vilciena aizsardzības, vadības un brīdinājuma sistēmu pieejamība

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CPO_Installed

	Definīcija
	Norāde, vai uz līnijas ir uzstādītas citas vilciena aizsardzības, vadības un brīdinājuma sistēmas normālas ekspluatācijas režīmā.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	“Y” gadījumā, ja 1.1.1.3.2.1. parametram ir izvēlēta vērtība “N”.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu vērtību no iepriekš definētā saraksta:
Y
N

	Vispārīgs skaidrojums
	Citas sistēmas var ekspluatēt superpozīcijā ar ETCS uz konkrētā sliežu ceļa.

	Atsauce
	Valsts tiesību akti

	

	Numurs
	1.1.1.3.5.2.

	Nosaukums
	Vilcienā ir vajadzīga vairāk nekā viena vilciena aizsardzības, vadības un brīdinājuma sistēma

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CPO_MultipleRequired

	Definīcija
	Norāde, vai vilcienā ir vajadzīga vairāk nekā viena vilciena aizsardzības, vadības un brīdinājuma sistēma, kas darbojas vienlaikus.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	“Y”, ja 1.1.1.3.2.1. parametram ir izvēlēta vērtība “N”.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
Y
N

	Atsauces
	Valsts tiesību akti

	

	Numurs
	1.1.1.3.6.

	Nosaukums
	Citas radiosakaru sistēmas

	XML nosaukums
	CRS

	Var atkārtot
	N

	

	Numurs
	1.1.1.3.6.1.

	Nosaukums
	Citas uzstādītas radiosakaru sistēmas

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CRS_Installed

	Definīcija
	Norāde, vai uz līnijas ir uzstādītas citas radiosakaru sistēmas normālas ekspluatācijas režīmā.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	“Y”, ja 1.1.1.3.3.1. parametram ir izvēlēta vērtība “neviens”.


	
	

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
Y
N

	Atsauce
	Valsts tiesību akti

	

	Numurs
	1.1.1.3.7.

	Nosaukums
	SITS prasībām daļēji atbilstoši vilciena asu skaitītāji

	XML nosaukums
	CTD

	Var atkārtot
	N

	

	Numurs
	1.1.1.3.7.1.

	Nosaukums
	Vilcienu asu skaitītāju tips

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CTD_DetectionSystem

	Definīcija
	Norāde par uzstādītajiem vilcienu asu skaitītāju tipiem.

	Piemērojams
	Y/NYA

	
	“NYA” attiecībā uz 1.1.1.3.7.1. parametru nozīmē “NYA” attiecībā uz 1.1.1.3.7.2.–1.1.1.3.7.23. parametru.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y

	
	Paskaidrojums par atkārtojamību
Ja šis parametrs tiek atkārtots, izveido 1.1.1.3.7.2–1.1.1.3.7.23. parametru arī atbilstīgajam tipam. Šie parametri ir jāuzskata par strāvas bērnelementiem. Taču ne visi parametri ir piemērojami attiecībā uz visiem vilcienu asu skaitītāju tipiem; tas ir atkarīgs no piemērojamības nosacījuma.

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
sliežu ceļa elektriskā ķēde
riteņa detektors
cilpas iekārta

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu
Turpmākie parametri (1.1.1.3.7.2.–1.1.1.3.7.23. parametrs) ir atkarīgi no tā, kurš vilciena pozicionēšanas veids ir uzstādīts uz sliežu ceļa.
Vērtība “riteņa detektors” ir jāizvēlas arī attiecībā uz asu skaitītāja, ceļa signālpedāļa vai sliežu pedāļa riteņa sensoru.

	Atsauce
	Valsts tiesību akti

	

	Numurs
	1.1.1.3.7.2.1.

	Nosaukums
	Maksimālā atļautā attāluma starp divām asīm, kas novietotas viena aiz otras, atbilstība SITS

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CTD_TSIMaxDistConsecutiveAxles

	Definīcija
	Norāde, vai vajadzīgais attālums atbilst SITS.

	Paskaidrojums par definīciju
	Saistīts ar minimālo vilciena pozicionēšanas posma garumu. Šī prasība ir saistīta ar minimālo signalizācijas posma garumu, lai tad, ja riteklis to nesavieno, vilcienu asu skaitītājs norādītu to kā “brīvu”.

	Piemērojams
	Y/NYA

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	“Y”, taču tikai vienu katram vilciena pozicionēšanas veidam (CTD_DetectionSystem).
XML atribūts “Set” tiks izmantots šā parametra vērtības savienošanai ar vilciena pozicionēšanas veidu.

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
atbilst SITS
neatbilst SITS

	Atsauce
	CCS SITS: A pielikuma 77. indeksa 3.1.2.1. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.3.7.2.2.

	Nosaukums
	Maksimāli atļautais attālums starp divām asīm, kas novietotas viena aiz otras, ja nav atbilstības SITS

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CTD_MaxDistConsecutiveAxles

	Definīcija
	Norāde par maksimālo atļauto attālumu starp divām asīm, kas novietotas viena aiz otras, gadījumā, ja nav atbilstības SITS (milimetros).

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Piemērojams (“Y”), ja 1.1.1.3.7.2.1. parametrā ir norādīts “neatbilst SITS”.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	“Y”, taču tikai vienu katram vilciena pozicionēšanas veidam (CTD_DetectionSystem).
XML atribūts “Set” tiks izmantots šā parametra vērtības savienošanai ar vilciena pozicionēšanas veidu.
Piemērs.
<SOLTrackParameter ID="CTD_DetectionSystem" IsApplicable="Y" Value="10"
Set="trackcircuit"/>
<SOLTrackParameter ID="CTD_TSIMaxDistConsecutiveAxles" IsApplicable="Y"
Value="20" Set="trackcircuit"/>
<SOLTrackParameter ID="CTD_MaxDistConsecutiveAxles" IsApplicable="Y"
Value="123" Set="trackcircuit"/>

	Datu noformējums
	[NNNNN]

	Atsauce
	CCS SITS: A pielikuma 77. indeksa 3.1.2.1. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.3.7.3.

	Nosaukums
	Minimālais atļautais attālums starp divām asīm, kas novietotas viena aiz otras

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CTD_MinDistConsecutiveAxles

	Definīcija
	Attāluma norāde (milimetros).

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Piemērojams (“Y”), ja 1.1.1.3.7.1. parametrā ir izvēlēta vērtība “riteņa detektors”.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y
XML atribūts “Set” tiks izmantots šā parametra vērtības savienošanai ar vilciena pozicionēšanas veidu (sk. piemēru, kas ir sniegts attiecībā uz 1.1.1.3.7.2.2. parametru / CTD_TSIMaxDistConsecutiveAxles)

	Datu noformējums
	[NNNN]

	Vispārīgs skaidrojums
	Šis ir attālums, kas atbilst līnijas posma maksimālajam ātrumam. CCS SITS ir sniegta formula atbilstoši gabarītam, ko piemēro, ja maksimālais līnijas ātrums nepārsniedz 350 km/h. Tas ir atklāts punkts līnijas ātrumam virs 350 km/h.
Asu skaitītāju sistēmām ir jāspēj noteikt ass pozīcija ar diviem skaitītājiem, kas novietoti viens aiz otra, un ar pietiekami lielu izšķirtspēju, citādi skaitīšanas rezultāts būs nepareizs.

	Atsauce
	CCS SITS: A pielikuma 77. indeksa 3.1.2.2. un 3.1.2.3. punkts (atklāts punkts)
CCS SITS: Atjaunināts 77. indekss (ERA/ERTMS/033281 V2.0.)

	

	Numurs
	1.1.1.3.7.4.

	Nosaukums
	Minimālais atļautais attālums starp pirmo un pēdējo asi

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CTD_MinDistFirstLastAxles

	Definīcija
	Attāluma norāde (milimetros).

	Paskaidrojums par definīciju
	Saistīts ar sliežu ceļa elektriskajām ķēdēm vai attiecīgajiem īpašajiem gadījumiem. Elektriskajiem savienojumiem starp blakus esošām sliežu ceļu elektriskajām ķēdēm var būt vieta, kur netiek nodrošināta ritekļa ass pozicionēšana.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Piemērojams (“Y”) tikai tad, ja 1.1.1.3.7.1. parametrā ir izvēlēta vērtība “sliežu ceļa elektriskā ķēde”.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y

	
	XML atribūts “Set” tiks izmantots šā parametra vērtības savienošanai ar vilciena pozicionēšanas veidu (sk. piemēru, kas ir sniegts attiecībā uz 1.1.1.3.7.2.2. parametru / CTD_TSIMaxDistConsecutiveAxles)

	Datu noformējums
	[NNNNN]

	Atsauce
	CCS SITS: A pielikuma 77. indeksa 3.1.2.4. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.3.7.5.

	Nosaukums
	Maksimālais attālums starp vilciena galu un pirmo asi

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CTD_MaxDistEndTrainFirstAxle

	Definīcija
	Norāde par maksimālo attālumu starp vilciena galu un pirmo asi (milimetros), ko piemēro abām transportlīdzekļa vai vilciena pusēm (priekša un aizmugure).

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību Piemērojams (“Y”) tikai tad, ja 1.1.1.3.7.1. parametrā ir izvēlēta vērtība “sliežu ceļa elektriskā ķēde” vai “riteņa detektors”.
Vilcienu ass skaitītājam ir jāspēj pozicionēt:
· pirmo asi, pirms vilciena priekšgals sasniedz priekšā esošo bīstamo punktu,
· pēdējo asi, kamēr vilciena pakaļgals nav atstājis bīstamo punktu.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	“Y”, taču tikai vienu katram vilciena pozicionēšanas veidam (CTD_DetectionSystem).
XML atribūts “Set” tiks izmantots šā parametra vērtības savienošanai ar vilciena pozicionēšanas veidu (sk. piemēru, kas ir sniegts attiecībā uz 1.1.1.3.7.2.2. parametru / CTD_TSIMaxDistConsecutiveAxles)

	Datu noformējums
	[NNNN]

	Vispārīgs skaidrojums
	Attālums ir norādīts milimetros. Saistīts ar sliežu ceļa elektriskajām ķēdēm un asu skaitītājiem.
Vilcienu asu skaitītājam ir jāspēj pozicionēt pirmo asi, pirms vilciena priekšgals sasniedz priekšā esošo bīstamo punktu, kā arī pēdējo asi, kamēr vilciena pakaļgals nav atstājis bīstamo punktu.
Terminu “priekšgals” var attiecināt uz abiem ritekļa vai vilciena galiem (priekšējo un pakaļējo).

	Atsauce
	CCS SITS: A pielikuma 77. indeksa 3.1.2.5. punkts (HS) un 3.1.2.6. punkts (citas līnijas)

	

	Numurs
	1.1.1.3.7.6.

	Nosaukums
	Minimālais atļautais loka platums

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CTD_MinRimWidth

	Definīcija
	Platuma norāde (milimetros).

	Paskaidrojums par definīciju
	Saistīts ar asu skaitītājiem, ceļa signālpedāļiem un sliežu pedāļiem. Asu skaitītāja pozicionēšanas lauku ietekmē garām braucošais ritenis. Loka platumam ir jābūt pietiekami lielam, lai atbilstoši ietekmētu šo lauku, nodrošinot pareizu pozicionēšanu.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Piemērojams (“Y”) tikai tad, ja 1.1.1.3.7.1. parametrā ir izvēlēta vērtība “riteņa detektors”.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y
XML atribūts “Set” tiks izmantots šā parametra vērtības savienošanai ar vilciena pozicionēšanas veidu (sk. piemēru, kas ir sniegts attiecībā uz 1.1.1.3.7.2.2. parametru / CTD_TSIMaxDistConsecutiveAxles)

	Datu noformējums
	Iepriekš definēts CharacterString:
[NNN]

	Atsauce
	LOC&PAS SITS: 4.2.3.5.2.2. punkts, 5. tabula.

	
	

	Numurs
	1.1.1.3.7.7.

	Nosaukums
	Minimālais atļautais riteņa diametrs

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CTD_MinWheelDiameter

	Definīcija
	Riteņa diametra norāde (milimetros).

	Paskaidrojums par definīciju
	Savietojamība ar asu skaitītājiem. Asu skaitītāja pozicionēšanas lauka ietekmes zona (uz riteņa uzmalas virsmas) ir atkarīga no riteņa diametra.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Piemērojams (“Y”) tikai tad, ja 1.1.1.3.7.1. parametrā ir izvēlēta vērtība “riteņa detektors”.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y
XML atribūts “Set” tiks izmantots šā parametra vērtības savienošanai ar vilciena pozicionēšanas veidu (sk. piemēru, kas ir sniegts attiecībā uz 1.1.1.3.7.2.2. parametru / CTD_TSIMaxDistConsecutiveAxles)

	Datu noformējums
	[NNN]

	Atsauces
	LOC&PAS SITS: 4.2.3.5.2.2. punkts, 5. tabula.

	

	Numurs
	1.1.1.3.7.8.

	Nosaukums
	Minimālais atļautais uzmalas biezums

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CTD_MinFlangeThickness

	Definīcija
	Uzmalas biezuma norāde (milimetros).

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Piemērojams (“Y”) tikai tad, ja 1.1.1.3.7.1. parametrā ir izvēlēta vērtība “riteņa detektors”.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y
XML atribūts “Set” tiks izmantots šā parametra vērtības savienošanai ar vilciena pozicionēšanas veidu (sk. piemēru, kas ir sniegts attiecībā uz 1.1.1.3.7.2.2. parametru / CTD_TSIMaxDistConsecutiveAxles)

	Datu noformējums
	[NN.N]

	Vispārīgs skaidrojums
	Savietojamība ar asu skaitītājiem, ceļa signālpedāļiem un sliežu pedāļiem. Asu skaitītāja pozicionēšanas lauku ietekmē garām pabraucošais ritenis. Uzmalas biezumam ir jābūt pietiekami lielam, lai pietiekami ietekmētu šo lauku, nodrošinot pareizu pozicionēšanu.
Platumu norāda milimetros ar precizitāti līdz decimāldaļām. SITS ir noteiktas vairākas vērtības atkarībā no riteņa diametra; jānorāda mazākā vērtība, kādu var izmantot attiecīgajā infrastruktūrā (asu skaitītāji, ceļa signālpedāļi, sliežu pedāļi).

	Atsauce
	LOC&PAS SITS: 4.2.3.5.2.2. punkts, 5. tabula.

	

	Numurs
	1.1.1.3.7.9.

	Nosaukums
	Minimālais atļautais uzmalas augstums

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CTD_MinFlangeHeight

	Definīcija
	Uzmalas augstuma norāde (milimetros).

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Piemērojams (“Y”) tikai tad, ja 1.1.1.3.7.1. parametrā ir izvēlēta vērtība “riteņa detektors”.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y
XML atribūts “Set” tiks izmantots šā parametra vērtības savienošanai ar vilciena pozicionēšanas veidu (sk. piemēru, kas ir sniegts attiecībā uz 1.1.1.3.7.2.2. parametru / CTD_TSIMaxDistConsecutiveAxles)

	Datu noformējums
	[NN.N]

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu
Augstumu norāda milimetros ar precizitāti līdz decimāldaļām.

	Vispārīgs skaidrojums
	Savietojamība ar asu skaitītājiem, ceļa signālpedāļiem un sliežu pedāļiem. Asu skaitītāja pozicionēšanas lauku ietekmē garām pabraucošais ritenis. Uzmalas augstumam ir jābūt pietiekami lielam, lai pietiekami ietekmētu šo lauku, nodrošinot pareizu pozicionēšanu. SITS ir noteiktas vairākas vērtības atkarībā no riteņa diametra; jānorāda nevēlamākā vērtība, kādu var izmantot attiecīgajā infrastruktūrā.

	Atsauce
	LOC&PAS SITS: 4.2.3.5.2.2. punkts, 5. tabula.

	

	Numurs
	1.1.1.3.7.10.

	Nosaukums
	Maksimālais atļautais uzmalas augstums

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CTD_MaxFlangeHeight

	Definīcija
	Uzmalas augstuma norāde (milimetros).

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Piemērojams (“Y”) tikai tad, ja 1.1.1.3.7.1. parametrā ir izvēlēta vērtība “riteņa detektors”.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y
XML atribūts “Set” tiks izmantots šā parametra vērtības savienošanai ar vilciena pozicionēšanas veidu (sk. piemēru, kas ir sniegts attiecībā uz 1.1.1.3.7.2.2. parametru / CTD_TSIMaxDistConsecutiveAxles)

	Datu noformējums
	[NN.N]

	Vispārīgs skaidrojums
	Savietojamība ar asu skaitītājiem, ceļa signālpedāļiem un sliežu pedāļiem. Asu skaitītāja pozicionēšanas lauku ietekmē garām pabraucošais ritenis. Uzmalas augstumam ir jānosaka izmēru intervāls Sh(min) – Sh(max). Augstumu norāda milimetros ar precizitāti līdz decimāldaļām. SITS ir noteiktas vairākas vērtības atkarībā no riteņa diametra; jānorāda nevēlamākā vērtība, kādu var izmantot attiecīgajā infrastruktūrā.

	Atsauce
	LOC&PAS SITS: 4.2.3.5.2.2. punkts, 5. tabula.

	

	Numurs
	1.1.1.3.7.11.

	Nosaukums
	Minimālā atļautā ass slodze

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CTD_MinAxleLoad

	Definīcija
	Slodzes norāde (tonnās).

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Piemērojams (“Y”) tikai tad, ja 1.1.1.3.7.1. parametrā ir izvēlēta vērtība “sliežu ceļa elektriskā ķēde” vai “riteņa detektors”.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	“Y”, taču tikai vienu katram vilciena pozicionēšanas tipam (CTD_DetectionSystem).
XML atribūts “Set” tiks izmantots šā parametra vērtības savienošanai ar vilciena pozicionēšanas veidu (sk. piemēru, kas ir sniegts attiecībā uz 1.1.1.3.7.2.2. parametru / CTD_TSIMaxDistConsecutiveAxles)

	Datu noformējums
	[N.N]

	Vispārīgs skaidrojums
	Savietojamība ar sliežu ceļa elektriskajām ķēdēm, ceļa signālpedāļiem un sliežu pedāļiem. Minimālā ass slodze aktivizēs ceļa signālpedāļus un sliežu pedāļus. Minimālajai ass slodzei ir arī vēlama ietekme uz pretestību starp riteni un sliežu ceļu, un tas ir svarīgi sliežu ceļu elektrisko ķēžu ekspluatācijai. Slodze ir norādīta tonnās (masas vienība).

	Atsauce
	CCS SITS: A pielikuma 77. indeksa 3.1.7.1. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.3.7.12.

	Nosaukums
	No metāla brīvas telpas ap riteņiem noteikumu atbilstība SITS

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CTD_TSIMetalFree

	Definīcija
	Norāde, vai noteikumi atbilst SITS.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Piemērojams (“Y”) tikai tad, ja 1.1.1.3.7.1. parametrā ir izvēlēta vērtība “riteņa detektors”.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y
XML atribūts “Set” tiks izmantots šā parametra vērtības savienošanai ar vilciena pozicionēšanas veidu (sk. piemēru, kas ir sniegts attiecībā uz 1.1.1.3.7.2.12. parametru / CTD_TSIMaxDistConsecutiveAxles).

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
atbilst SITS
neatbilst SITS

	Vispārīgs skaidrojums
	Savietojamība ar asu skaitītāju riteņu sensoriem. Asu skaitītāju darbības princips balstīts uz elektromagnētiskā lauka deformāciju. Šai deformācijai jānotiek tikai tad, kad garām pabrauc ritenis, nevis citas tam apkārt esošās ritošā sastāva daļas.

	Komentāri
	SITS atbilstības pārbaudē ietilpst paziņoto valsts tiesību normu (ja tādas pastāv) piemērošana, ja uz daļu attiecas atklātais punkts.

	Atsauce
	CCS SITS: A pielikuma 77. indeksa 3.1.3.5. punkts

	
	

	Numurs
	1.1.1.3.7.13.

	Nosaukums
	Noteikumu par ritekļa metāla konstrukciju atbilstība SITS

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CTD_TSIMetalConstruction

	Definīcija
	Norāde, vai noteikumi atbilst SITS.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Piemērojams (“Y”) tikai tad, ja 1.1.1.3.7.1. parametrā ir izvēlēta vērtība “cilpas iekārta”.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y
XML atribūts “Set” tiks izmantots šā parametra vērtības savienošanai ar vilciena pozicionēšanas veidu (sk. piemēru, kas ir sniegts attiecībā uz 1.1.1.3.7.2.2. parametru / CTD_TSIMaxDistConsecutiveAxles)

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
atbilst SITS
neatbilst SITS

	Vispārīgs skaidrojums
	Savietojamība ar indukcijas cilpām. Metāla masa ietekmē pozicionēšanas sistēmas ar cilpu. SITS atbilstības pārbaudē ietilpst to paziņoto valsts tiesību normu (ja tādas pastāv) piemērošana, kuras attiecas uz atklātajā punktā ietverto daļu.

	Atsauce
	CCS SITS: A pielikuma 77. indeksa 3.1.7.2. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.3.7.14.

	Nosaukums
	Prasības par riteņa materiāla feromagnētiskajiem raksturlielumiem atbilstība SITS

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CTD_TSIFerroWheelMat

	Definīcija
	Norāde, vai noteikumi atbilst SITS.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Piemērojams (“Y”) tikai tad, ja 1.1.1.3.7.1. parametrā ir izvēlēta vērtība “riteņa detektors”.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y
XML atribūts “Set” tiks izmantots šā parametra vērtības savienošanai ar vilciena pozicionēšanas veidu (sk. piemēru, kas ir sniegts attiecībā uz 1.1.1.3.7.2.2. parametru / CTD_TSIMaxDistConsecutiveAxles)

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
atbilst SITS
neatbilst SITS

	Vispārīgs skaidrojums
	Savietojamība ar asu skaitītāju riteņu sensoriem. Šie raksturlielumi ir nepieciešami, lai radītu elektromagnētiskā lauka deformāciju asu skaitītājos, nodrošinot pareizu pozicionēšanu.

	Atsauce
	CCS SITS: A pielikuma 77. indeksa 3.1.3.6. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.3.7.15.1.

	Nosaukums
	Maksimāli atļautās pilnās pretestības starp riteņpāra pretējiem riteņiem atbilstība SITS

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CTD_TSIMaxImpedanceWheelset

	Definīcija
	Norāde, vai noteikumi atbilst SITS.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību Piemērojams (“Y”) tikai tad, ja 1.1.1.3.7.1. parametrā ir izvēlēta vērtība “sliežu ceļa elektriskā ķēde”.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y
XML atribūts “Set” tiks izmantots šā parametra vērtības savienošanai ar vilciena pozicionēšanas veidu (sk. piemēru, kas ir sniegts attiecībā uz 1.1.1.3.7.2.2. parametru / CTD_TSIMaxDistConsecutiveAxles)

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
atbilst SITS
neatbilst SITS

	Vispārīgs skaidrojums
	Savietojamība ar sliežu ceļa elektriskajām ķēdēm. Sliežu ceļa elektriskā ķēde spēj pozicionēt ritošo sastāvu tikai tad, ja pilnā pretestība starp sliedēm nepārsniedz noteiktu vērtību.

	Atsauce
	CCS SITS A pielikuma 77. indeksa 3.1.9. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.3.7.15.2.

	Nosaukums
	Maksimālā atļautā pilnā pretestība starp riteņpāra pretējiem riteņiem, ja nav atbilstības SITS

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CTD_MaxImpedanceWheelset

	Definīcija
	Maksimālās atļautās pilnās pretestības vērtība (omos), ja nav atbilstības SITS.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Piemērojams (“Y”) tikai tad, ja 1.1.1.3.7.15.1. parametrā ir izvēlēta vērtība “neatbilst SITS”.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y
XML atribūts “Set” tiks izmantots šā parametra vērtības savienošanai ar vilciena pozicionēšanas veidu (sk. piemēru, kas ir sniegts attiecībā uz 1.1.1.3.7.2.2. parametru / CTD_TSIMaxDistConsecutiveAxles)

	Datu noformējums
	[N.NNN]

	Vispārīgs skaidrojums
	Sliežu ceļa elektriskā ķēde spēj pozicionēt ritošo sastāvu tikai tad, ja pilnā pretestība starp sliedēm nepārsniedz noteiktu vērtību, ko izsaka ar riteņpāra pretējo riteņu pilnās pretestības vērtību un kontakta pretestību uz riteņa–sliedes saskares virsmas. Šeit minētā saskarnes prasība attiecas tikai uz elektrisko pretestību starp riteņpāra pretējo riteņu rites virsmām.
Piezīme: var būt piemērojami ekspluatācijas noteikumi, lai nodrošinātu, ka ekspluatācijas laikā tiek uzturēta pietiekami zema kontaktpretestības vērtība: sk. 3.1.4. punktu (Smiltnīcas aprīkojuma izmantošana), 3.1.5. punktu (Uzmalu lubrikācijas izmantošana) un 3.1.6. punktu (Kompozīta bremžu kluču izmantošana).

	Atsauce
	CCS SITS A pielikuma 77. indeksa 3.1.9. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.3.7.16.

	Nosaukums
	Smiltnīcas atbilstība SITS

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CTD_CTD_TSISand

	Definīcija
	Norāde, vai noteikumi atbilst SITS.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Piemērojams (“Y”) tikai tad, ja 1.1.1.3.7.1. parametrā ir izvēlēta vērtība “sliežu ceļa elektriskā ķēde” un 1.1.1.3.7.18. parametrā ir izvēlēta vērtība “jā”.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y
XML atribūts “Set” tiks izmantots šā parametra vērtības savienošanai ar vilciena pozicionēšanas veidu (sk. piemēru, kas ir sniegts attiecībā uz 1.1.1.3.7.2.2. parametru / CTD_TSIMaxDistConsecutiveAxles)

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
atbilst SITS
neatbilst SITS

	Vispārīgs skaidrojums
	Vilcienā esošajām smiltnīcas ierīcēm ir jāatbilst SITS, lai nodrošinātu savietojamību ar sliežu ceļa elektrisko ķēdi. Pārāk liels smilšu daudzums rada risku, ka uz sliežu ceļiem, kas aprīkoti ar sliežu ceļu elektriskajām ķēdēm, vilcieni netiks pozicionēti.

	Atsauce
	CCS SITS: A pielikuma 77. indeksa 3.1.4. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.3.7.17.

	Nosaukums
	Maksimālais smilšu patēriņš

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CTD_MaxSandOutput

	Definīcija
	Maksimālais uz sliežu ceļa pieļaujamais smilšu patēriņš 30 sekundēs (gramos).

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Piemērojams (“Y”), ja 1.1.1.3.7.16. parametrā ir norādīts “neatbilst SITS”.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y
XML atribūts “Set” tiks izmantots šā parametra vērtības savienošanai ar vilciena pozicionēšanas veidu (sk. piemēru, kas ir sniegts attiecībā uz 1.1.1.3.7.2.2. parametru / CTD_TSIMaxDistConsecutiveAxles)

	Datu noformējums
	[NNNNN]

	Atsauce
	CCS SITS: A pielikuma 77. indeksa 3.1.4.1. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.3.7.18.

	Nosaukums
	Prasība par iespējām vadītājam apturēt smiltnīcas darbību

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CTD_SandDriverOverride

	Definīcija
	Norāde par to, vai vadītājam ir vai nav vajadzīga iespēja ieslēgt/izslēgt smiltnīcu saskaņā ar infrastruktūras pārvaldītāja norādījumiem.

	Paskaidrojums par definīciju
	Savietojamība ar sliežu ceļa elektriskajām ķēdēm vietās, kur smiltnīcas izmantošana nav atļauta.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Piemērojams (“Y”) tikai tad, ja 1.1.1.3.7.1. parametrā ir izvēlēta vērtība “sliežu ceļa elektriskā ķēde”.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y
XML atribūts “Set” tiks izmantots šā parametra vērtības savienošanai ar vilciena pozicionēšanas veidu (sk. piemēru, kas ir sniegts attiecībā uz 1.1.1.3.7.2.2. parametru / CTD_TSIMaxDistConsecutiveAxles)

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
Y
N

	Atsauce
	OPE SITS: B papildinājums (C1)

	

	Numurs
	1.1.1.3.7.19.

	Nosaukums
	Noteikumu par smilšu īpašībām atbilstība SITS

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CTD_TSISandCharacteristics

	Definīcija
	Norāde, vai noteikumi atbilst SITS.

	Paskaidrojums par definīciju
	Savietojamība ar sliežu ceļa elektriskajām ķēdēm vietās, kur ir atļauts izmantot smiltnīcu.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Piemērojams (“Y”) tikai tad, ja 1.1.1.3.7.1. parametrā ir izvēlēta vērtība “sliežu ceļa elektriskā ķēde”.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y
XML atribūts “Set” tiks izmantots šā parametra vērtības savienošanai ar vilciena pozicionēšanas veidu (sk. piemēru, kas ir sniegts attiecībā uz 1.1.1.3.7.2.2. parametru / CTD_TSIMaxDistConsecutiveAxles).

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
atbilst SITS
neatbilst SITS

	Atsauce
	CCS SITS: A pielikuma 77. indeksa 3.1.4.2. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.3.7.20.

	Nosaukums
	Noteikumu par borta ierīci uzmalu lubrikācijai esamība

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CTD_FlangeLubeRules

	Definīcija
	Norāde, vai pastāv noteikumi par uzmalu lubrikācijas aktivizāciju vai deaktivizāciju.

	Paskaidrojums par definīciju
	Attiecas uz jautājumu par uzmalu lubrikācijas aktivizāciju vai deaktivizāciju saskaņā ar infrastruktūras pārvaldītāja norādījumiem, lai nodrošinātu savietojamību ar sliežu ceļa elektriskajām ķēdēm.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Piemērojams (“Y”) tikai tad, ja 1.1.1.3.7.1. parametrā ir izvēlēta vērtība “sliežu ceļa elektriskā ķēde”.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y
XML atribūts “Set” tiks izmantots šā parametra vērtības savienošanai ar vilciena pozicionēšanas veidu (sk. piemēru, kas ir sniegts attiecībā uz 1.1.1.3.7.2.2. parametru / CTD_TSIMaxDistConsecutiveAxles)

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
Y
N

	Atsauces
	LOC&PAS SITS: 7.5.3.1. punkts
LOC&PAS SITS: 7.5.3.1. punkts
CCS SITS: A pielikuma 77. indeksa 3.1.5. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.3.7.21.

	Nosaukums
	Kompozīta bremžu kluču izmantošanas noteikumu atbilstība SITS prasībām

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CTD_TSICompositeBrakeBlocks

	Definīcija
	Norāde, vai noteikumi atbilst SITS.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Piemērojams (“Y”) tikai tad, ja 1.1.1.3.7.1. parametrā ir izvēlēta vērtība “sliežu ceļa elektriskā ķēde”.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y
XML atribūts “Set” tiks izmantots šā parametra vērtības savienošanai ar vilciena pozicionēšanas veidu (sk. piemēru, kas ir sniegts attiecībā uz 1.1.1.3.7.2.2. parametru / CTD_TSIMaxDistConsecutiveAxles)

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
atbilst SITS
neatbilst SITS

	Vispārīgs skaidrojums
	Kompozīta bremžu kluči var veidot izolējošu kārtu starp riteņiem un sliedi, nelabvēlīgi ietekmējot pozicionēšanu ar sliežu ceļa elektriskajām ķēdēm.

	Atsauces
	LOC&PAS SITS J-2. papildinājuma 1. indeksa 3.1.6. punkts,
CCS SITS: A pielikuma 77. indeksa 3.1.6. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.3.7.22.

	Nosaukums
	Noteikumu par šuntēšanas palīgierīcēm atbilstība SITS

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CTD_TSIShuntDevices

	Definīcija
	Norāde, vai noteikumi atbilst SITS.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Piemērojams (“Y”) tikai tad, ja 1.1.1.3.7.1. parametrā ir izvēlēta vērtība “sliežu ceļa elektriskā ķēde”.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y
XML atribūts “Set” tiks izmantots šā parametra vērtības savienošanai ar vilciena pozicionēšanas veidu (sk. piemēru, kas ir sniegts attiecībā uz 1.1.1.3.7.2.2. parametru / CTD_TSIMaxDistConsecutiveAxles)

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
atbilst SITS
neatbilst SITS

	Vispārīgs skaidrojums
	Dažos gadījumos sliežu ceļa elektrisko ķēžu darbībai var būt nepieciešamas šuntēšanas palīgierīces. Saskaņā ar SITS tās nav obligātas.

	Atsauce
	CCS SITS: A pielikuma 77. indeksa 3.1.8. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.3.7.23.

	Nosaukums
	Noteikumu par to RST raksturlielumu kombināciju, kas ietekmē šuntēšanas pretestību, atbilstība SITS

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CTD_TSIRSTShuntImpedance

	Definīcija
	Norāde, vai noteikumi atbilst SITS.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Piemērojams (“Y”) tikai tad, ja 1.1.1.3.7.1. parametrā ir izvēlēta vērtība “sliežu ceļa elektriskā ķēde”.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y
XML atribūts “Set” tiks izmantots šā parametra vērtības savienošanai ar vilciena pozicionēšanas veidu (sk. piemēru, kas ir sniegts attiecībā uz 1.1.1.3.7.2.2. parametru / CTD_TSIMaxDistConsecutiveAxles)

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
atbilst SITS
neatbilst SITS

	Vispārīgs skaidrojums
	Vilciena sastāvs var ietekmēt savietojamību ar pozicionēšanu, ko veic, izmantojot sliežu ceļa elektriskās ķēdes.

	Atsauce
	CCS SITS: A pielikuma 77. indeksa 3.1.10. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.3.8.

	Nosaukums
	Pārejas starp sistēmām

	XML nosaukums
	CTS

	Var atkārtot
	N

	

	Numurs
	1.1.1.3.8.1.

	Nosaukums
	Pārslēgšanas iespēja starp dažādām aizsardzības, vadības un brīdinājuma sistēmām

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CTS_SwitchProtectControlWarn

	Definīcija
	Norāde par to, vai ir iespējams pārslēgties starp dažādām sistēmām kustības laikā.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Piemērojams (“Y”), ja pastāv vismaz divas dažādas aizsardzības, vadības un brīdinājuma sistēmas.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N Y
XML atribūts “Set” tiks izmantots šā parametra vērtības savienošanai ar vilciena pozicionēšanas veidu (sk. piemēru, kas ir sniegts attiecībā uz 1.1.1.3.7.2.2. parametru / CTD_TSIMaxDistConsecutiveAxles)

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
Y
N

	Vispārīgs skaidrojums
	Pārslēgšanās starp dažādām sistēmām kustības laikā. Uzstādīšana ir atkarīga no vietējiem apstākļiem. “Norāde, vai uz līnijas ir uzstādītas citas vilciena aizsardzības, vadības un brīdinājuma sistēmas normālas ekspluatācijas režīmā” ir sniegta 1.1.1.3.5.1. parametrā / Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CPO_Installed.

	Atsauce
	CCS SITS un valsts tiesību akti

	

	Numurs
	1.1.1.3.8.2.

	Nosaukums
	Pārslēgšanas iespēja starp dažādām radiosakaru sistēmām

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CTS_SwitchRadioSystem

	Definīcija
	Norāde, vai ir iespējams pārslēgties starp dažādām radiosakaru sistēmām un sistēmu bez sakariem kustības laikā.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Piemērojams (“Y”), ja pastāv vismaz divas dažādas radiosakaru sistēmas un tās ir deklarētas 1.1.1.3.7.1. parametrā (Vilcienu asu skaitītāju tips / Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CTD_DetectionSystem).

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N Y
XML atribūts “Set” tiks izmantots šā parametra vērtības savienošanai ar vilciena pozicionēšanas veidu (sk. piemēru, kas ir sniegts attiecībā uz 1.1.1.3.7.2.2. parametru / CTD_TSIMaxDistConsecutiveAxles).

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
Y
N

	Vispārīgs skaidrojums
	Pārslēgšanās starp dažādām radiosakaru sistēmām un sistēmu bez sakariem kustības laikā. Uzstādīšana ir atkarīga no vietējiem apstākļiem. “Norāde, vai uz līnijas ir uzstādītas citas radiosakaru sistēmas normālas ekspluatācijas režīmā” ir sniegta 1.1.1.3.6.1. parametrā / Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CRS_Installed.

	Atsauce
	CCS SITS un valsts tiesību akti

	

	Numurs
	1.1.1.3.9.

	Nosaukums
	Parametri, kas saistīti ar elektromagnētiskajiem traucējumiem

	XML nosaukums
	CEI

	Var atkārtot
	N

	

	Numurs
	1.1.1.3.9.1.

	Nosaukums
	Noteikumu par ritekļa radīto magnētisko lauku esamība un atbilstība SITS

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CEI_TSIMagneticFields

	Definīcija
	Norāde, vai noteikumi pastāv un vai tie atbilst SITS.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Piemērojams (“Y”) tikai tad, ja 1.1.1.3.7.1. parametrā ir izvēlēta vērtība “riteņa detektors”.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N Y
XML atribūts “Set” tiks izmantots šā parametra vērtības savienošanai ar vilciena pozicionēšanas veidu (sk. piemēru, kas ir sniegts attiecībā uz 1.1.1.3.7.2.2. parametru / CTD_TSIMaxDistConsecutiveAxles).

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
nav
atbilst SITS
neatbilst SITS

	Vispārīgs skaidrojums
	Savietojamība ar riteņu detektoriem. Elektromagnētiskie lauki, ko rada ritošais sastāvs, var traucēt asu skaitītāju un riteņu detektoru darbību.
“Nav” nozīmē, ka noteikumu nav.
“Atbilstība SITS” nozīmē to, ka noteikumi pastāv un atbilst frekvenču pārvaldībai, kas ir noteikta SITS.
“Neatbilstība SITS” nozīmē to, ka noteikumi pastāv un neatbilst frekvenču pārvaldībai, kas ir noteikta SITS.

	Komentāri
	SITS atbilstības pārbaudē ietilpst paziņoto valsts tiesību normu (ja tādas pastāv) piemērošana, ja daļu ietver atklātais punkts.

	Atsauce
	CCS SITS: A pielikuma 77. indeksa 3.2. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.3.9.2.

	Nosaukums
	Saderības ierobežojumu ritekļa vilces strāvā esamība un atbilstība SITS

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CEI_TSITractionHarmonics

	Definīcija
	Norāde, vai noteikumi pastāv un vai tie atbilst SITS.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
Piemērojams (“Y”) tikai tad, ja 1.1.1.3.7.1. parametrā ir izvēlēta vērtība “riteņa detektors” vai “sliežu ceļa elektriskā ķēde”.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N Y
XML atribūts “Set” tiks izmantots šā parametra vērtības savienošanai ar vilciena pozicionēšanas veidu (sk. piemēru, kas ir sniegts attiecībā uz 1.1.1.3.7.2.21. parametru / CTD_TSIMaxDistConsecutiveAxles).

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
nav
atbilst SITS
neatbilst SITS

	Vispārīgs skaidrojums
	Savietojamība ar sliežu ceļa elektriskajām ķēdēm un riteņu detektoriem asu skaitītājos. Saderība vilces strāvā sliedēs var radīt sliežu ceļa elektrisko ķēžu darbības traucējumus. Līdzstrāva sliedēs var traucēt asu skaitītāju detektoru darbību.
“Nav” izvēlas, ja nav attiecīgu valsts tiesību normu.

	Komentāri
	SITS atbilstības pārbaudē ietilpst paziņoto valsts tiesību normu (ja tādas pastāv) piemērošana, ja daļu ietver atklātais punkts.

	Atsauce
	LOC&PAS SITS: J-2. papildinājuma 1. indeksa 3.2.2. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.3.10.

	Nosaukums
	Līnijas lauka sistēma nelabvēlīgas darbības situācijai

	XML nosaukums
	CLD

	Var atkārtot
	N

	

	Numurs
	1.1.1.3.10.1.

	Nosaukums
	ETCS līmenis nelabvēlīgas darbības situācijai

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CLD_ETCSSituation

	Definīcija
	ERTMS/ETCS piemērošanas līmenis nelabvēlīgas darbības situācijai saistībā ar lauka iekārtām.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
“N”=nav piemērojams izvēlas, ja ETCS nav uzstādīta (1.1.1.3.2.1. parametrā ir norādīts “nē”).

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu sliežu platumu no iepriekš definētā saraksta:
neviens
1
2
3

	Vispārīgs skaidrojums
	Sistēma robežsituācijai. Ja nedarbojas ETCS līmenis normāliem ekspluatācijas apstākļiem, vilcienu kustību var uzraudzīt citā ETCS līmenī. Piemērs.
Piemēram, 1. līmenis kā 2. līmeņa nelabvēlīgas darbības režīms.
Ja faktiskais līmenis (sk. 1.1.1.3.2.1. parametrs) bija “nē”, neviena nelabvēlīga darbība nav iespējama, tāpēc nelabvēlīgas darbības gadījumam ir iespējams tikai līmenis “neviens”.

	Komentāri
	Tiek pieņemts, ka nelabvēlīgās darbības līmenim ir jābūt zemākam par faktisko ekspluatācijas līmeni.

	Atsauces
	OPE SITS: 4.2.1.2.1. un 4.4. punkts.
Valsts tiesību akti

	


	Numurs
	1.1.1.3.10.2.

	Nosaukums
	Citas vilciena aizsardzības, vadības un brīdinājuma sistēmas nelabvēlīgas darbības situācijai

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CLD_OtherProtectControlWarn

	Definīcija
	Norāde par citu sistēmu esamību, kas nav ETCS, nelabvēlīgas darbības situācijai.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	“Y”, ja 1.1.1.3.10.1. parametrā ir izvēlēta vērtība “neviens”.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu vērtību no iepriekš definētā saraksta:
Y
N

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu
Izvēlētā vērtība sniedz atbildi uz jautājumu par to, vai uz attiecīgā sliežu ceļa ir kāda cita sistēma, kas nav ETCS.

	Atsauces
	Valsts tiesību akti

	

	Numurs
	1.1.1.3.11.

	Nosaukums
	Ar bremzēm saistīti parametri

	XML nosaukums
	CBP

	Var atkārtot
	N

	

	Numurs
	1.1.1.3.11.1.

	Nosaukums
	Maksimālā vajadzīgā bremzēšanas distance

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs CBP_MaxBrakeDist

	Definīcija
	Vilciena bremzēšanas distances maksimālo vērtību [metros] norāda attiecībā uz maksimālo līnijas ātrumu.

	Piemērojams
	Y/NYA

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	[NNNNN]

	Komentāri
	Infrastruktūras pārvaldītājs nosaka šo vērtību, ņemot vērā attiecīgās līnijas raksturlielumus konkrētajā līnijas posmā.
· Signālu pārraides distances (brīdināšana, apstāšanās), kurās ietvertas tām nepieciešamās drošības rezerves,
· gradienti,
· maksimālais atļautais ātrums
· un šajā līnijas posmā paredzētā satiksme.
Vilciena bremzēšanas spēja ir pietiekama, lai ievērotu šo bremzēšanas distanci.

	Atsauces
	OPE SITS: 4.2.2.6. punkts
CCS SITS: 4.2.2. punkts

	

	Numurs
	1.1.1.3.12.

	Nosaukums
	Citi ar CCS saistīti parametri

	XML nosaukums
	COP

	Var atkārtot
	N

	

	Numurs
	1.1.1.3.12.1.

	Nosaukums
	Sānsveres atbalsts

	XML nosaukums
	Līnijas posma sliežu ceļa parametrs COP_Tilting

	Definīcija
	Norāde, vai ETCS atbalsta sānsveres funkcijas.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
“N”=nav piemērojams izvēlas, ja ETCS nav ierīkota (1.1.1.3.2.1. parametrā ir izvēlēta vērtība “nē”).

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu vērtību no iepriekš definētā saraksta:
Y
N

	Vispārīgs skaidrojums
	Sānsveres funkcijas atbalsts palīdz braukt ātrāk līkumos un saīsina laiku, kas pavadīts ceļā uz līnijas, kura ir aprīkota ar ETCS (ar ETCS aprīkotus vilcienus apzīmē ar īpašu vilciena kategoriju “sānsveres vilciens”); bez šīs funkcijas atbalsta pat ar ETCS aprīkoti sānsveres vilcieni brauc kā parasti vilcieni ar lielākiem ātruma ierobežojumiem līkumos.

	Atsauces
	EN 15686 (2010)
LOC&PAS SITS: 4.2.3.4.2. punkta b) apakšpunkts

	

	Numurs
	1.2.

	Nosaukums
	EKSPLUATĀCIJAS PUNKTS

	Var atkārtot
	Y

	
	Paskaidrojums par atkārtojamību
Tas nozīmē, ka var aprakstīt daudzus ekspluatācijas punktus dalībvalstī (atkarībā no dalībvalstī esošā ekspluatācijas punktu skaita) un ka attiecībā uz katru ekspluatācijas punktu ir jāaizpilda pilna datu kopa. Ekspluatācijas punkti nav jānumurē, jo identifikāciju nodrošina ekspluatācijas punkta identifikatori.

	

	Numurs
	1.2.0.0.0.

	
	Vispārīga informācija

	Var atkārtot
	N

	

	Numurs
	1.2.0.0.0.1.

	Nosaukums
	Ekspluatācijas punkta nosaukums

	XML nosaukums
	OPName

	Definīcija
	Nosaukums parasti ir saistīts ar pilsētu vai ciemu, vai ar satiksmes vadības nolūku.

	Paskaidrojums par definīciju
	Ne vienmēr ekspluatācijas punkta nosaukums var būt plaši lietots. Šādā gadījumā infrastruktūras pārvaldītājs piedāvā ekspluatācijas punkta nosaukumu.

	Var atkārtot
	N

	Piemērojams
	Y

	Obligāts
	M

	Datu noformējums
	Rakstzīmju virkne [Character String]

	

	Numurs
	1.2.0.0.0.2.

	Nosaukums
	Ekspluatācijas punkta unikāls identifikācijas kods

	XML nosaukums
	UniqueOPID

	Definīcija
	Kods, kurā ietverts valsts kods un burtciparu ekspluatācijas punkta kods.

	Paskaidrojums par definīciju
	Pirmā daļa “AA” ir ISO divu burtu sistēmai atbilstošs valsts kods.
Otrā daļa ir dalībvalstī lietots ekspluatācijas punkta burtciparu kods.
Piemēram, ekspluatācijas kods var būt maršruta aprakstos izmantots nosaukuma saīsinājums.
Robežpunkta gadījumā kodu izvēlas atbilstošajā sarakstā, kas ir sniegts 4.1. pielikumā (šī pirmā “AA” daļa ir EU; otrā daļa “AAAAA” ir ekspluatācijas punkta burtciparu kods).

	Piemērojams
	Y

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Iepriekš definēts CharacterString:
[AA+AAAAA]

	
	Ir apstiprinātas izmaiņas iepriekšējā punktā 
:[AA+AAAAA] [AA+AAAAAAAAAA]
Paskaidrojums par datu noformējumu Pirmās divas rakstzīmes norāda ISO divu burtu sistēmai atbilstošu valsts kodu. Otrā daļa “AAAAAAAAAA” ir 10 burtcipari, kas atbilst dalībvalstī lietotajam ekspluatācijas punkta kodam.
“LUAB4”, “LUAB46TH-G” vai “LUAB4/-_ERT7” ir jāapstiprina validācijas procesā.
Robežpunkta gadījumā kodu izvēlas atbilstošajā sarakstā, kas ir sniegts 4.1. pielikumā (šī pirmā “AA” daļa ir EU; otrā daļa ir “AAAAA”).

	Validācija
	Sniegtajam ekspluatācijas punkta identifikācijas kodam ir jābūt unikālam katrā dalībvalstī. Valstī validācija ir jāveic valsts reģistrācijas struktūrai.

	Atsauce
	ISO 3166-1 alpha 2

	

	Numurs
	1.2.0.0.0.3.

	Nosaukums
	Ekspluatācijas punkta TAF/TAP primārais kods

	XML nosaukums
	OPTafTapCode

	Definīcija
	TAF/TAP vajadzībām izstrādātais primārais kods.

	Var atkārtot
	Y

	
	Paskaidrojums par atkārtojamību Unikālais ekspluatācijas punkta identifikācijas kods var būt attiecināts uz rajonu, kas aprakstīts ar vairākiem TAF TAP kodiem, lai, tad, ja ir norādīti visi šie primārie kodi, 1.2.0.0.0.3. parametrs ir jāatkārto attiecībā uz katru primāro kodu.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	“Y” gadījumā, ja pastāv ekspluatācijas punkta TAF TAP primārais kods; “N” citā gadījumā.

	Obligāts
	M

	Datu noformējums
	Iepriekš definēts CharacterString:
[AANNNNN]

	Atsauce
	Primārais kods, ko saistībā ar TAF SITS ir izstrādājis SEDP, atbilstīgi tam, kā norādīts CEN.
CWA15541:May2006. Tas ir veidots no diviem burtiem, kuri norāda valsts kodu, un pieciem burtiem, kuri norāda atrašanās vietas kodu.

	

	Numurs
	1.2.0.0.0.4.

	Nosaukums
	Ekspluatācijas punkta tips

	XML nosaukums
	OPType

	Definīcija
	Iekārtas tips saistībā ar galvenajām ekspluatācijas funkcijām.

	Paskaidrojums par definīciju
	Katrs pastāvošais gadījums ir jātuvina vienam no iepriekš noteiktajiem tipiem, norādot izmēru, svarīguma pakāpi un galvenās funkcijas. Svarīgi noteikt vissvarīgāko konkrētā ekspluatācijas punkta funkciju tīklā. Tādēļ attiecībā uz katru ekspluatācijas punktu ir atļauts norādīt tikai vienu tipu.

	Piemērojams
	Y

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu vērtību no iepriekš definētā saraksta:
stacija
maza stacija
pasažieru termināls
depo vai darbnīca
vilcienu tehniskie dienesti
pasažieru pietura
dzelzceļa mezgls
robežpunkts
vagonu parks
tehniskās izmaiņas
pārmija
privāts pievedceļš

	Paskaidrojums par formātu
	Turpmāk ir norādīti ekspluatācijas punktu tipi, kas ir noteikti saistībā ar RINF:
1. Stacija – liela vai milzīga stacija ar vairākām funkcijām, svarīga starptautisko pārvadājumu nodrošināšanai, veido valsts dzelzceļa sistēmas pamatu.
2. Maza stacija – daudzfunkcionāls ekspluatācijas punkts, ne tik liela un svarīga kā “stacija”.
3. Pasažieru terminālis – ekspluatācijas punkts, kura galvenā funkcija ir apkalpot pasažieru satiksmi.
4. Kravas terminālis – ekspluatācijas punkts, kurš galvenokārt tiek izmantots kravas iekraušanai kravas vilcienos un izkraušanai no tiem.
5. Depo vai darbnīca – ekspluatācijas punkts, kurš ir sliežu ceļu grupa, ko depo vai darbnīca izmanto ritošā sastāva tehniskajai apkopei.
6. Vilciena tehniskie dienesti – sliežu ceļu grupa, ko izmanto vilcienu apkopei (novietošanai stāvēšanai, tīrīšanai, mazgāšanai, regulārajām pārbaudēm u. c.).
7. Pasažieru pietura – mazs ekspluatācijas punkts, kurā ietilpst vismaz viens perons un kurš parasti apkalpo galvenokārt vietējos pasažieru pārvadājumus.
8. Dzelzceļa mezgls – ekspluatācijas punkts, kurā ietilpst vismaz viena nobrauktuve, ko parasti izmanto galvenokārt vilcienu virziena maiņai un kam nav citu funkciju vai šādas funkcijas ir samazinātas.
9. Robežpunkts – atrodas punktā, kur dalībvalstu vai infrastruktūras pārvaldītāju savstarpējā robeža saskaras ar dzelzceļa līniju.
10. Vagonu parks – sliežu ceļu grupa, ko izmanto vilcienu manevrēšanai un kas galvenokārt ir saistīta ar kravu pārvadājumiem.
11. Tehniskās izmaiņas – lai aprakstītu izmaiņas CCS vai kontakttīkla tipu vai sliežu platuma maiņas iekārtu, kas ir stacionāra iekārta, kura nodrošina iespēju vilcienam pārvarēt sliežu platuma maiņas punktu vietās, kur saduras divi dzelzceļu tīkli ar atšķirīgiem sliežu platumiem.
12. Pārmija
13. Privātais pievedceļš – ekspluatācijas punkts, kas ļauj sniegt vairāk informācijas par “privāto pievedceļu” un par to, kā tas ir savienots ar galveno tīklu. Par šādu atzarojumu izmantošanu katra dalībvalsts ir tiesīga lemt atsevišķi.

	

	Numurs
	1.2.0.0.0.5.

	Nosaukums
	Ekspluatācijas punkta ģeogrāfiskā atrašanās vieta

	XML nosaukums
	OPGeographicLocation

	Definīcija
	Ģeogrāfiskās koordinātes decimālgrādos, ko parasti norāda ekspluatācijas punkta centram.

	Piemērojams
	Y

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	[Ģeogrāfiskais platums (NN.NNNN) + ģeogrāfiskais garums ((NN.NNNN)]

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu
Ģeogrāfiskās koordinātes atbilstīgi standarta Pasaules ģeodēziskajai sistēmai (WGS), kuras norāda ekspluatācijas punkta atrašanās vietu. Tā parasti būs ekspluatācijas punkta centrs. Koordinātas ir norādītas grādos ar 0,0001 grāda precizitāti.

	Komentāri
	Ģeogrāfisko garumu un ģeogrāfisko platumu izsaka GPS koordinātām paredzētajā WGS tīklā.

	

	Numurs
	1.2.0.0.0.6.

	Nosaukums
	Ekspluatācijas punkta atrašanās vieta uz dzelzceļa

	XML nosaukums
	OPRailwayLocation

	Definīcija
	Ar līnijas identifikāciju saistītais kilometrs, kas nosaka ekspluatācijas punkta atrašanās vietu. Parasti tas būs ekspluatācijas punkta centrā.

	Paskaidrojums par definīciju
	Ekspluatācijas punkta atrašanās vieta uz dzelzceļa tikai papildina ģeogrāfiskās koordinātes, taču praksē šī ir vispopulārākā atskaites sistēma datu sniegšanai par dzelzceļa instalācijām. Tā arī sniedz iespēju nodrošināt datus attiecībā uz līnijas posmiem.

	Piemērojams
	Y

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y

	Datu noformējums
	Iepriekš definēts CharacterString:
[NNNN.NNN] + [CharacterString]

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu
Atrašanās vieta (parasti attālums no līnijas sākuma līdz centram) uz līnijas ir sniegta kilometros ar 0,001 km precizitāti. “CharacterString” tiek izmantota formāta beigās ar mērķi precizēt līnijas nosaukumu vai numuru. Tas pats “CharacterString” ir jāizmanto kā “Valsts līnijas identifikators” attiecībā uz konkrētu līniju visu ekspluatācijas punktu aprakstos un visu līnijas posmu aprakstos.
Rakstzīmju virknē [CharacterString] ir jāizmanto tāda paša veida līnijas nosaukums, kāds tiek izmantots līnijas posma aprakstā 1.1.0.0.0.2. parametrā “Valsts līnijas identifikators”.

	

	Numurs
	1.2.1.

	Nosaukums
	SLIEŽU CEĻŠ

	XML nosaukums
	OPTrack

	Var atkārtot
	Y

	
	Paskaidrojums par atkārtojamību
Vienā ekspluatācijas punktā iespējami vairāki sliežu ceļi, tad pilna datu kopa par sliežu ceļu ir jāatkārto tik daudz reižu, cik sliežu ceļu pastāv.


	Piemērojams
	Šīs grupas parametri (1.2.1.0.0.1.–1.2.1.0.4.1. parametrs) ir piemērojami tikai tad, ja ekspluatācijas punktā atrodas sliežu ceļi.

	

	Numurs
	1.2.1.0.0.

	Nosaukums
	Vispārīga informācija

	Var atkārtot
	N
Paskaidrojums par atkārtojamību
Attiecībā uz katru sliežu ceļu var pastāvēt tikai viena kopa “Vispārīga informācija”.

	

	Numurs
	1.2.1.0.0.1.

	Nosaukums
	Infrastruktūras pārvaldītāja kods

	XML nosaukums
	OPTrackIMCode

	Definīcija
	Infrastruktūras pārvaldītājs ir jebkura iestāde vai uzņēmums, kas ir atbildīgs jo īpaši par dzelzceļa infrastruktūras vai tās daļas izveidi un uzturēšanu.

	Piemērojams
	Y

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	[NNNN]

	Vispārīgs skaidrojums
	Kodam ir jāatbilst infrastruktūras pārvaldītāja nosaukumam, un tas ir jāpārbauda valsts līmenī. Tam ir jāatbilst kodam, ko TAF/TAP SITS izmanto infrastruktūras pārvaldītāja identificēšanai. Katrs līnijas posms var būt saistīts tikai ar vienu infrastruktūras pārvaldītāju.

	Atsauce
	Direktīvas 2012/34/ES 3. panta 2. punkts

	Validācija
	CUI pārbaude netiek veikta. Dalībvalsts un infrastruktūras pārvaldītāja nosaukuma saiknes pārbaude ir jāveic katrā valstī atsevišķi.

	

	Numurs
	1.2.1.0.0.2.

	Nosaukums
	Sliežu ceļa identifikators

	XML nosaukums
	OPTrackIdentification

	Definīcija
	Unikāls sliežu ceļa identifikators vai unikāls sliežu ceļa numurs ekspluatācijas punktā.

	Piemērojams
	Y

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	
	Paskaidrojums par atkārtojamību
Ekspluatācijas punktā katram sliežu ceļam ir jābūt piešķirtam unikālam identifikatoram vai numuram. Šo numuru nevar izmantot cita tajā pašā ekspluatācijas punktā esoša sliežu ceļa norādīšanai.

	Datu noformējums
	CharacterString

	Validācija
	Pārbaude, kurā noskaidro, vai identifikators ir unikāls attiecīgajā ekspluatācijas punktā, ir jāveic valsts līmenī (vēlams, ka šādu pārbaudi veic infrastruktūras pārvaldītājs).

	

	Numurs
	1.2.1.0.1.

	Nosaukums
	Sliežu ceļa verifikācijas deklarācijas

	XML nosaukums
	IDE

	Piemērojams
	Y

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Vispārīgs skaidrojums
	Šī datu grupa attiecas uz infrastruktūras apakšsistēmu konkrētajā sliežu ceļā.
Ir ietvertas divu veidu deklarācijas: EK deklarācija, kas izdota saskaņā ar obligāto procedūru, kura ir noteikta savstarpējās izmantojamības direktīvā, un EI deklarācijā, ko var izdot saskaņā ar EK ieteikumā noteikto brīvprātīgo procedūru [22].

	

	Numurs
	1.2.1.0.1.1.

	Nosaukums
	Sliežu ceļa EK verifikācijas deklarācija (INF)

	XML nosaukums
	Ekspluatācijas punkta sliežu ceļa parametrs IDE_ECVerification

	Definīcija
	EK deklarāciju unikālais numurs, ievērojot formāta prasības, kas ir noteiktas “Dokumentā par savstarpējās izmantojamības dokumentu nosūtīšanas praktiskajiem pasākumiem”.

	Paskaidrojums par definīciju
	(INF) ievietošana nosaukumā nozīmē to, ka šeit tiek ietvertas vienīgi deklarācijas par infrastruktūras apakšsistēmu uz konkrēta sliežu ceļa.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
“Y” izvēlas gadījumā, ja ir izdota EK deklarācija.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y

	
	Paskaidrojums par atkārtojamību
Šo parametru var atkārtot tikai tad, ja pēc sliežu ceļa verifikācijas ir izdotas vairākas EK deklarācijas un ir jāreģistrē vairāki numuri.

	Datu noformējums
	Iepriekš definēts CharacterString:
[CC/RRRRRRRRRRRRRR/YYYY/NNNNNN]

	Vispārīgs skaidrojums
	Pēc darbības jomas paplašināšanas saskaņā ar Savstarpējas izmantojamības Direktīvu 2008/57/EK INF SITS ģeogrāfiskajās robežās pašlaik ietilpst visi tīkli (gan TEN, gan ārpus TEN) ar šādiem nominālajiem sliežu ceļa platumiem: 1435, 1520, 1524, 1600 un 1668 mm.

	Atsauce attiecībā uz formātu
	Document about practical arrangements for transmitting interoperability documents [23]

	Validācija
	Validācija ir izklāstīta 2.3. punktā pirms šīs tabulas.

	

	Numurs
	1.2.1.0.1.2.

	Nosaukums
	Sliežu ceļa EI atbilstības apliecinājuma deklarācija (INF)

	XML nosaukums
	Ekspluatācijas punkta sliežu ceļa parametrs IDE_EIDemonstration

	Definīcija
	EI deklarāciju unikālais numurs, ievērojot formāta prasības, kas ir noteiktas “Dokumentā par savstarpējās izmantojamības dokumentu nosūtīšanas praktiskajiem pasākumiem”.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
“Y” izvēlas gadījumā, ja ir apliecināta atbilstība un ir izdota EI deklarācija.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y

	
	Paskaidrojums par atkārtojamību
Ja ir izdotas vairākas EI deklarācijas, tad parametrs ir jāatkārto tik daudz reižu, cik deklarācijas ir izdotas.

	Datu noformējums
	Iepriekš definēts CharacterString:
[CC/RRRRRRRRRRRRRR/YYYY/NNNNNN]

	Vispārīgs skaidrojums
	Ja ir izdotas vairākas EI deklarācijas, tad parametrs ir jāatkārto tik daudz reižu, cik deklarāciju ir izdotas.
Procedūra, kurā apliecina, ka pastāvošais tīkls atbilst SITS prasībām, tiek īstenota brīvprātīgi, līdz ar to, ja EI deklarācijas nav, šis parametrs nav obligāts. Ja EI deklarācija nav izdota, tad aili atstāj neaizpildītu.

	Atsauces
	[22] Ieteikums 2014/881/ES
[23] Document about practical arrangements for transmitting interoperability documents

	

	Numurs
	1.2.1.0.2.

	Nosaukums
	Darbības parametri

	XML nosaukums
	IPP

	Var atkārtot
	N

	Paskaidrojums
	Attiecībā uz katru sliežu ceļu var norādīt tikai vienu “Darbības parametru” datu kopu.

	

	Numurs
	1.2.1.0.2.1.

	Nosaukums
	Sliežu ceļa TEN klasifikācija

	XML nosaukums
	Ekspluatācijas punkta sliežu ceļa parametrs IPP_TENClass

	Definīcija
	Norāde par to Eiropas transporta tīkla daļu, kurā ietilpst sliežu ceļš.

	Piemērojams
	Y/NYA

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu vērtību no iepriekš definētā saraksta:
TEN-T visaptverošā tīkla daļa
TEN-T kravas pārvadājumu pamattīkla daļa
TEN-T pasažieru pārvadājumu pamattīkla daļa
Ārpus TEN

	Atsauce
	[24] Regula (ES) Nr. 1315/2013

	

	Numurs
	1.2.1.0.2.2.

	Nosaukums
	Līnijas kategorija

	XML nosaukums
	Ekspluatācijas punkta sliežu ceļa parametrs IPP_LineCat

	Definīcija
	Līnijas klasifikācija saskaņā ar INF SITS

	Paskaidrojums par definīciju
	INF SITS ir sniegta līniju klasifikācija, pamatojoties uz pārvadājumu veidu (pārvadājumu kods).
SITS noteiktās līnijas kategorijas izmanto pastāvošo līniju klasifikācijai, lai noteiktu mērķa sistēmu un attiecīgi varētu nodrošināt atbilstību būtiskajiem darbības parametriem.

	Var atkārtot
	Y
Paskaidrojums par atkārtojamību
Ja ir jāpublicē vairāk nekā viena parametra vērtība, parametrs ir jāatkārto tik reižu, cik parametra vērtību tiks publicētas.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
INF SITS tehniskajā darbības jomā pašlaik ietilpst visi tīkli (TEN un ārpus TEN) sliežu ceļiem ar 1435, 1520, 1524, 1600 un 1668 mm nominālo sliežu ceļa platumu.
Piemērojams, ja sliežu ceļš ietilpst SITS tehniskajā darbības jomā.

	Obligāts
	M

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu vērtību no iepriekš definētā saraksta
Pasažieri:
P1
P2
P3
P4
P5
P6
P1520
P1600
Krava:
F1
F2
F3
F4
F1520
F1600

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu
SITS līnijas kategorija ir pārvadājumu kodu kombinācija. Attiecībā uz līnijām, kurās tiek īstenoti tikai viena veida pārvadājumi (piemēram, attiecībā uz kravas pārvadājuma līniju), prasību aprakstīšanai var izmantot vienu kodu; ja ir jaukta satiksme, kategorija tiks norādīta, izmantojot vienu vai vairākus kodus pasažieru un kravas pārvadājumiem, ja tiek īstenoti divu veidu pārvadājumi. Pēc tam, ja nepieciešams, attiecīgais parametrs tiks atkārtots. Kombinētie satiksmes kodi norāda diapazonu, kurā var ietilpt vēlamā pārvadājumu kombinācija.

	Piemērs
	Ja līniju izmanto pasažieru vilcieni, kuri pārvietojas ar 250 km/h lielu ātrumu, vietējie piepilsētas vilcieni, kuri pārvietojas ar ātrumu 120 km/h, un nakts laikā arī smagi kravas vilcieni, tad šķiet, ka labākā satiksmes kodu kombinācija ir P2, P5 un F1.
Tad SITS līnijas kategorija būtu P2-P5-F1.

	Atsauces
	INF SITS 4.2.1. punkts

	

	Numurs
	1.2.1.0.2.3.

	Nosaukums
	Daļa no dzelzceļa kravu pārvadājumu koridora

	XML nosaukums
	Ekspluatācijas punkta sliežu ceļa parametrs IPP_FreightCorridor

	Definīcija
	Norāde par to, vai līnija ir izraudzīta kā dzelzceļa kravu pārvadājumu koridors.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	“Y”, ja līnija ietilpst dzelzceļa kravu pārvadājumu koridorā (RFC).

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	Y

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu vērtību no iepriekš definētā saraksta:
Reinas-Alpu RFC (RFC 1)
Ziemeļjūras-Vidusjūras RFC (RFC 2
Skandināvijas-Vidusjūras RFC (RFC 3)
Atlantijas RFC (RFC 4)
Baltijas-Adrijas RFC (RFC 5)
Vidusjūras RFC (RFC 6)
Austrumu-Vidusjūras austrumu RFC (RFC 7)
Ziemeļjūras-Baltijas RFC (RFC 8)
Reinas-Donavas RFC (RFC 9)

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu
Ja līnija ietilpst vairākos koridoros, atkārtojiet šo parametru.

	Atsauce
	Regula (ES) Nr. 913/2010

	

	Numurs
	1.2.1.0.3.

	Nosaukums
	Līnijas plānojums

	XML nosaukums
	ILL

	Var atkārtot
	N

	Paskaidrojumi
	Attiecībā uz konkrētu sliežu ceļu var aprakstīt tikai vienu līnijas plānojumu

	

	Numurs
	1.2.1.0.3.1.

	Nosaukums
	Savstarpēji izmantojams gabarīts

	XML nosaukums
	Ekspluatācijas punkta sliežu ceļa parametrs ILL_InteropGauge

	Definīcija
	Sliedes GA, GB, GC, G1, DE3, S, IRL1, kā noteikts Eiropas standartā.

	Paskaidrojums par definīciju
	Saistībā ar RINF vienīgi GA, GB, GC, G1, DE3, S, IRL1 tika izraudzīti kā savstarpēji izmantojami gabarīti, jo tie ir vienīgie gabarīti, kas ir minēti CR INF SITS un HS INF SITS kā darbības parametri.
Šis parametrs nozīmē to, ka izraudzītais gabarīts tika izmantots kopā ar noteikumu kinemātiskajiem aprēķiniem, ko veic, lai noteiktu strukturālos gabarītus (klīrensu) konkrētajam sliežu ceļam.

	Var atkārtot
	N

	Piemērojams
	Y/NYA

	Obligāts
	M

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu vērtību no iepriekš definētā saraksta:
GA
GB
GC
G1
DE3
S
IRL1
neviens

	Atsauce
	EN 15273-3 (2013): C pielikums
INF SITS: 4.2.3.1. punkts
HS INF SITS: 4.2.3. punkts
CR INF SITS: 4.2.4.1. punkts

	

	Numurs
	1.2.1.0.3.2.

	Nosaukums
	Vairākās valstīs izmantotie gabarīti

	XML nosaukums
	Ekspluatācijas punkta sliežu ceļa parametrs ILL_MultiNatGauge

	Definīcija
	Daudzpusējais gabarīts vai starptautisks gabarīts, izņemot GA, GB, GC, G1, DE3, S, IRL1, kā noteikts Eiropas standartā.

	Paskaidrojums par definīciju
	Saistībā ar RINF vienīgi G2, GB1 un GB2 tika izvēlēts kā vairākās valstīs izmantotie gabarīti, jo tie ir vienīgie gabarīti (izņemot GA, GB un GC), kas Eiropas standartā ir minēti kā tādi, par kuriem panāktas daudzpusējas vienošanās/vienošanās valsts iekšienē.

	Var atkārtot
	N

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	“Y” tikai tad, ja 1.2.1.0.3.1. punktā ir izvēlēts “neviens”.

	Obligāts
	M

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu vērtību no iepriekš definētā saraksta:
G2
GB1
GB2
neviens

	Atsauces
	EN 15273-3 (2013): D pielikuma D1.–D3. punkts un C pielikuma C2.1. punkts.
INF SITS: 4.2.3.1. punkts
HS INF SITS: 4.2.3. punkts
CR INF SITS: 4.2.4.1. punkts

	

	Numurs
	1.2.1.0.3.3.

	Nosaukums
	Valstī izmantotie gabarīti

	XML nosaukums
	Ekspluatācijas punkta sliežu ceļa parametrs ILL_NatGauge

	Definīcija
	Iekšzemē izmantotais gabarīts, kas noteikts Eiropas standartā, vai cits vietējais gabarīts.

	Var atkārtot
	Y

	Paskaidrojums
	Ja ir jāpublicē vairākas parametra vērtības, parametrs ir jāatkārto tik reižu, cik parametra vērtību tiks publicētas.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	“Y” tikai tad, ja 1.2.1.0.3.1. punktā ir izvēlēts “neviens”.

	Obligāts
	M

	Datu noformējums
	BE1
BE2
BE3
FR-3.3
PTb
PTb+
PTc
FIN1
SEa
SEc
DE1
DE2
Z-GCD
UK1
UK1[D]
W6
FS
S
GHE16
GEA16
GEB16
GEC16
IRL1
IRL2
IRL3
cits XXXXXXXXXX


	Vispārīgs skaidrojums
	Šis parametrs ietver sliežu ceļu platumus, kas ir minēti EN standartā, vai sliežu ceļu platumus, kas ir iekļauti valsts tiesību aktos. Valstī izmantoto gabarītu saraksts tiks paplašināts, lai sniegtu iespējami precīzu informāciju par gabarītu un novērstu nepieciešamību norādīt “cits”.
Gabarīti, kas ietilpst diapazonā no BE1 līdz W6, ir minēti EN standartā, bet visus pārējos reglamentē valstu tiesību akti. Piemēram, S ir paredzēts sliežu gabarītu sistēmai “1520”, FS ir paredzēts Itālijai, IRL 1-3 – Īrijai u. c.

	Atsauce
	EN 15273-3 (2013): D pielikuma D4. punkts.
Valsts tiesību akti

	

	Numurs
	1.2.1.0.4.

	Nosaukums
	Sliežu ceļa parametri

	XML nosaukums
	ITP

	Var atkārtot
	N

	

	Numurs
	1.2.1.0.4.1.

	Nosaukums
	Nominālais sliežu ceļa platums

	XML nosaukums
	Ekspluatācijas punkta sliežu ceļa parametrs ITP_NomGauge

	Definīcija
	Viena vērtība, kas ir izteikta milimetros un norāda sliežu ceļa platumu.

	Var atkārtot
	Y

	
	Paskaidrojums par atkārtojamību
Ja sliežu ceļā ir uzstādīta gabarītu maiņas iekārta bez ekspluatācijas punkta tipa “Tehniskās izmaiņas”, nominālā sliežu ceļa platuma vērtība ir jānorāda divreiz, proti, katram gabarītam atsevišķi.

	Piemērojams
	Y/NYA

	Obligāts
	M

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu vērtību no iepriekš definētā saraksta:
750
1000
1435
1520
1524
1600
1668
cits

	Vispārīgs skaidrojums
	Daudzsliežu dzelzceļa gadījumā atsevišķu datu kopu publicē par katru sliežu pāri, ko ekspluatē kā atsevišķu sliežu ceļu (ir jāsniedz pilna parametru kopa par atsevišķu sliežu ceļu – tad īpaša uzmanība ir jāpievērš sliežu ceļa identifikācijai).

	Atsauce
	CR INF SITS: 4.2.5. punkts
HS INF SITS 4.2.2. punkts

	

	Numurs
	1.2.1.0.5.

	Nosaukums
	Tunelis

	XML nosaukums
	OPTrackTunnel

	Piemērojams
	Šīs grupas parametri (1.2.1.0.5.1.–1.2.1.0.5.8. parametrs) ir piemērojami tikai tad, ja ekspluatācijas punktā atrodas tuneļi.

	Var atkārtot
	Y

	

	Numurs
	1.2.1.0.5.1.

	Nosaukums
	Infrastruktūras pārvaldītāja kods

	XML nosaukums
	OPTrackTunnelIMCode

	Definīcija
	Infrastruktūras pārvaldītājs ir jebkura iestāde vai uzņēmums, kas ir atbildīgs jo īpaši par dzelzceļa infrastruktūras vai tās daļas izveidi un uzturēšanu.

	Piemērojams
	Y

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	[NNNN]

	Vispārīgs skaidrojums
	Kodam ir jāatbilst infrastruktūras pārvaldītāja nosaukumam, un tas ir jāpārbauda valsts līmenī. Tam ir jāatbilst kodam, ko TAF/TAP SITS izmanto infrastruktūras pārvaldītāja identificēšanai. Katrs līnijas posms var būt saistīts tikai ar vienu infrastruktūras pārvaldītāju.

	Atsauce
	Direktīvas 2012/34/ES 3. panta 2. punkts

	Validācija
	CUI pārbaude netiek veikta. Dalībvalsts un infrastruktūras pārvaldītāja nosaukuma saiknes pārbaude ir jāveic katrā valstī atsevišķi.

	

	Numurs
	1.2.1.0.5.2.

	Nosaukums
	Tuneļa identifikators

	XML nosaukums
	OPTrackTunnelIdentification

	Definīcija
	Unikāls tuneļa identifikators vai unikāls numurs dalībvalstī.

	Var atkārtot
	N

	Piemērojams
	Y

	
	Ja dalībvalstī tunelim nav piešķirts atsevišķs identifikators, infrastruktūras pārvaldītājam ir pašam jāpiešķir šāds identifikators.

	Obligāts
	M

	
	

	Datu noformējums
	CharacterString

	Komentāri
	Šeit norāda nosaukumu, numuru, kodu vai kādu citu izteiksmi, kas parasti tiek izmantota tuneļa identifikācijai.

	

	Numurs 
	1.2.1.0.5.3.

	Nosaukums
	Tuneļa EK verifikācijas deklarācija (SRT)

	XML nosaukums
	Ekspluatācijas punkta sliežu ceļa tuneļa parametrs ITU_ECVerification

	Definīcija
	EK deklarāciju unikālais numurs, ievērojot formāta prasības, kas ir noteiktas “Dokumentā par savstarpējās izmantojamības dokumentu nosūtīšanas praktiskajiem pasākumiem”.

	Var atkārtot
	Y

	
	Paskaidrojums par atkārtojamību
(SRT) ievietošana nosaukumā nozīmē to, ka šeit tiek ietvertas vienīgi deklarācijas par SRT SITS prasībām attiecībā uz infrastruktūras sistēmu uz konkrēta sliežu ceļa.
Parametru atkārto, ja ir izsniegtas dažādas EK deklarācijas par dažādiem infrastruktūras apakšsistēmas elementiem uz konkrētā sliežu ceļa tunelī.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
“Y” izvēlas gadījumā, ja ir izdota EK deklarācija.

	Obligāts
	M

	Datu noformējums
	Iepriekš definēts CharacterString:
[CC/RRRRRRRRRRRRRR/YYYY/NNNNNN]

	Vispārīgs skaidrojums
	Pēc darbības jomas paplašināšanas saskaņā ar Savstarpējas izmantojamības Direktīvu 2008/57/EK INF, ENE un CCS SITS ģeogrāfiskajā darbības jomā pašlaik ietilpst visi tīkli (gan TEN, gan ārpus TEN) ar šādiem nominālajiem sliežu ceļa platumiem: 1435, 1520, 1524, 1600 un 1668 mm.

	Atsauce attiecībā uz formātu
	Document about practical arrangements for transmitting interoperability documents [23]

	Validācija
	Validācija ir izklāstīta 2.3. punktā pirms šīs tabulas.

	

	Numurs
	1.2.1.0.5.4.

	Nosaukums
	Tuneļa EI atbilstības apliecinājuma deklarācija (SRT)

	XML nosaukums
	Ekspluatācijas punkta sliežu ceļa tuneļa parametrs ITU_EIDemonstration

	Definīcija
	EI deklarāciju unikālais numurs, ievērojot formāta prasības, kas ir noteiktas “Dokumentā par savstarpējās izmantojamības dokumentu nosūtīšanas praktiskajiem pasākumiem”.

	Var atkārtot
	Y

	
	Paskaidrojums par atkārtojamību
(SRT) ievietošana nosaukumā nozīmē to, ka šeit tiek ietvertas vienīgi deklarācijas par SRT SITS prasībām attiecībā uz infrastruktūras sistēmu uz konkrēta sliežu ceļa.
Parametru atkārto, ja ir izsniegtas dažādas EI deklarācijas par dažādiem infrastruktūras apakšsistēmas elementiem uz konkrētā sliežu ceļa tunelī.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
“Y” izvēlas gadījumā, ja ir apliecināta atbilstība un ir izdota EI deklarācija.

	Obligāts
	M

	Datu noformējums
	Iepriekš definēts CharacterString:
[CC/RRRRRRRRRRRRRR/YYYY/NNNNNN]

	Vispārīgs skaidrojums
	Ja ir izdotas vairākas EI deklarācijas, tad parametrs ir jāatkārto tik daudz reižu, cik daudz deklarāciju ir izdotas.
Procedūra, kurā apliecina, ka pastāvošais tīkls atbilst SITS prasībām, tiek īstenota brīvprātīgi, līdz ar to, ja EI deklarācijas nav, šis parametrs nav obligāts. Ja EI deklarācija nav izdota, tad aili atstāj neaizpildītu.

	Atsauce
	[22] Ieteikums 2014/881/ES
[23] Document about practical arrangements for transmitting interoperability documents

	Validācija
	Validācija ir izklāstīta 2.3. punktā pirms šīs tabulas.

	

	Numurs
	1.2.1.0.5.5.

	Nosaukums
	Tuneļa garums

	XML nosaukums
	Ekspluatācijas punkta sliežu ceļa tuneļa parametrs ITU_length

	Definīcija
	Tuneļa garums metros no ieejas tunelī līdz izejai no tuneļa.

	Paskaidrojums par definīciju
	Tuneļa garums metros no ieejas līdz izejai sliežu virsmas līmenī.

	Var atkārtot
	N

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	“Y” vienīgi tad, ja tunelis ir vismaz 100 metrus garš.

	Obligāts
	M

	Datu noformējums
	Iepriekš definēts CharacterString:
[NNNNN]

	Validācija
	Validāciju par to, vai parametrs ir obligāts, nevar veikt CUI; šāda validācija ir jāveic valsts reģistrācijas struktūrai.

	

	Numurs
	1.2.1.0.5.6.

	Nosaukums
	Operatīvās rīcības plāna esamība

	XML nosaukums
	Ekspluatācijas punkta sliežu ceļa tuneļa parametrs ITU_EmergencyPlan

	Definīcija
	Norāde, vai pastāv operatīvās rīcības plāns.

	Var atkārtot
	N

	Piemērojams
	Y/NYA

	Obligāts
	M

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu vērtību no iepriekš definētā saraksta:
Y
N

	Vispārīgs skaidrojums
	Rīcības plāns ārkārtas situācijām ir dokuments, kam ir jābūt izstrādātam par katru infrastruktūras pārvaldītāja rīcībā esošo tuneli, ja nepieciešams, sadarbojoties ar dzelzceļa pārvadājumu uzņēmumiem, glābšanas dienestiem un attiecīgajām iestādēm. Tam ir jāatbilst nodrošinātajiem pašizglābšanās, evakuācijas un glābšanas līdzekļiem.

	Atsauces
	SRT SITS: 4.4.3. punkts
SRT SITS: 4.4.2. punkts

	

	Numurs
	1.2.1.0.5.7.

	Nosaukums
	Ritošajam sastāvam nepieciešamā ugunsdrošības kategorija

	XML nosaukums
	Ekspluatācijas punkta sliežu ceļa tuneļa parametrs ITU_FireCatReq

	Definīcija
	Klasifikācija, kā pasažieru vilciens, kurā izcēlies ugunsgrēks, turpinās kustību noteiktā laika posmā.

	Var atkārtot
	N

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
“N”=nav piemērojams, izvēlas attiecībā uz tuneļiem, kas ir īsāki par 1 km, jo saskaņā ar SRT SITS attiecībā uz tiem ugunsdrošības kategorijas nav.

	Obligāts
	M

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu vērtību no iepriekš definētā saraksta:
A
B
neviens

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu
Vienmēr, kad B kategorija nav nepieciešama, parasti ir jāuzskata, ka A kategorija ir noklusējuma vērtība.
“Neviens” izvēlas tad, ja attiecībā uz konkrēto tuneli netiek piemērota ne A kategorija, ne arī B kategorija.

	Atsauces
	SRT: 4.2.3.3.4. punkts
SRT SITS: 4.2.5.5. punkts
CR LOC&PAS SITS: 4.2.10.1. punkts
LOC&PAS 4.2.10.4.4. punkts

	
	

	Numurs
	1.2.1.0.5.8.

	Nosaukums
	Ritošajam sastāvam nepieciešamā valstī noteiktā ugunsdrošības kategorija

	XML nosaukums
	Ekspluatācijas punkta sliežu ceļa tuneļa parametrs ITU_NatFireCatReq

	Definīcija
	Klasifikācija, kā pasažieru vilciens, kurā izcēlies ugunsgrēks, turpinās kustību noteiktā laika posmā, atbilstīgi valsts tiesību normām, ja tādas pastāv.

	Var atkārtot
	N

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
“N”=nav piemērojams izvēlas, ja nepastāv attiecīgās valsts tiesību normas. “Y” norāda vienīgi attiecībā uz tuneļiem, ja attiecībā uz 1.2.1.0.5.7. parametru tika norādīts “neviens”.

	Obligāts
	M

	Datu noformējums
	CharacterString

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu
Datos iekļauj gan kategoriju, gan saīsinātu tā dokumenta nosaukumu, kurā ir noteikta attiecīgā klasifikācija.

	

	Numurs
	1.2.1.0.6.

	Nosaukums
	Perons

	XML nosaukums
	OPTrackPlatform

	Piemērojams
	Šīs grupas parametri (1.2.1.0.6.1.–1.2.1.0.6.7. parametrs) ir piemērojami tikai tad, ja ekspluatācijas punktā atrodas peroni.

	Var atkārtot
	Y

	

	Numurs
	1.2.1.0.6.1.

	Nosaukums
	Infrastruktūras pārvaldītāja kods

	XML nosaukums
	OPTrackPlatformIMCode

	Definīcija
	Infrastruktūras pārvaldītājs ir jebkura iestāde vai uzņēmums, kas ir atbildīgs jo īpaši par dzelzceļa infrastruktūras vai tās daļas izveidi un uzturēšanu.

	Var atkārtot
	N

	Piemērojams
	Y

	Obligāts
	M

	Datu noformējums
	[NNNN]

	Vispārīgs skaidrojums
	Kodam ir jāatbilst infrastruktūras pārvaldītāja nosaukumam, un tas ir jāpārbauda valsts līmenī. Tam ir jāatbilst kodam, ko TAF/TAP SITS izmanto infrastruktūras pārvaldītāja identificēšanai. Katrs līnijas posms var būt saistīts tikai ar vienu infrastruktūras pārvaldītāju.

	Atsauce
	Direktīvas 2012/34/ES 3. panta 2. punkts

	Validācija
	CUI pārbaude netiek veikta. Dalībvalsts un infrastruktūras pārvaldītāja nosaukuma saiknes pārbaude ir jāveic katrā valstī atsevišķi.

	

	Numurs
	1.2.1.0.6.2.

	Nosaukums
	Perona identifikators

	XML nosaukums
	OPTrackPlatformIdentification

	Definīcija
	Unikāls perona identifikators vai unikāls perona numurs ekspluatācijas punktā.

	Var atkārtot
	N

	Piemērojams
	Y

	Obligāts
	M

	Datu noformējums
	CharacterString

	Vispārīgs skaidrojums
	Saistībā ar RINF ar vārdu “perons” saprot perona malu. Perona identifikācija attiecas vienīgi uz to konstrukcijas daļu, kas robežojas ar sliežu ceļu (saskarne ar vilcieniem).
Ja parastā perona numerācija attiecas uz visu konstrukciju starp diviem sliežu ceļiem, tad “RINF peronu” var norādīt, izmantojot tā perona numuru un tā sliežu ceļa identifikatoru, kurus nošķir konkrētā mala. Ir atļauti arī citi risinājumi perona malas identificēšanai, ko ir pieņēmis infrastruktūras pārvaldītājs vai dalībvalsts.

	

	Numurs
	1.2.1.0.6.3.

	Nosaukums
	Perona TEN klasifikācija

	XML nosaukums
	Ekspluatācijas punkta sliežu ceļa perona parametrs IPL_TENClass

	Definīcija
	Norāde par to Eiropas transporta tīkla daļu, kurā ietilpst perons.

	Var atkārtot
	Y

	Piemērojams
	Y/NYA

	Obligāts
	M

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu vērtību no iepriekš definētā saraksta:
TEN-T visaptverošā tīkla daļa
TEN-T kravas pārvadājumu pamattīkla daļa
TEN-T pasažieru pārvadājumu pamattīkla daļa
Ārpus TEN

	Atsauce
	[24] Regula (ES) Nr. 1315/2013

	

	Numurs
	1.2.1.0.6.4.

	Nosaukums
	Perona lietderīgais garums

	XML nosaukums
	Ekspluatācijas punkta sliežu ceļa perona parametrs IPL_Length

	Definīcija
	Tās perona daļas maksimālais vienlaidu garums (metros), pie kuras vilcienam parastos ekspluatācijas apstākļos paredzēts apstāties, lai uzņemtu vai izlaistu pasažierus, nodrošinot atbilstošas apstāšanās pielaides.

	Paskaidrojums par definīciju
	Tās perona daļas maksimālais vienlaidu garums (metros), pie kuras vilcienam parastos ekspluatācijas apstākļos paredzēts apstāties, lai uzņemtu vai izlaistu pasažierus, nodrošinot atbilstošas apstāšanās pielaides (CR INF SITS).

	Piemērojams
	Y/NYA

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	[NNNN]

	Komentāri par problēmām, kas ir saistītas ar definīcijām.
	Perona izmēri vienmēr vienlaikus ir saistīti tikai ar vienu blakus esošu sliežu ceļu. Tāpēc, ja gar peronu stiepjas divi sliežu ceļi, šis perons ir jāsadala divos RINF peronos, lai būtu iespējams precīzi aprakstīt katru peronu.

	Atsauces
	INF SITS 4.2.10. punkts
OPE SITS: D papildinājuma 2.3.6. un 2.3.7. punkts

	

	Numurs
	1.2.1.0.6.5.

	Nosaukums
	Perona augstums

	XML nosaukums
	Ekspluatācijas punkta sliežu ceļa perona parametrs IPL_Height

	Definīcija
	Attālums starp perona virsmu un tam blakus esošā sliežu ceļa rites virsmu. Tā ir milimetros izteikta nominālā vērtība.

	Piemērojams
	Y/NYA

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu vērtību no iepriekš definētā saraksta:
250
280
550
760
300–380
200
580
680
685
730
840
900
915
920
960
1100
cits

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu
Šajā sarakstā iekļautās vērtības ir iegūtas no PRM un HS INF SITS, tostarp no Īpašajiem gadījumiem. Šīs ir obligātās vērtības perona projektēšanai attiecīgajā tīkla daļā. Tās nav reālās vērtības, kas ir mērītas uz īstiem peroniem.

	Komentāri
	Perona izmēri vienmēr vienlaikus ir saistīti tikai ar vienu blakus esošu sliežu ceļu.
Tāpēc, ja gar peronu stiepjas divi sliežu ceļi, šis perons ir jāsadala divos vai vairāk “RINF peronos”, lai būtu iespējams precīzi aprakstīt katru peronu.

	Atsauces
	INF SITS 4.2.10.4. punkts
PRM SITS 4.1.8. un 4.1.2.18. punkts
OPE SITS: D papildinājuma 2.3.8. punkts

	

	Numurs
	1.2.1.0.6.6.

	Nosaukums
	Vilciena kustības sākšanas palīglīdzekļu esamība uz perona

	XML nosaukums
	Ekspluatācijas punkta sliežu ceļa perona parametrs IPL_AssistanceStartingTrain

	Definīcija
	Norāde, vai ir pieejams aprīkojums vai personāls, kas palīdz vilciena apkalpei uzsākt vilciena kustību.

	Paskaidrojums par definīciju
	Stacionārs aprīkojums (piemēram, spoguļi vai CCTV kameras) vai stacijas darbinieki, kas norāda vilciena apkalpei vai vadītājam, kad aizvērt durvis un vai tas ir paveikts veiksmīgi.

	Piemērojams
	Y/NYA

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu vērtību no iepriekš definētā saraksta:
Y
N

	

	Numurs
	1.2.1.0.6.7.

	Nosaukums
	Uz perona esošu iekāpšanas palīglīdzekļu izmantošanas diapazons

	XML nosaukums
	Ekspluatācijas punkta sliežu ceļa perona parametrs IPL_AreaBoardingAid

	Definīcija
	Informācija par vilciena piekļuves līmeni, kurā var izmantot iekāpšanas palīglīdzekļus.

	Piemērojams
	Y/NYA

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	[NNNN]

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu
Vertikālais augstums milimetros, kas ir jāpārvar, izmantojot uz perona esošus iekāpšanas palīglīdzekļus.

	Atsauces
	PRM SITS: 4.4.3. punkts

	

	Numurs
	1.2.2.

	Nosaukums
	PIEVEDCEĻŠ

	XML nosaukums
	OPSiding

	Var atkārtot
	Y

	
	Paskaidrojums par atkārtojamību
Datu kopu par pievedceļu var atkārtot tik daudz reižu, cik pievedceļu atrodas attiecīgajā ekspluatācijas punktā.

	Piemērojams
	Šīs grupas parametri (1.2.2.0.0.1.–1.2.2.2.0.4.6. parametrs) ir piemērojami tikai tad, ja ekspluatācijas punktā atrodas pievedceļi.

	

	Numurs
	1.2.2.0.0.

	Nosaukums
	Vispārīga informācija

	Var atkārtot
	N

	
	Paskaidrojums par atkārtojamību
Attiecībā uz katru pievedceļu var pastāvēt tikai viena kopa “Vispārīga informācija”.

	

	Numurs
	1.2.2.0.0.1.

	Nosaukums
	Infrastruktūras pārvaldītāja kods

	XML nosaukums
	OPSidingIMCode

	Definīcija
	Infrastruktūras pārvaldītājs ir jebkura iestāde vai uzņēmums, kas ir atbildīgs jo īpaši par dzelzceļa infrastruktūras vai tās daļas izveidi un uzturēšanu.

	Piemērojams
	Y

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	[NNNN]

	Vispārīgs skaidrojums
	Kodam ir jāatbilst infrastruktūras pārvaldītāja nosaukumam, un tas ir jāpārbauda valsts līmenī. Tam ir jāatbilst kodam, kas TAF/TAP SITS tiek izmantots infrastruktūras pārvaldītāja identificēšanai. Katrs līnijas posms var būt saistīts tikai ar vienu infrastruktūras pārvaldītāju.

	Atsauce
	Direktīvas 2012/34/ES 3. panta 2. punkts

	Validācija
	CUI pārbaude netiek veikta. Dalībvalsts un infrastruktūras pārvaldītāja nosaukuma saiknes pārbaude ir jāveic katrā valstī atsevišķi.

	

	Numurs
	1.2.2.0.0.2.

	Nosaukums
	Pievedceļa identifikators

	XML nosaukums
	OPSidingIdentification

	Definīcija
	Unikāls pievedceļa identifikators vai unikāls pievedceļa numurs ekspluatācijas punktā.

	Var atkārtot
	N

	
	Paskaidrojums par atkārtojamību
Ekspluatācijas punktā katram sliežu ceļam ir jābūt piešķirtam unikālam identifikatoram vai numuram. Šo numuru nevar izmantot cita tajā pašā ekspluatācijas punktā esoša sliežu ceļa norādīšanai.

	Piemērojams
	Y

	Obligāts
	M

	Datu noformējums
	CharacterString

	Validācija
	Pārbaude, kurā noskaidro, vai identifikators ir unikāls attiecīgajā ekspluatācijas punktā, ir jāveic valsts līmenī (vēlams, ka šādu pārbaudi veic infrastruktūras pārvaldītājs).

	

	Numurs
	1.2.2.0.0.3.

	Nosaukums
	Pievedceļa TEN klasifikācija

	XML nosaukums
	Ekspluatācijas punkta pievedceļa parametrs IPP_TENClass

	Definīcija
	Norāde par to Eiropas transporta tīkla daļu, kurā ietilpst pievedceļš.

	Var atkārtot
	Y

	Piemērojams
	Y/NYA

	Obligāts
	M

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu vērtību no iepriekš definētā saraksta:
TEN-T visaptverošā tīkla daļa
TEN-T kravas pārvadājumu pamattīkla daļa
TEN-T pasažieru pārvadājumu pamattīkla daļa
Ārpus TEN

	Atsauce
	[24] Regula (ES) Nr. 1315/2013

	

	Numurs
	1.2.2.0.1.

	Nosaukums
	Pievedceļa verifikācijas deklarācija

	XML nosaukums
	IDE

	Var atkārtot
	N

	Paskaidrojums
	Tā kā RINF ietver tikai ekspluatācijas punkta INF parametrus, informācija par EK deklarāciju attiecas tikai uz infrastruktūras apakšsistēmas verifikāciju.

	

	Numurs
	1.2.2.0.1.1.

	Nosaukums
	Pievedceļa EK verifikācijas deklarācija (INF)

	XML nosaukums
	Ekspluatācijas punkta pievedceļa parametrs IDE_ECVerification

	Definīcija
	EK deklarāciju unikālais numurs, ievērojot formāta prasības, kas ir noteiktas “Dokumentā par savstarpējās izmantojamības dokumentu nosūtīšanas praktiskajiem pasākumiem”.

	Var atkārtot
	Y

	
	Paskaidrojums par atkārtojamību
(INF) ievietošana nosaukumā nozīmē to, ka šeit tiek ietvertas vienīgi deklarācijas par infrastruktūras apakšsistēmu uz konkrēta pievedceļa. Šo parametru var atkārtot tikai tad, ja pēc pievedceļa verifikācijas ir izdotas vairākas EK deklarācijas un ir jāreģistrē vairāki numuri.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
“Y” izvēlas gadījumā, ja ir izdota EK deklarācija.

	Obligāts
	M

	Datu noformējums
	Iepriekš definēts CharacterString:
[CC/RRRRRRRRRRRRRR/YYYY/NNNNNN]

	Vispārīgs skaidrojums
	Pēc darbības jomas paplašināšanas saskaņā ar Savstarpējas izmantojamības Direktīvu 2008/57/EK INF SITS ģeogrāfiskajā darbības jomā pašlaik ietilpst visi tīkli (gan TEN, gan ārpus TEN) ar šādiem nominālajiem sliežu ceļa platumiem: 1435, 1520, 1524, 1600 un 1668 mm.

	Atsauce attiecībā uz formātu
	Document about practical arrangements for transmitting interoperability documents [23]

	Validācija
	Validācija ir izklāstīta 2.3. punktā pirms šīs tabulas.

	

	Numurs
	1.2.2.0.1.2.

	Nosaukums
	Pievedceļa EI atbilstības apliecinājuma deklarācija (INF)

	XML nosaukums
	Ekspluatācijas punkta pievedceļa parametrs IDE_EIDemonstration

	Definīcija
	EI deklarāciju unikālais numurs, ievērojot formāta prasības, kas ir noteiktas “Dokumentā par savstarpējās izmantojamības dokumentu nosūtīšanas praktiskajiem pasākumiem”.

	Var atkārtot
	Y

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
“Y” izvēlas gadījumā, ja ir apliecināta atbilstība un ir izdota EI deklarācija.

	Obligāts
	M

	Datu noformējums
	Iepriekš definēts CharacterString:
[CC/RRRRRRRRRRRRRR/YYYY/NNNNNN]

	Vispārīgs skaidrojums
	Ja ir izdotas vairākas EI deklarācijas, tad parametrs ir jāatkārto tik daudz reižu, cik deklarāciju ir izdotas.
Procedūra, kurā apliecina, ka pastāvošais tīkls atbilst SITS prasībām, tiek īstenota brīvprātīgi, līdz ar to, ja EI deklarācijas nav, šis parametrs nav obligāts. Ja EI deklarācija nav izdota, tad aili atstāj neaizpildītu.

	Atsauce
	[22] Ieteikums 2014/881/ES
[23] Document about practical arrangements for transmitting interoperability documents

	Validācija
	Validācija ir izklāstīta 2.3. punktā pirms šīs tabulas.

	

	Numurs
	1.2.2.0.2.

	Nosaukums
	Darbības parametri

	XML nosaukums
	IPP

	Var atkārtot
	N

	Paskaidrojums
	Attiecībā uz katru pievedceļu var norādīt tikai vienu “Darbības parametru” datu kopu.

	

	Numurs
	1.2.2.0.2.1.

	Nosaukums
	Pievedceļa lietderīgais garums

	XML nosaukums
	Ekspluatācijas punkta pievedceļa parametrs IPP_Length

	Definīcija
	Pievedceļa/stāvēšanas sliežu ceļa kopējais garums (metros), kur vilcienus var novietot drošai stāvēšanai.

	Piemērojams
	Y/NYA

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	[NNNN]

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu
Vērtībai ir jāietver ekspluatācijas noteikumi attiecībā uz bremzēšanu, tādu ritekļu novietojumu, kas neietekmē nepieciešamo atstatumu no blakus esošiem sliežu ceļiem, u. c.

	Atsauce
	INF SITS: 4.2.10.1.

	

	Numurs
	1.2.2.0.3.

	Nosaukums
	Līnijas plānojums

	XML nosaukums
	ILL

	Var atkārtot
	N

	

	Numurs
	1.2.2.0.3.1.

	Nosaukums
	Stāvēšanas ceļu garenprofila maksimālais slīpums

	XML nosaukums
	Ekspluatācijas punkta pievedceļa parametrs ILL_Gradient

	Definīcija
	Garenprofila maksimālā vērtība (milimetros uz metru).

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	“Y” tikai tad, ja tas pārsniedz SITS vērtību.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	[N.N]

	Vispārīgs skaidrojums
	Garenprofila patiesā vērtība ir jāuzrāda milimetros uz metru, ja tā pārsniedz SITS robežvērtību “2,5”.

	Atsauce
	INF SITS: 4.2.4.3. punkts (8)

	

	Numurs
	1.2.2.0.3.2.

	Nosaukums
	Horizontālās līknes minimālais rādiuss

	XML nosaukums
	Ekspluatācijas punkta pievedceļa parametrs ILL_MinRadHorzCurve

	Definīcija
	Mazākās horizontālās līknes rādiuss metros

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	“Y” tikai tad, ja tas nepārsniedz SITS vērtību.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	[NNNN]

	Vispārīgs skaidrojums
	Rādiusa patiesā vērtība (izteikta metros) ir jānorāda, ja tā ir mazāka par CR INF SITS minimālo robežvērtību – 150 m.

	Atsauces
	INF SITS: 4.2.3.4. punkts
HS SITS INF: 4.2.6. punkts
CR SITS INF: 4.2.4.4. punkts

	

	Numurs
	1.2.2.0.3.3.

	Nosaukums
	Vertikālās līknes minimālais rādiuss

	XML nosaukums
	Ekspluatācijas punkta pievedceļa parametrs ILL_MinRadVertCurve

	Definīcija
	Mazākās vertikālās līknes rādiuss metros

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	“Y” tikai tad, ja tas nepārsniedz SITS vērtību.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Iepriekš definēts CharacterString:
[NNN+NNN]

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu
Šeit norāda vertikālās līknes rādiusa patiesās vērtības, ja vismaz viena no vērtībām augstākajā punktā vai zemākajā punktā ir mazāka par minimālo robežvērtību, kas ir norādīta CR INF SITS.
Pirmais “NNN” norāda augstākā punkta vērtību, otrais “NNN” norāda zemākā punkta vērtību; abas vērtības ir izteiktas metros.
Līnijām, kas atbilst SITS, augstākā punkta noklusējuma vērtība ir 600 m un zemākā punkta noklusējuma vērtība ir 900 m. SITS atbilstošām šķirotavām noklusējuma vērtības ir 250 m augstākajā punktā un 300 m zemākajā punktā.

	Atsauces
	INF SITS: 4.2.3.4. punkts
HS SITS INF: 4.2.6. punkts
CR SITS INF: 4.2.4.5. punkts

	

	Numurs
	1.2.2.0.4.

	Nosaukums
	Stacionārās vilcienu apkopes iekārtas

	XML nosaukums
	ITS

	Var atkārtot
	N

	

	Numurs
	1.2.2.0.4.1.

	Nosaukums
	Tualešu iztukšošanas iekārtas esamība

	XML nosaukums
	Ekspluatācijas punkta pievedceļa parametrs ITS_ToiletDischarge

	Definīcija
	Norāde, vai ir pieejama tualešu iztukšošanas iekārta (stacionāra iekārta vilcienu apkopei), kā noteikts INF SITS.

	Piemērojams
	Y/NYA

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu vērtību no iepriekš definētā saraksta:
Y
N

	Atsauces
	INF SITS: 4.2.13.2. punkts

	

	Numurs
	1.2.2.0.4.2.

	Nosaukums
	Vilciena ārpuses tīrīšanas iekārtu esamība

	XML nosaukums
	Ekspluatācijas punkta pievedceļa parametrs ITS_ExternalCleaning

	Definīcija
	Norāde, vai ir pieejama vilciena ārpuses tīrīšanas iekārta (stacionāra iekārta vilcienu apkopei), kā noteikts INF SITS.

	Piemērojams
	Y/NYA

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu vērtību no iepriekš definētā saraksta:
Y
N

	Atsauces
	INF SITS: 4.2.13.3. punkts

	

	Numurs
	1.2.2.0.4.3.

	Nosaukums
	Ūdens krājumu atjaunošanas iekārtas esamība

	XML nosaukums
	Ekspluatācijas punkta pievedceļa parametrs ITS_WaterRestocking

	Definīcija
	Norāde, vai ir pieejama ūdens krājumu atjaunošanas iekārta (stacionāra iekārta vilcienu apkopei), kā noteikts INF SITS.

	Piemērojams
	Y/NYA

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu vērtību no iepriekš definētā saraksta:
Y
N

	Atsauces
	INF SITS: 4.2.13.4. punkts

	

	Numurs
	1.2.2.0.4.4.

	Nosaukums
	Degvielas uzpildes iekārtas esamība

	XML nosaukums
	Ekspluatācijas punkta pievedceļa parametrs ITS_Refuelling

	Definīcija
	Norāde, vai ir pieejama degvielas uzpildes iekārta (stacionāra iekārta vilcienu apkopei), kā noteikts INF SITS.

	Piemērojams
	Y/NYA

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu vērtību no iepriekš definētā saraksta:
Y
N

	Atsauces
	INF SITS 4.2.13.5. punkts

	

	Numurs
	1.2.2.0.4.5.

	Nosaukums
	Smilšu krājumu atjaunošanas iekārtas esamība

	XML nosaukums
	Ekspluatācijas punkta pievedceļa parametrs ITS_SandRestocking

	Definīcija
	Norāde, vai ir pieejama smilšu krājumu atjaunošanas iekārta (stacionāra iekārta vilcienu apkopei).

	Piemērojams
	Y/NYA

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu vērtību no iepriekš definētā saraksta:
Y
N

	Atsauce
	HS RST SITS: 4.2.9.6. punkts

	

	Numurs
	1.2.2.0.4.6.

	Nosaukums
	Ārējās elektroapgādes iekārtas esamība

	XML nosaukums
	Ekspluatācijas punkta pievedceļa parametrs ITS_ElectricShoreSupply

	Definīcija
	Norāde, vai ir pieejama ārējās elektroapgādes iekārta (stacionāra iekārta vilcienu apkopei).

	Piemērojams
	Y/NYA

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu vērtību no iepriekš definētā saraksta:
Y
N

	Atsauces
	CR INF SITS: 4.2.13.6. un 6.2.4.10. punkts
INF SITS: 4.2.12.6. un 6.2.4.14. punkts

	

	Numurs
	1.2.2.0.5.

	Nosaukums
	Tunelis

	XML nosaukums
	OPSidingTunnel

	Piemērojams
	Šīs grupas parametri (1.2.2.0.5.1.–1.2.2.0.5.8. parametrs) ir obligāti tikai tad, ja ekspluatācijas punktā uz pievedceļa atrodas tuneļi.

	Var atkārtot
	Y

	

	Numurs
	1.2.2.0.5.1.

	Nosaukums
	Infrastruktūras pārvaldītāja kods

	XML nosaukums
	OPSidingTunnelIMCode

	Definīcija
	Infrastruktūras pārvaldītājs ir jebkura iestāde vai uzņēmums, kas ir atbildīgs jo īpaši par dzelzceļa infrastruktūras vai tās daļas izveidi un uzturēšanu.

	Var atkārtot
	N

	Piemērojams
	Y

	Obligāts
	M

	Datu noformējums
	[NNNN]

	Vispārīgs skaidrojums
	Kodam ir jāatbilst infrastruktūras pārvaldītāja nosaukumam, un tas ir jāpārbauda valsts līmenī. Tam ir jāatbilst kodam, ko TAF/TAP SITS izmanto infrastruktūras pārvaldītāja identificēšanai. Katrs līnijas posms var būt saistīts tikai ar vienu infrastruktūras pārvaldītāju.

	Atsauce
	Direktīvas 2012/34/ES 3. panta 2. punkts

	Validācija
	CUI pārbaude netiek veikta. Dalībvalsts un infrastruktūras pārvaldītāja nosaukuma saiknes pārbaude ir jāveic katrā valstī atsevišķi.

	

	Numurs
	1.2.2.0.5.2.

	Nosaukums
	Tuneļa identifikators

	XML nosaukums
	OPSidingTunnelIdentification

	Definīcija
	Unikāls tuneļa identifikators vai unikāls numurs dalībvalstī.

	Piemērojams
	Y

	
	Ja dalībvalstī tunelim nav piešķirts atsevišķs identifikators, infrastruktūras pārvaldītājam ir pašam jāpiešķir šāds identifikators.

	Obligāts
	M

	Var atkārtot
	N

	Datu noformējums
	CharacterString

	Komentāri
	Šeit norāda nosaukumu, numuru, kodu vai kādu citu izteiksmi, kas parasti tiek izmantota tuneļa identifikācijai.

	

	Numurs
	1.2.2.0.5.3.

	Nosaukums
	Tuneļa EK verifikācijas deklarācija (SRT)

	XML nosaukums
	Ekspluatācijas punkta pievedceļa tuneļa parametrs ITU_ECVerification

	Definīcija
	EK deklarāciju unikālais numurs, ievērojot formāta prasības, kas ir noteiktas “Dokumentā par savstarpējās izmantojamības dokumentu nosūtīšanas praktiskajiem pasākumiem”.

	Var atkārtot
	Y

	
	Paskaidrojums par atkārtojamību
(SRT) ievietošana nosaukumā nozīmē to, ka šeit tiek ietvertas vienīgi deklarācijas par SRT SITS prasībām attiecībā uz infrastruktūras sistēmu uz konkrēta sliežu ceļa.
Parametru atkārto, ja ir izsniegtas dažādas EK deklarācijas par dažādiem infrastruktūras apakšsistēmas elementiem uz konkrētā sliežu ceļa tunelī.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
“Y” izvēlas gadījumā, ja ir izdota EK deklarācija.

	Obligāts
	M

	Datu noformējums
	Iepriekš definēts CharacterString:
[CC/RRRRRRRRRRRRRR/YYYY/NNNNNN]

	Vispārīgs skaidrojums
	Pēc darbības jomas paplašināšanas saskaņā ar Savstarpējas izmantojamības Direktīvu 2008/57/EK INF, ENE un CCS SITS ģeogrāfiskajā darbības jomā pašlaik ietilpst visi tīkli (gan TEN, gan ārpus TEN) ar šādiem nominālajiem sliežu ceļa platumiem: 1435, 1520, 1524, 1600 un 1668 mm.

	Atsauce attiecībā uz formātu
	Document about practical arrangements for transmitting interoperability documents [23]

	Validācija
	Validācija ir izklāstīta 2.3. punktā pirms šīs tabulas.

	

	Numurs
	1.2.2.0.5.4.

	Nosaukums
	Tuneļa EI atbilstības apliecinājuma deklarācija (SRT)

	XML nosaukums
	Ekspluatācijas punkta pievedceļa tuneļa parametrs ITU_EIDemonstration

	Definīcija
	EI deklarāciju unikālais numurs, ievērojot formāta prasības, kas ir noteiktas “Dokumentā par savstarpējās izmantojamības dokumentu nosūtīšanas praktiskajiem pasākumiem”.

	Var atkārtot
	Y

	
	Paskaidrojums par atkārtojamību
(SRT) ievietošana nosaukumā nozīmē to, ka šeit tiek ietvertas vienīgi deklarācijas par SRT SITS prasībām attiecībā uz infrastruktūras sistēmu uz konkrēta sliežu ceļa.
Parametru atkārto, ja ir izsniegtas dažādas EI deklarācijas par dažādiem infrastruktūras apakšsistēmas elementiem uz konkrētā sliežu ceļa tunelī. Ja ir izdotas vairākas EI deklarācijas, tad parametrs ir jāatkārto tik daudz reižu, cik deklarāciju ir izdotas.

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
“Y” izvēlas gadījumā, ja ir apliecināta atbilstība un ir izdota EI deklarācija.

	Obligāts
	M

	Vispārīgs skaidrojums
	Ja ir izdotas vairākas EI deklarācijas, tad parametrs ir jāatkārto tik daudz reižu, cik deklarāciju ir izdotas.
Procedūra, kurā apliecina, ka pastāvošais tīkls atbilst SITS prasībām, tiek īstenota brīvprātīgi, līdz ar to, ja EI deklarācija nav izdota, šis parametrs nav obligāts. Ja EI deklarācija nav izdota, tad aili atstāj neaizpildītu.

	Datu noformējums
	Iepriekš definēts CharacterString:
[CC/RRRRRRRRRRRRRR/YYYY/NNNNNN]

	Atsauces
	[22] Ieteikums 2014/881/ES
Document about practical arrangements for transmitting interoperability documents [23]

	Validācija
	Validācija ir izklāstīta 2.3. punktā pirms šīs tabulas.

	

	Numurs
	1.2.2.0.5.5.

	Nosaukums
	Tuneļa garums

	XML nosaukums
	Ekspluatācijas punkta pievedceļa tuneļa parametrs ITU_Length

	Definīcija
	Tuneļa garums metros no ieejas tunelī līdz izejai no tuneļa.

	Paskaidrojums par definīciju
	Tuneļa garums metros no ieejas līdz izejai sliežu virsmas līmenī.

	Var atkārtot
	N

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	“Y” tikai tad, ja tunelis ir vismaz 100 metrus garš.

	Obligāts
	M

	Datu noformējums
	[NNNNN]

	

	Numurs
	1.2.2.0.5.6.

	Nosaukums
	Operatīvās rīcības plāna esamība

	XML nosaukums
	Ekspluatācijas punkta pievedceļa tuneļa parametrs ITU_EmergencyPlan

	Definīcija
	Norāde, vai pastāv operatīvās rīcības plāns.

	Var atkārtot
	N

	Piemērojams
	Y/NYA

	Obligāts
	M

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu vērtību no iepriekš definētā saraksta:
Y
N

	Vispārīgs skaidrojums
	Operatīvās rīcības plāns ir dokuments, kam ir jābūt izstrādātam par katru infrastruktūras pārvaldītāja rīcībā esošo tuneli, ja nepieciešams, sadarbojoties ar dzelzceļa pārvadājumu uzņēmumiem, glābšanas dienestiem un attiecīgajām iestādēm. Tam ir jāatbilst nodrošinātajiem pašizglābšanās, evakuācijas un glābšanas līdzekļiem.

	Atsauce
	SRT SITS: 4.4.3. punkts
CR OPE SITS: 4.2.3.7. punkts

	

	Numurs
	1.2.2.0.5.7.

	Nosaukums
	Ritošajam sastāvam nepieciešamā ugunsdrošības kategorija

	XML nosaukums
	Ekspluatācijas punkta pievedceļa tuneļa parametrs ITU_FireCatReq

	Definīcija
	Klasifikācija, kā pasažieru vilciens, kurā izcēlies ugunsgrēks, turpinās kustību noteiktā laika posmā.

	Var atkārtot
	N

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
“N”=nav piemērojams, izvēlas attiecībā uz tuneļiem, kas ir īsāki par 1 km, jo saskaņā ar SRT SITS attiecībā uz tiem nav ugunsdrošības kategorijas.

	Obligāts
	M

	Datu noformējums
	Izvēlas vienu vērtību no iepriekš definētā saraksta: A
B
neviens

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu
Vienmēr, kad B kategorija nav nepieciešama, parasti ir jāuzskata, ka A kategorija ir noklusējuma vērtība.
“Neviens” izvēlas tad, ja attiecībā uz konkrēto tuneli netiek piemērota ne A kategorija, ne arī B kategorija.

	Atsauces
	SRT SITS: 1.1.3. punkts
CR LOC&PAS SITS: 4.2.10.1. punkts

	

	Numurs
	1.2.2.0.5.8.

	Nosaukums
	Ritošajam sastāvam nepieciešamā valstī noteiktā ugunsdrošības kategorija

	XML nosaukums
	Ekspluatācijas punkta pievedceļa tuneļa parametrs ITU_NatFireCatReq

	Definīcija
	Klasifikācija, kā pasažieru vilciens, kurā izcēlies ugunsgrēks, turpinās kustību noteiktā laika posmā, atbilstīgi valsts tiesību normām, ja tādas pastāv.

	Var atkārtot
	N

	Piemērojams
	Y/N/NYA

	
	Paskaidrojums par piemērojamību
“N”=nav piemērojams izvēlas, ja nepastāv attiecīgās valsts tiesību normas.
“Y” norāda vienīgi attiecībā uz tuneļiem, ja attiecībā uz 1.2.2.0.5.7. parametru tika norādīts “neviens”.

	Obligāts
	M

	Datu noformējums
	CharacterString

	
	Paskaidrojums par datu noformējumu
Datos iekļauj gan kategoriju, gan saīsinātu tā dokumenta nosaukumu, kurā ir noteikta attiecīgā klasifikācija.


4.2. Robežpunktu saraksts. 6. tabula
Turpmāk sniegtais saraksts joprojām ir izstrādes stadijā. Joprojām nav atrisināti atsevišķi jautājumi:
· kā apstrādāt līniju posmus, kas vairākas reizes šķērso robežu starp diviem sekojošiem ekspluatācijas punktiem;
· valstu reģistrācijas struktūru sniegto ģeogrāfisko koordinātu savstarpējā saskanība.
To ir izstrādājusi aģentūra, pamatojoties uz valstu reģistrācijas struktūru sniegto informāciju un to piekrišanu. Visām izmaiņām ir jābūt pamatotām un saskaņotām ar attiecīgajām valstu reģistrācijas struktūrām, jābūt nosūtītām ERA numura piešķiršanai attiecīgajam robežpunktam (ja nepieciešams) un publicētām.
6. tabula. Robežpunktu saraksts
	RP NOSAUKUMS
	Starp dalībvalstīm
	Starp ekspluatācijas punktiem
	Ģeogrāfiskais platums
	Ģeogrāfiskais garums

	EU00001
	Vācija
	Nīderlande
	Ihrhove
	Nieuweschans
	53,18900
	7,21112

	EU00002
	Vācija
	Nīderlande
	Bad Bentheim
	Oldenzaal
	52,31050
	7,04085

	EU00003
	Vācija
	Nīderlande
	Gronau
	Enschede
	52,21940
	6,98072

	EU00004
	Vācija
	Nīderlande
	Emmerich
	Zevenaar Oost
	51,90260
	6,13832

	EU00005
	Vācija
	Nīderlande
	Kaldenkirchen
	Venlo
	51,34230
	6,19319

	EU00006
	Vācija
	Nīderlande
	Herzogenrath
	Landgraaf
	50,88150
	6,08651

	EU00007
	Vācija
	Beļģija
	Aachen West
	Montzen
	50,75460
	6,02195

	EU00008
	Vācija
	Beļģija
	Aachen Hbf/Aachen Süd
	Abzw. Hammerbrücke, Hergenrath
	50,71970
	6,04193

	EU00009
	Vācija
	Luksemburga
	Igel
	Wasserbillig
	49,71500
	6,50729

	EU00010
	Vācija
	Francija
	Perl
	Apach
	49,47010
	6,37031

	EU00011
	Vācija
	Francija
	Hemmersdorf
	Bouzonville
	49,33710
	6,59184

	EU00012
	Vācija
	Francija
	Saarbrücken
	Forbach
	49,21510
	6,94498

	EU00013
	Vācija
	Francija
	Hanweiler
	Sarreguemines
	49,11300
	7,05807

	EU00014
	Vācija
	Francija
	Winden
	Wissembourg
	49,02810
	7,97971

	EU00015
	Vācija
	Francija
	Wörth
	Lauterbourg
	48,97630
	8,19632

	EU00016
	Vācija
	Francija
	Kehl
	Strasbourg
	48,57660
	7,80190

	EU00017
	Vācija
	Francija
	Neuenburg
	Bantzenheim
	47,81520
	7,54723

	EU00018
	Vācija
	Šveice
	Weil-am-Rhein - RB
	Basel Bad Bhf RB
	

	EU00019
	Vācija
	Šveice
	Grenzach
	Basel Bad Bhf PB
	

	EU00020
	Vācija
	Šveice
	Lörrach
	Riehen
	

	EU00021
	Vācija
	Šveice
	Waldshut (DB)
	Koblenz (AG)
	47,61010
	8,23502

	EU00022
	Vācija
	Šveice
	Lotstetten [1]
	Rafz
	

	EU00023
	Vācija
	Šveice
	Neuhausen-am-Rheinfall [2]
	Jestetten
	

	EU00024
	Vācija
	Šveice
	Erzingen (Baden)
	Trasadingen
	

	EU00025
	Vācija
	Šveice
	Thayngen
	Singen
	

	EU00026
	Vācija
	Šveice
	Konstanz
	Kreuzlingen
	47,65460
	9,17769

	EU00027
	Vācija
	Šveice
	Konstanz
	Kreuzlingen Hafen
	47,65350
	9,17890

	EU00028
	Vācija
	Austrija
	Lindau-Reutin
	Lochau-Hörbranz
	47,53530
	9,73697

	EU00029
	Vācija
	Austrija
	Pfronten-Steinach
	Vils
	47,56130
	10,59170

	EU00030
	Vācija
	Austrija
	Griesen
	Ehrwald
	47,47050
	10,93150

	EU00031
	Vācija
	Austrija
	Mittenwald
	Scharnitz
	47,39860
	11,26880

	EU00032
	Vācija
	Austrija
	Kufstein
	Kiefersfelden
	47,60210
	12,17880

	EU00033
	Vācija
	Austrija
	Freilassing
	Salzburg
	47,83270
	12,99060

	EU00034
	Vācija
	Austrija
	Simbach
	Braunau
	48,26300
	13,03990

	EU00035
	Vācija
	Austrija
	Passau
	Wernstein
	48,56430
	13,45340

	EU00036
	Vācija [3]
	Čehijas Republika
	Bayerisch Eisenstein
	Železná Ruda st.hr.
	49,12162
	13,20916

	EU00037
	Vācija
	Čehijas Republika
	Furth im Wald
	Česká Kubice st.hr.
	49,33266
	12,87956

	EU00038
	Vācija
	Čehijas Republika
	Schirnding
	Cheb st.hr.
	50,08700
	12,25349

	EU00039
	Vācija
	Čehijas Republika
	Bad Brambach [4]
	Vojtanov st.hr.
	50,21365
	12,32714

	EU00040
	Vācija
	Čehijas Republika
	Zwotental
	Kraslice st.hr.
	50,35392
	12,46645

	EU00041
	Vācija
	Čehijas Republika
	Johanngeorgenstadt
	Potůčky st.hr.
	50,43227
	12,73535

	EU00042
	Vācija
	Čehijas Republika
	Cranzahl
	Vejprty st.hr.
	50,50482
	13,03204

	EU00043
	Vācija
	Čehijas Republika
	Bad Schandau
	Děčín st.hr.
	50,85942
	14,22218

	EU00044
	Vācija
	Čehijas Republika
	Sebnitz
	Dolní Poustevna st.hr.
	50,98116
	14,27914

	EU00045
	Vācija
	Čehijas Republika
	Ebersbach (Sachs)
	Rumburk st.hr.
	50,99774
	14,57976

	EU00046
	Vācija
	Čehijas Republika
	Großschönau
	Varnsdorf st.n.st.hr.
	50,92107
	14,60403

	EU00047
	Vācija
	Čehijas Republika
	Seifhennersdorf
	Varnsdorf st.hr.
	50,90259
	14,64450

	EU00048
	Vācija
	Polija
	Zittau
	Porajów
	50,89360
	14,83100

	EU00049
	Vācija
	Polija
	Görlitz
	Zgorzelec
	51,14410
	14,99260

	EU00050
	Vācija
	Polija
	Horka
	Węgliniec
	51,28740
	15,03260

	EU00051
	Vācija
	Polija
	Forst (Lausitz)
	Tuplice
	51,73800
	14,66170

	EU00052
	Vācija
	Polija
	Guben
	Gubin
	51,97410
	14,70740

	EU00053
	Vācija
	Polija
	Frankfurt (Oder)
	Rzepin
	52,32260
	14,57860

	EU00054
	Vācija
	Polija
	Küstrin-Kietz
	Kostrzyn
	52,58240
	14,63060

	EU00055
	Vācija
	Polija
	Tantow
	Szczecin Gumieńce
	53,32720
	14,41650

	EU00056
	Vācija
	Polija
	Löcknitz
	Szczecin Gumieńce
	53,41740
	14,37530

	EU00057
	Vācija
	Polija
	Hirschfelde
	Hirschfelde Grenze
	50,94970
	14,89570

	EU00058
	Vācija
	Polija
	Hagenwerder
	Krzewina Zgorzelecka
	51,04800
	14,95790

	EU00059
	Dānija
	Vācija
	Padborg
	Abzw. Flensburg Friedensweg
	54,81690
	9,36413

	EU00059
	Vācija
	Dānija
	Abzw. Flensburg Friedensweg
	Padborg
	54,81690
	9,36413

	EU00060
	Austrija
	Čehijas Republika
	Summerau
	Horní Dvořiště st.hr.
	48,59321
	14,43359

	EU00061
	Austrija
	Čehijas Republika
	Gmünd N.Ö.
	České Velenice st.hr.
	48,76476
	14,96683

	EU00062
	Austrija
	Čehijas Republika
	Retz
	Znojmo st.hr.
	48,77380
	16,01537

	EU00063
	Austrija
	Čehijas Republika
	Bernhardsthal
	Břeclav st.hr.
	48,71265
	16,86821

	EU00064
	Čehijas Republika
	Polija
	Frýdlant v Č.st.hr.
	Zawidów
	51,01240
	15,03812

	EU00065
	Čehijas Republika
	Polija
	Harrachov st.hr.
	Szklarska Poręba Górna
	50,77900
	15,39559

	EU00066
	Čehijas Republika
	Polija
	Královec st.hr.
	Kamienna Góra
	50,68597
	15,98491

	EU00067
	Čehijas Republika
	Polija
	Meziměstí st.hr.
	Mieroszów
	50,63628
	16,22027

	EU00068
	Čehijas Republika
	Polija
	Otovice st.hr.
	Ścinawka Średnia
	50,55084
	16,41019

	EU00069
	Čehijas Republika
	Polija
	Lichkov st.hr.
	Międzylesie
	50,09817
	16,69059

	EU00070
	Čehijas Republika
	Polija
	Mikulovice st.hr.
	Głuchołazy
	50,30751
	17,35133

	EU00071
	Čehijas Republika
	Polija
	Jindřichov ve Slezsku st.hr.
	Głuchołazy
	50,27431
	17,50602

	EU00072
	Čehijas Republika
	Polija
	Bohumín-Vrbice st.hr.
	Chałupki
	49,92250
	18,30150

	EU00073
	Čehijas Republika
	Polija
	Bohumín st.hr.
	Zebrzydowice
	49,91641
	18,32249

	EU00074
	Čehijas Republika
	Polija
	Petrovice u Karviné.st.hr.
	Zebrzydowice
	49,88546
	18,56831

	EU00075
	Čehijas Republika
	Polija
	Český Těšín st. hr.
	Cieszyn
	49,75211
	18,61869

	EU00076
	Čehijas Republika
	Slovākija
	Horní Lideč st.hr.
	Lúky pod Makytou št. hr.
	49,17981
	18,12982

	EU00077
	Čehijas Republika
	Slovākija
	Vlársky průsmyk st.hr.
	Horné Srnie št. hr.
	49,03166
	18,05331

	EU00078
	Čehijas Republika
	Slovākija
	Velká nad Veličkou st.hr.
	Vrbovce št. hr.
	48,82603
	17,51682

	EU00079
	Čehijas Republika
	Slovākija
	Sudoměřice nad Moravou st.hr.
	Skalica na Slovensku št. hr.
	48,86982
	17,24065

	EU00080
	Čehijas Republika
	Slovākija
	Hodonín st.hr.
	Holíč nad Moravou št. hr.
	48,83772
	17,12643

	EU00081
	Čehijas Republika
	Slovākija
	Lanžhot st.hr.
	Kúty št. hr.
	48,71112
	17,00042

	EU00082
	Čehijas Republika
	Slovākija
	Mosty u Jablunkova st.hr.
	Čadca št. hr.
	49,49439
	18,76439

	EU00083
	Beļģija
	Francija
	Antoing
	Wannehain
	

	EU00084
	Beļģija
	Francija
	Mouscron
	Tourcoing
	

	EU00085
	Beļģija
	Francija
	Froyennes
	Baisieux
	

	EU00086
	Beļģija
	Francija
	Quévy
	Aulnoye
	

	EU00087
	Beļģija
	Francija
	Erquelines
	Jeumont
	

	EU00088
	Beļģija
	Francija
	Aubange
	Longwy
	

	EU00089
	Beļģija
	Nīderlande
	Antwerpen-Noorderkempen
	Breda (grens)
	

	EU00090
	Beļģija
	Nīderlande
	Essen
	Roosendaal
	

	EU00091
	Beļģija
	Nīderlande
	Neerpelt
	Budel
	

	EU00092
	Beļģija
	Nīderlande
	Lanaken
	Maastricht
	

	EU00093
	Beļģija
	Nīderlande
	Visé
	Eijsden / Maastricht Randwyck
	

	EU00094
	Beļģija
	Nīderlande
	Zelzate
	Sas van Gent
	

	EU00095
	Beļģija
	Luksemburga
	Gouvy
	Troisvierges
	

	EU00096
	Beļģija
	Luksemburga
	Autelbas
	Kleinbettingen
	

	EU00097
	Beļģija
	Luksemburga
	Aubange
	Pétange
	

	EU00098
	Beļģija
	Luksemburga
	Athus
	Pétange
	

	EU00099
	Francija
	Luksemburga
	Mont-St-Martin
	Pétange
	

	EU00100
	Francija
	Luksemburga
	Audun-le Tiche
	Esch-sur-Alzette
	

	EU00101
	Francija
	Luksemburga
	Volmerange-les-Mines
	Dudelange-Usines
	

	EU00102
	Francija
	Luksemburga
	Thionville
	Bettembourg
	

	EU00103
	Austrija
	Ungārija
	Baumgarten
	Soprona
	47,71368
	16,54136

	EU00104
	Austrija
	Ungārija
	Loipersbach-Schattendorf
	Soprona
	47,69896
	16,49407

	EU00105
	Austrija
	Ungārija
	Nickelsdorf
	Hegyeshalom
	47,93849
	17,09541

	EU00106
	Austrija
	Ungārija
	Pamhagen
	Fertöszéplak-Fertöd
	47,68821
	16,88397

	EU00107
	Austrija
	Ungārija
	Deutschkreutz
	Harka
	47,62676
	16,62486

	EU00108
	Austrija
	Ungārija
	Jennersdorf
	Szentgotthárd
	46,95048
	16,24612

	EU00109
	Austrija
	Slovākija
	Kittsee
	Bratislava-Petržalka št. hr.
	48,10293
	17,08430

	EU00110
	Austrija
	Slovākija
	Marchegg
	Devínska Nová Ves št. hr.
	48,24134
	16,94675

	EU00111
	Austrija
	Slovēnija
	Bleiburg
	Prevalje
	

	EU00112
	Austrija
	Slovēnija
	Rosenbach
	Jesenice
	

	EU00113
	Austrija
	Slovēnija
	Spielfeld-Straß
	Šentilj
	

	EU00114
	Austrija
	Itālija
	Sillian
	Prato alla Drava
	46,74025
	12,37123

	EU00115
	Austrija
	Itālija
	Steinach in Tirol
	Brennero
	47,00224
	11,50528

	EU00116
	Austrija
	Itālija
	Thörl-Maglern
	Tarvisio Boscoverde
	46,53482
	13,64054

	EU00117
	Austrija
	Lihtenšteina
	Nendeln
	Feldkirch
	

	EU00118
	Austrija
	Šveice
	Lustenau
	St. Margrethen
	

	EU00119
	Francija
	Spānija
	Hendaya
	Irún/Irún Cambiador
	43,35065
	-1,78589

	EU00120
	Francija
	Spānija
	Cerbère
	PortBou/Portbou Cambiador
	42,43494
	3,15970

	EU00121
	Francija
	Spānija
	RFF - TP FERRO
	Límite Adif-TPFerro
	42,45679
	2,86245

	EU00122
	Francija
	Spānija
	La Tour de Carol-Envigt
	Puigcerdà
	42,44716
	1,91449

	EU00123
	Portugāle
	Spānija
	Valença do Minho
	Tui
	42,03630
	-8,64676

	EU00124
	Portugāle
	Spānija
	Vilar Formoso
	Fuente de Oñoro
	40,60570
	-6,82600

	EU00125
	Portugāle
	Spānija
	Elvas
	Badajoz
	38,92024
	-7,03015

	EU00126
	Francija
	Itālija
	Menton-Garavan
	Ventimiglia / Ventimiglia Parco Roja
	43,78537
	7,52957

	EU00127
	Francija
	Itālija
	Modane
	Bardonecchia
	45,13757
	6,68342

	EU00128
	Francija
	Itālija
	Vievola
	Limone Piemonte
	44,15268
	7,56981

	EU00129
	Francija
	Itālija
	Breil-sur-Roja
	Olivetta - S. Michele
	43,89028
	7,53092

	EU00130
	Francija
	Šveice
	Pougny-Chancy
	La Plaine
	

	EU00131
	Francija
	Šveice
	Annemasse
	Chènes-Bougeries
	

	EU00132
	Francija
	Šveice
	Les Longevilles-Rochejean
	Vallorbe
	

	EU00133
	Francija
	Šveice
	Pontarlier
	Les Verrières
	

	EU00134
	Francija
	Šveice
	Morteau
	Le Locle-Col-des-Roches
	

	EU00135
	Francija
	Šveice
	Delle
	Boncourt
	

	EU00136
	Francija
	Šveice
	Leymen
	Flüh
	

	EU00137
	Šveice
	Francija
	Rodersdorf [7]
	Leymen
	

	EU00138
	Francija
	Šveice
	Saint-Louis
	Basel St. Johann
	

	EU00139
	Francija
	Šveice
	St. Gingolph France
	St. Gingolph
	

	EU00140
	Šveice
	Francija
	Le Châtelard-Frontière [8]
	Vallorcine
	

	EU00141
	Dānija
	Zviedrija
	Peberholm
	Lernacken
	

	EU00142
	Lietuva
	Polija
	Mockava
	Trakiszki
	54,26487
	23,22999

	EU00143
	Latvija
	Krievija
	Zilupe
	Sebeža
	56,38863
	28,17265

	EU00144
	Latvija
	Krievija
	Kārsava
	Pitalova
	56,85329
	27,72848

	EU00145
	Latvija
	Lietuva
	Meitene
	Joniškis
	56,36361
	23,65876

	EU00146
	Latvija
	Lietuva
	Eglaine
	Rokiškis
	55,94445
	26,04576

	EU00147
	Latvija
	Lietuva
	Kurcums
	Turmantas
	55,70351
	26,46777

	EU00148
	Latvija
	Lietuva
	Reņģe
	Mažeikiai
	56,37945
	22,62039

	EU00149
	Itālija
	Slovēnija
	Gorizia C.le
	Vrtojba
	45,92315
	13,62690

	EU00150
	Itālija
	Slovēnija
	Villa Opicina
	Stanjel
	45,72324
	13,81084

	EU00151
	Itālija
	Slovēnija
	Villa Opicina
	Sezana
	45,68757
	13,83348

	EU00152
	Itālija
	Šveice
	Pino Tronzano
	Ranzo S. Abbondio
	46,10370
	8,756673

	EU00153
	Itālija
	Šveice
	Iselle
	Brig
	46,27094
	8,09526

	EU00154
	Itālija
	Šveice
	Como St. Giovanni
	Chiasso
	45,83074
	9,03423

	EU00155
	Itālija
	Šveice
	Cucciago (via Bivio Rosales)
	Chiasso
	45,83074
	9,03423

	EU00156
	Itālija
	Šveice
	Gaggiolo [9]
	Stabio
	

	EU00157
	Šveice
	Lihtenšteina – Austrija
	Buchs SG
	Schaan-Vaduz
	

	EU00158
	Polija
	Slovākija
	Zwardoń
	Skalité št. hr.
	49,50388
	18,97193

	EU00159
	Polija
	Slovākija
	Muszyna
	Plaveč št. hr.
	49,29605
	20,92397

	EU00160
	Polija
	Slovākija
	Łupków
	Medzilaborce št. hr.
	49,25086
	22,03846

	EU00161
	Slovākija
	Ukraina
	Maťovce ŠRT št. hr.
	Uzhhorod
	48,56241
	22,16063

	EU00162
	Slovākija
	Ukraina
	Čierna nad Tisou št. hr.
	Chop
	48,43276
	22,13762

	EU00163
	Slovākija
	Ukraina
	Čierna nad Tisou ŠRT št. hr.
	Chop
	48,43276
	22,13762

	EU00164
	Ungārija
	Slovākija
	Sátoraljaújhely
	Slovenské Nové Mesto št. hr.
	48,38981
	21,66948

	EU00165
	Ungārija
	Slovākija
	Hidasnémeti
	Čaňa št. hr.
	48,52877
	21,26256

	EU00166
	Ungārija
	Slovākija
	Bánréve
	Lenartovce št. hr.
	48,30180
	20,33859

	EU00167
	Ungārija
	Slovākija
	Somoskőújfalu
	Fiľakovo št. hr.
	48,16836
	19,82116

	EU00168
	Ungārija
	Slovākija
	Nógrádszakál
	Malé Straciny št. hr.
	48,16365
	19,51302

	EU00169
	Ungārija
	Slovākija
	Ipolytarnóc
	Lučenec št. hr.
	48,24626
	19,63834

	EU00170
	Ungārija
	Slovākija
	Szob
	Štúrovo št. hr.
	47,82362
	18,85269

	EU00171
	Ungārija
	Slovākija
	Komárom
	Komárno št. hr.
	47,75657
	18,08790

	EU00172
	Ungārija
	Slovākija
	Rajka
	Rusovce št. hr.
	48,01373
	17,17945

	EU00173
	Polija
	Ukraina
	Medyka
	Mościska
	

	EU00174
	Polija
	Ukraina
	Werchrata
	Rawa Ruska
	

	EU00175
	Polija
	Ukraina
	Hrebenne
	Rawa Ruska
	

	EU00176
	Polija
	Ukraina
	Hrubieszów Miasto
	Izov
	

	EU00177
	Polija
	Ukraina
	Hrubieszów LHS
	Izov
	

	EU00178
	Polija
	Ukraina
	Dorohusk
	Jahodyn
	

	EU00179
	Polija
	Baltkrievija
	Terespol
	Brześć
	

	EU00180
	Polija
	Baltkrievija
	Czeremcha
	Wysokie
	

	EU00181
	Polija
	Baltkrievija
	Siemianówka
	Świsłocz
	

	EU00182
	Polija
	Baltkrievija
	Kuźnica Białostocka
	Grodno
	

	EU00183
	Polija
	Krievija
	Skandawa
	Železnodorožnyj
	

	EU00184
	Polija
	Krievija
	Braniewo
	Mamonowo
	

	EU00185
	Ungārija
	Slovēnija
	Őriszentpéter
	Hodoš
	46,81974
	16,34172

	EU00186
	Grieķija
	Turcija
	Pythion
	UzunKopru
	41,36209
	26,63149

	EU00187
	Bulgārija
	Grieķija
	Svilengrad
	Dikea
	41,74770
	26,16666

	EU00188
	Bulgārija
	Grieķija
	Kulata
	Promachon
	41,37950
	23,36433

	EU00189
	Grieķija
	Bijusī Dienvidslāvijas Maķedonijas Republika
	Idomeni
	Gevgelija
	41,12826
	22,51719

	EU00190
	Grieķija
	Bijusī Dienvidslāvijas Maķedonijas Republika
	Neos Kafkasos
	Kremenitsa
	40,90731
	21,46449

	EU00191
	Čehijas Republika
	Polija
	Hrádek nad Nisou st.hr.
	Porajów
	50,86917
	14,83999

	EU00192
	Ungārija
	Ukraina
	Eperjeske
	Соловка
	48,37405
	22,25738

	EU00193
	Ungārija
	Ukraina
	Záhony
	Чоп
	48,41547
	22,18605

	EU00194
	Ungārija
	Rumānija
	Biharkeresztes
	Oradea
	47,12495
	21,79295

	EU00195
	Ungārija
	Rumānija
	Kötegyán
	Salonta
	46,76040
	21,48629

	EU00196
	Ungārija
	Rumānija
	Lőkösháza
	Curtici
	46,40992
	21,25383

	EU00197
	Ungārija
	Rumānija
	Nyírábrány
	Valea lui Mihai
	47,52521
	22,03182

	EU00198
	Ungārija
	Rumānija
	Ágerdőmajor
	Berveni
	47,77062
	22,43627

	EU00199
	Ungārija
	Serbija
	Kelebia
	Суботица / Subotica
	46,16952
	19,63273

	EU00200
	Ungārija
	Serbija
	Röszke
	Хоргош / Horgoš
	46,23042
	20,00099

	EU00201
	Horvātija
	Ungārija
	Botovo
	Gyékényes
	46,24703
	16,94493

	EU00202
	Horvātija
	Ungārija
	Beli Manastir
	Magyarboly
	45,79834
	18,55795

	EU00203
	Horvātija
	Ungārija
	Kotoriba
	Murakeresztur
	46,35918
	16,85202

	EU00204
	Latvija
	Baltkrievija
	Indra
	Polocka
	55,84455
	27,63814

	EU00205
	Latvija
	Igaunija
	Lugaži
	Valga
	57,76861
	26,02336

	EU00206
	Bulgārija
	Rumānija
	Ruse razpredelitelna
	Giurgiu Nord
	43,88719
	26,00771

	EU00207
	Bulgārija
	Rumānija
	Ruse
	Giurgiu Nord
	43,88719
	26,00771

	EU00208
	Bulgārija
	Rumānija
	Vidin tovarna
	Golenti
	44,00301
	22,94836

	EU00209
	Bulgārija
	Rumānija
	Vidin patnicheska
	Golenti
	44,00301
	22,94836

	EU00210
	Bulgārija
	Rumānija
	Kardam
	Negru Voda
	43,78590
	28,15100

	EU00211
	Bulgārija
	Serbija
	Kalotina Zapad
	Dimitrovgrad
	42,99824
	22,83536

	EU00212
	Bulgārija
	Turcija
	Svilengrad
	Kapikule
	41,72183
	26,34738

	EU00213
	Horvātija
	Slovēnija
	Mursko Središće
	Lendava
	46,51546
	16,44405

	EU00214
	Horvātija
	Slovēnija
	Kumrovec
	Imeno
	46,11559
	15,60657

	EU00215
	Horvātija
	Slovēnija
	Kamanje
	Metlika
	45,64556
	15,34289

	EU00216
	Horvātija
	Slovēnija
	Savski Marof
	Dobova
	45,89068
	15,68015

	EU00217
	Horvātija
	Slovēnija
	Šapjane
	Ilirska Bistrica
	45,50518
	14,24422

	EU00218
	Horvātija
	Slovēnija
	Čakovec
	Središće ob Dravi
	46,38822
	16,30414

	EU00219
	Horvātija
	Slovēnija
	Buzet
	Podgorje
	45,45398
	13,95010

	EU00220
	Horvātija
	Slovēnija
	Đurmanec
	Rogatec
	46,21231
	15,77691

	EU00221
	Horvātija
	Bosnija un Hercegovina
	Slavonski Šamac
	Bosanski Šamac
	45,06100
	18,49626

	EU00222
	Horvātija
	Bosnija un Hercegovina
	Metković
	Čapljina
	43,05886
	17,65746

	EU00223
	Horvātija
	Bosnija un Hercegovina
	Volinja
	Dobrljin
	45,18939
	16,48235

	EU00224
	Horvātija
	Bosnija un Hercegovina
	Ličko Dugo Polje razdjelna točka
	Martin Brod
	44,45715
	16,13599

	EU00225
	Horvātija
	Bosnija un Hercegovina
	Drenovci
	Brčko
	44,86828
	18,83090

	EU00226
	Horvātija
	Serbija
	Tovarnik
	Šid
	45,14734
	19,16442

	EU00227
	Horvātija
	Serbija
	Erdut
	Bogojevo
	45,52332
	19,08632


[1] SBB līnija Vācijas teritorijā.
[2] SBB līnija Vācijas teritorijā.
[3] Tiek veikta koordinātu pārskatīšana, ņemot vērā konstatētās atšķirības.
[4] Līnijas posms šķērso robežu vairākas reizes, lai arī tajā nav nevienas stacijas.
[5] Atkārtota atvēršana paredzēta 2017. gadā (CEVA).
[6], [7], [8] Sliežu gabarīts – 1000 milimetri.
[9] Līnija būvniecības stadijā.
4.3. Infrastruktūras pārvaldītāja kodu saraksts (kā atgādinājums)
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� Šī funkcionalitāte jau ir apstiprināta, taču tiks piemērota CUI testētajā versijā pēc 2015. gada oktobra un trīs mēnešus vēlāk – izstrādei nodotajā versijā.


� Rakstzīmju virknes (Characterstring), ja “cits”, ieviešana ir prasība, kas pagaidām vēl nav izskatīta. Tai būtu jānodrošina iespēja aprakstīt sliežu ceļu platuma augšējo daļu vai apakšējo daļu.


Ja tiek pieņemts lēmums par izmaiņu veikšanu (proti, par tādas rakstzīmju virknes ieviešanu, lai varētu norādīt gabarīta augšējo daļu vai apakšējo daļu), tas tiks piemērots CUI testa versijā pēc 2015. gada oktobra un trīs mēnešus vēlāk – izstrādei nodotajā versijā.


� Piemērojamības norādīšanai vienmēr ir jāizmanto atbilde “Y” vai “NYA”, jo atbilde “N” nav loģiska. Atbilde “N” attiecībā uz piemērojamību ir jāsvītro no IT lietojumprogrammas, un ir jāatjaunina validācijas process. Šīs izmaiņas netiks piemērotas CUI pirms 2015. gada oktobra, taču tas nerada nekādas sekas, jo atbildi “N” nekad nedrīkst izmantot.


� Šīs izmaiņas/funkcionalitāte jau ir pieņemtas, taču tās tiks piemērotas testa versijā pēc 2015. gada oktobra un trīs mēnešus vēlāk – izstrādei nodotajā versijā.


� Ja tiek pieņemts lēmums par izmaiņām (proti, par tādas rakstzīmju virknes [CharacterString] ieviešanu, lai varētu norādīt gabarīta augšējo daļu vai apakšējo daļu), tas tiks piemērots CUI testa versijā pēc 2015. gada oktobra un trīs mēnešus vēlāk – izstrādei nodotajā versijā.
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